I
;
i
)

PERIODICALS

"RAIVAAJA

(THE PIONEER)

Keskiviikkona, 18. lokak. - Wed. Oct. 18, 2000

FINNISH AMERICAN WEEKLY

986. vuosikerta Vol. XCVI No. 40

65 cents

EU-kriitikot varoittavat
liittovaltio-EU:sta

EU-kriittinen Vaihtoehto EU:lle -jirjesté arvioi EU:n
askettdisen huippukokouksen osoittaneen, etti unionia
kehitetdaan vauhdilla liittovaltion suuntaan. Jarjeston
puheenjohtaja Ulla Klotzer epdilee Suomen poliittisen
johdon vievidn maata Saksan ja Ranskan suunnittelemaan
kovaan ytimeen "vaikuttamisen verukkeella".

Kl6tzerin mukaan suomalaiset johtajat uskovat Suomelle
olevan eduksi, kun "yli 80 prosenttia Suomen lainsdadén-
nostd tapahtuu elimissd, joissa suomalaisen vaikutusvallan
osuus on 3 prosenttia".

Vaihtoehto EU:lle epdilee Suomen kulkeutuvan myds
Nato-yhteistyohon EU:n kautta ilman kansalaisten tukea,
samalla tavoin kuin Suomi vietiin Emuun ilman kansa-
laiskeskustelua. Klotzer huomauttaa, ettd Tanska on jittdy-
tynyt kansanadnestyksen kautta timéan kehityksen ulkop-
uolelle ja ettd Ruotsissa ja Britanniassa poliittiset johtajat
ovat niin ikdan kansaa kuunnellen paittineet edetd hitaam-
min EU-yhteistyon syventamisessa. (MTV3, STT)

Suomi harkitsee puolustusliittoa

Suomi on valmis harkitsemaan puolustusliiton sallimista
EU:ssa. Suomen mallissa ryhma EU-maita voisi kes-
kenddn luoda yhteisen puolustuksen. Kannanotto siséltyy
Suomen linjauksiin ennen Biarritzin huippukokousta.

Meneilldan olevissa neuvotteluissa EU:n perussopimuk-
sesta ei keskustella puolustusliiton perustamisesta, mutta
mahdollisuus sellaiseen saatetaan kirjata uuteen sopimuk-
seen.

Suomi asettaa reunaehdoksi, etta paitos on tehtiva yksi-
mielisesti, ja haluaa yhteistyolle selvit ehdot. Kannanotto
ei merkitse, ettd Suomi olisi valmis itse liittymdidn EU:n
yhteiseen puolustusliittoon. (MTV3)

Suomeen PEFC-metsisertifikaatteja

Nelja suomalaisyritystd on saanut ensimmdisend maail-
massa yleiseurooppalaisen PEFC-metsisertifikaatin mu-
kaiset kayttdoikeudet. Merkilld yritykset voivat osoittaa
osoittaa, ettd kaytetty puu tiyttdd kestivan metsitalouden
ehdot. PEFC eli Pan European Forest Certification on yksi-
tyisten metsdanomistajien ja teollisuuden kehittimé jér-
jestelmi. Sen hyvaksynnasta vastaa riippumaton tarkas-
tuselin. Merkilld katsotaan olevan jo laaja hyvaksynta.

(STT)

Rautavaaraa kantaesitetiaan USA:ssa

Minnesota Orchestra kantaesittaa Einojuhani Rautavaaran
harppukonserton Yhdysvalloissa. Teoksen johtaa Osmo
Viinska ja solistina soittaa Kathy Kienzle. Suomessa harp-
pukonsertto kuullaan Helsingin kaupunginorkesterin esit-
timanéd ja Leif Segerstamin johtamana tammikuussa.
Huhtikuussa on vuorossa Tampereen kaupunginorkesteri
johtajanaan Olari Elts ja toukokuussa Radion sinfonia-
orkesteri ja Hannu. Lintu.

Rautavaaran teosten esitykset ovat lisddntyneet viiden
viime vuoden aikana merkittdvisti. Tdnd vuonna tiedossa
on jo 89 konserttia, joista 72 prosenttia esitetdin ulkomail-
la. (STT)
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Lihes puoli miljoonaa sauvakivelijaa

Suomessa

FITCHBURG, MA - (Stig Higgblom) Suomalaiset tekevit joskus hupsuja asioita, mutta
myos hyodyllisid. Maassa alkaa olla lihes puoli miljoonaa sauvakiivelijii. Voimme vain
arvailla miti tuo merkitsee. Parhaassa tapauksessa se merkitsee parempaa terveytti kan-
salle. Nyt on joka tapauksessa laukaistu lihtolaukaus sauvakivelylle my6s Massachusettsin
osavaltiossa ja saman tien lihdetdin valloittamaan markkinoita Uuden Englannin valtioissa.
Niin ovat paittaneet Raimo Ahti, 66, (vas.) ja Topi Sarparanta, 25, (oik.), uudet kaverukset,

jotka tutustuivat toisiinsa Ahdin saunassa edellisviikon vaihteessa.

Ahti on kuuluisa hiihtiiji tilli mantereella kuin myds Suomessa. Sarparanta edusti Suomea
1994 Lillehammerin talviolympialaisissa. Han oli silloin 18-vuotias ja saavutti sijan 21 yhdis-
tetyn hiihdossa. Sitten Topi kiivi armeijan, lihti toihin Japaniin ja ryhtyi sauvakivelijiksi.

Lihemmin sauvakiivelysta Stig Hiaggblomin kolumnissa sivulla 3.

Kuva: Stig Haggblom

Ahtisaaren taustalle yhdistys

Entinen Suomen presidentti
Martti Ahtisaari on organisoinut
toimistonsa uudelleen. Ahti-
saaren kansainvilistd toimintaa
auttamaan on perustettu yhdistys.
Uusien jarjestelyjen taustalla on
Ahtisaaren halu toimia taysin
rilppumattomasti erossa muun
muassa Suomen presidentin-
kansliasta.

Toimistoa hallinnoi elokuussa
yhdistysrekisteriin merkitty
Crisis Management Initiative
(kriisinhallinta-aloite) -niminen
yhdistys, joka saa rahoituksensa
kansainvilisiltd jarjestoiltd, joissa
Ahtisaari toimii. Rahaa kuluu
lahinnd toimiston ylldpitimiseen,
henkiloston palkkoihin ja mat-
kakuluihin. Mitddn palkkaa Ah-
tisaari ei saa toiminnastaan.

Ahtisaari ei saa yhdistykselta
palkkaa. Yhdistyksen toimistossa
Helsingisséd tyoskentelee Ahti-
saaren apuna neljd henkil6a.
Ahtisaaren avustajina ovat Master
of Science Minna Jirvenpia, teo-
logian kandidaatti Antti Pentikai-
nen ja yhteiskuntatieteiden mais-
teri Kristiina Rinkineva. Toimis-
ton assistenttina tyoskentelee val-
tiotieteen maisteri Meeri-Maria
Jaarva.

Toimistolla ei ole mitdidn te-
kemista esimerkiksi Ahtisaaren
kotimaisten yritysyhteyksien
kanssa.

Suomen valtio maksaa edelleen
Ahtisaarelle eldkettd ja kustantaa
hdanen matkojaan, jos ne liittyvit
valtion virallisiin tehtdviin.

(MTV3, STT)

Kunnallisvaalidanestys
ulkomailla ohi

Ainakin parisentuhatta suoma-
laista aanesti kunnallisvaaleissa
ulkomailla, mihin oli tdna vuon-
na ensimmaistd kertaa mahdol-
lisuus.

Suurimmat ennakkoainestijien
madrat kertyivit eurovirkaili-
joista Brysselistd ja Espanjan
aurinkorannikon Fuengirolasta,
jossa on laaja suomalaisten siir-
tokunta.

Tallinnassa ja Tartossa on aa-
nestinyt ennakkoon 118 hen-
kil6d, Tukholmassa 90, New
Yorkissa 58 ja Pietarissa 44.

Ulkoministerion edustustoissa
sijaitsevia ennakkodanestys-
paikkoja oli 80. (STT)
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Suomen uutisia

Suomen uutisia

Kolmen suurimman puolueen
kannatus tasavahva

Kolmen suurimman puolueen kannatusluvut ovat lihes
tasoissa. Helsingin Sanomien teettimin kyselyn mukaan
SDP:t4, keskustaa ja kokoomusta ddnestiisi kutakin noin
22 prosenttia suomalaisista. Eniten kannatusta sai ko-
koomus: 22,7 prosenttia.

Vasemmistoliiton kannatus oli kyselyssa reflut 10 pro-
senttia, vihreiti d4nestiisi vajaat 8 prosenttia, Rkp:ta reflut
5 ja kristillisiA 4 prosenttia vastanneista. Suomen Gallup
haastatteli 2 000 henkiléa viime viikolla. (MTV3)

Lipponen ei lampene
velka-armahdukselle

Paiaministerl Paavo Lipponen (sd) on vastannut kirkkohal-
lituksen kysymykseen velkasyrjdytyneiden asemasta. Paa-
ministeri lupaa ennen lamaa velkaantuneille helpompaa
padsyi velkajarjestelyyn, mutta el limpene lainsdadannol-
liselle velka-armahdukselle.

Lipponen sanoo olevansa oikeusministeri Johannes Kos-
kisen (sd) kanssa yhta mielta siita, etta joitakin lievennyk-
sid velallisen asemaan tulee jatkossa harkita. Velka-armah-
duslakiin littylsi pAaministerin mielesta vaikeita rajanveto-
ongelmia, kuten se, keta laki koskisi.

Kirkkohallitus pyysi elokuussa valtioneuvostolta toimia
ylivelkaantunelden vapautumiseksi veloistaan ja luotto-
hajrimerkinnoista. : (MTV3)

Hakuteokset tdarkeimpia tietokirjoja

Klassiset hakuteokset nousivat tirkeimmiksi tietokirjoik-
si, kun suomalaiset tietokirjallisuuden asiantuntijat valitsi-
vat sata tirkeinti tietokirjaa. Eniten d4nii sai Pikku jatti-
lidinen.Toiseksi merkittAvimpéana pidettiin Nykysuomen sa-
nakirjaa.

Seuraaviksi sijoittuivat Otavan suuri ensyklopedia,
Maamme kirja ja Mit4, missa, milloin -sarja. Aivan tuoreita
tietokirjoja ei sadan joukkoon juurikaan mahtunut.
Kymmenen parhaan joukossa oli kaksi: Erik Tawaststjer-
nan Sibelius-elamikertasarja ja Heikki Ylikankaan vuoden
1918 sotaa kasitteleva teos Tie Tampereelle. Molemmat
ovat saaneet Tieto-Finlandia -palkinnon.

Suomen tietokirjailijat ry jarjesti kyselyn ensimmaista
kertaa. Sadan suosituimman tietokirjan lista julkistetaan
kokonaijsuudessaan huomenna alkavilla Turun kirjames-
suilla. (MTV3)
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Kainuussa halutaan

eroon susista
Kainuussa vaaditaan pikai-
sia toimia susilaumojen har-
ventamiseksi. Talld hetkella
puolet Suomen noin sadasta
sudesta elelee Kainuussa.

Susikanta el ole viilme vuosi-
na kasvanut mutta sudet ovat
keskittyneet yha tiivilmmiin
Kainuun alueelle, eritylsesti
Kuhmoon. Paineet salamet-
sédstykseen ovat nousemassa,
silld sudenkaatolupia on
myoénnetty tille syksylle vain
kaksi.

Kainuulaiset itse vaativat
kahdeksan lupaa lisda. Susi
on kuitenkin taysin rahoitettu
poronhoitoalueen ulkopuolel-
la ja tappolupia myotnnetain
vain poikkeussyista, jos va-
hinkoja tapahtuu.

Pyyntilupien lisdksi vaadi-
taan yhden lauman siirtamis-
t4 muualle. (MTV3)

Helsinki-Tampere

-moottoritie auki

Paaministeri Paavo Lippo-
nen (sd) on vihkinyt kaytt66n
Helsingin ja Tampereen vali-
sen moottoritien viimeisen
osuuden. Valkeakosken Ju-
tikkalasta Lempaédlan Kul-
juun kulkeva tieosuus on 36
kilometria pitka.

Helsinki-Tampere -moottori-
tien kokonaispituus on 160
kilometria. Moottoritie on ol-
lut rakenteilla neljid vuosi-
kymmenta ja sen kokonais-

kustannukset ovat noin 4
miljardia markkaa. (MTV3)

Exchange rate

October 6, 2000
1 Finnish mark = US $ .1462
1 US 8§ = 6.68409 FIM
1 Euro = US 8.86840
1US$=1.11515 Euros

Foreign exchange, New York prices.
Rates for trades of 81 million mini-
mun.

Nimipaivat

Lokakuun 18 p., Satu, Sade
Lokakuun 19 p., Uljas
Lokakuun 20 p., Kauno,
Kasperi
Lokakuun 21 p., Ursula
Lokakuun 22 p., Anja, Anita,
Anniina, Anitta
Lokakuun 23 p., Severi
Lokakuun 24 p., Asmo,
Rasmus
YK:n pdlvd
Lokakuun 25 p., Sointu
Lokakuun 26 p., Amanda,
Niina, Manta
Lokakuun 27 p., Helli, Hella,
Hellin, Helle
Lokakuun 28 p., Simo
Lokakuun 29 p., Alfred,
Urmas
Lokakuun 30 p., Eila
Lokakuun 31 p., Artturi,
Arto, Arttu

Tyonvilitys tehostuu Internetissa

Yritykset kadyttaviat yhd enemman Internettia uusien tyon-
tekijoiden hankinnassa. Verkkoviestinnin mahtimaa Yh-
dysvallat toimii alan veturina. Amerikassa arvioidaan, ettd
tulevaisuudessa netissi rekrytoidaan jo 40 prosenttia tyén-
tekijoistéd, kertoo ylitarkastaja Liisa Ampio tyéministeriosta.
Suomessa tydhallinto on tiedottanut avoimista tyépaikoista
Internetissd vuodesta 1995 alkaen. Suomalaisyrityksista
esimerkiksi Nokia hoitaa valtaosan tyontekijéiden hankin-
nasta verkon kautta. (STT)

Piilorasismi luultua yleisempaa

Koululaisten piilorasismi on selvisti yleisempadi kuin on
luultu. Turun yliopistossa valmistumassa oleva tutkimus
antaa viitteitd myos siita, etta piilorasismia esiintyy yllit-
tivian paljon pitemmallekin koulutetun viestdén keskuu-
dessa. Rasismi on erikoisesti poikien ja miesten tyypillinen
ajattelutapa. Turun yliopiston dosentti Osmo Virrankoski
on selvittdnyt noin 10 vuotta koululaisten rasismia.

Tutkimuksessa on ollut yli 1000 peruskoulun 9. luokan
oppilasta eri puolilta Suomea. (STT)

Teollisuuden tuotanto
jatkaa kasvua

Suomen teollisuuden tuotanto kasvaa edelleen rajusti.
Tilastokeskuksen mukaan kasvu jatkui elokuussa poik-
keuksellisen nopeana. Koko teollisuuden tuotanto kasvol
elokuussa 16,4 prosenttia. Heindkuussa kasvua oli 8,7
prosenttia. Edellinen huippukuukausi oli viime joulukuu,
jolloin tuotanto kasvoi 15,7 prosenttia.

Kasvua vetdi sidhkoteknisten tuotteiden valmistus, joka
nousi perati 53 prosenttia suuremmaksi kuin vuosi sitten.

(MTV3)

Lipponen: Tukea turkistarhaajille

Paaministeri Lipponen (sd) on luvannut valtiovallan ja po-
lifsin tuen turkistarhaajille. Paaministeri Paavo Lipposen
mukaan turkistarhaajilla on oikeus harjoittaa elinkeinoaan

hairisitta. Se on Suomessa tarkkaan valvottua ja saadeltya -

toimintaa: kotieldintuotannon haara muiden joukossa.

Lipponen toivoo tarhaajien jaksavan luottaa kiireittensa
keskelld valtiovallan tukeen ja siihen, ettd paikallispoliisit
yhdessa keskusrikospoliisin kanssa selvittavat tarhaisku-
jen tekijat.

Paaministeri pitdad myonteisena sitd, ettd turkistarhauk-
sesta ollaan luomassa EU-tason ohjeistusta. Samoin on
hyva asia, ettd turkistarhaajat itse ovat tehostaneet valvon-
taa alalla. Yhteiskunta 16ytda keinot puolustaa elinkeinoja,
vakuutti Lipponen. (MTV3)

Linden: Kulttuurista hyvinvointia

Kulttuurin merkitys thmisen hyvinvoinnille on tunnustet-
tava. Myos taiteen soveltavaa kayttéd tulee voida lisédta tyd-
elaméan tarpeisiin, vaatii kulttuuriministeri Suvi Linden
(kok). Hdnen mielestdin taiteen ja kulttuurin uudenlainen
hyédyntdminen on tarpeen ldhitulevaisuudessa, koska
vaestd lkddntyy huomattavasti. Myos ldhes joka kolmas
sairaseldke myoénnetdin mielenterveydellisiin ongelmiin
perustuen, joten kulttuurin terapeuttisia vaikutuksia el
pida viheksyi, Linden sanoo. (STT)

Lahjoituksia
Raivaajalle

TUKEMISRAHASTO 2000: $21,353.40

RAIVAAJAn 95-vuotisuuden merkeissa
Martha Patari, Lunenburg, MA

Maurice J. & Edith Syrjala Eash,
Watertown, MA

Liisa, Dana & Nina Talix, Hancock, NH

Aili Andersonin muistolle
Liisa Talix, Hancock, NH

Klitos lahjoittajille!

Thank you for your donations!
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From the desk of Stig Hiaggblom:

Sauvakavely eli
Nordic Walking

Kuulin tméin luvun Aki Ka-
rihtalalta Suomessa:

400 000 suomalaista har-
rastaa sauvakavelya!

Viikkoja aikaisemmin olin
kuullut Kenneth Cooperin
esitelmin Messukeskuksessa,
juuri sen kuuluisan Cooper
Testin keksijan. Kysyin ha-
nen mielipidettddn sauva-
kavelysta. Cooper piti sita
ihmisen elimistolle hysdyl-
lisena.

"Minulla on tutkimus kes-
ken, mutta luullakseni lop-
putulos on tédlle harrastus-
muodolle positiivinen."

Itse olin pitidnyt tdia Nordic
Walking -nimitykselld maail-
malla tunnettua touhua hup-
sutuksena, mutta Cooper
muutti mielipiteeni.

Sitten saapui Vuokatin hy-
mylilevd poika Topi Sarparan-
ta sauvoineen Bostoniin Flo-
ridan tukikohdastaan ja jo
alkoi tapahtua.

Harvardissa luennoiva Suo-
men Hiihtoliiton puheenjohta-

ja Esko Aho perheineen ldh-
tivit mukaamme Pembroken
suomalaissaunalle, missid To-
pl esitteli sauvansa ja sai heti
kaikki paikalla olleet kuun-
telemaan ja suurella hyttys-
verkon ymparoimalla veran-
nalla sauvoja kokeilemaan.

Kun illan suussa ajoimme
Pembroken saunalta pois,
olimme Topin kanssa paat-
tdneet, ettd sauna ja sen kau-
nis ymparisté ovat suoma-
laisen sauvakivelyn Amerikan
tukikohta numero ykst!

Tukikohta numero kaksl 16y-
tyl jo seuraavana paivana
Saiman Puistossa Fitchburgis-
sa.

The Finnish-American Fine
Art Exhibit oli tdydessid
vauhdissa, kun Topin ja ha-
nen uuden ystividnsa Raimo
Ahdin kanssa tulimme taide-
ympyroita hiiritsemaan.

Iloiset paikalla olleet ihmi-
set innostuttivat Maija Mar-
din johdolla Topi Sarparantaa
nayttimain sauvakdavelya.

No niin, slitd vain. 1 540 615 ddntd Suomen presidentinvaa-
lelssa helmikuussa saanut Esko Aho Pembroken suomalaissau-
nan kuvloissa. Tndne oll kerran (1966) tulossa Urho Kekkonen-

kin, mutta el enndttdnyt.

Sauvakdvelyn salat julki.

"n‘ ,

Tdssd Topt Sarparanta, jonka (sd Vesa-Pekia on Vuokatin hithtotun-

nelin kehittdjd, esitelmdi Noriko Hdggblomin avustamana Pembroken saunavdelle.

Hetkessi oli muitakin avaral-
la lattialla taide-esineiden
joukossa kokeilemassa Nordic
Walkingia.

Niin syntyl sauvakavelyn ta-
man mantereen keskus
numero 2. Se on Saiman
Puisto, jonka ihanteellisem-
pia maastollisia ympyroita el
varmaan ole helppo 16ytaia.

Raimo Ahti innostui uusista
sauvoista. Itse hidn on sauva-
kidvelyd harrastanut var-

maankin jo 60 vuotta, mutta
nyt hidn niki uudet puitteet ja
merkit.

Raimo Ahti on tuttu hithtdja
tdlla mantereella ja myds
Suomessa, missd hidn on
hiithtanyt lapi kaikki suuret
hiithdot Finlandiaa myéten.

Jo vuonna 1959 talvikisojen
esikisoissa Squaw Valleyssa
Raimo Ahti tutustui olympia-
voittajaan Veikko Hakuliseen.
Vuosi sitten Veikko ldhetti

Suomen hithtoliiton puheenjohtaja Esko Aho lataa kameraansa, kun Noriko Hggdblom ja Topl

Kuvat: Stig Haggblom

Raimolle poikansa Lassin
isdstddn kirjoittaman kirjan.

Siiné vasta olisi kuvaamista,
kun Raimo Ahti ja Veikko Ha-
kulinen iskisiviat yhteen sau-
vakavelyssd Saiman Puiston
Kesdjuhlissa 2001!

Sellaiseen tilaisuuteen pas-
saisi saada presidentti Tarja
Halonen juhlapuhujaksi.
Ovat sielld presidentit ennen-
kin puhuneet, Urho Kekko-
nen 1970-luvullal

Saroaranta (tasutalla) valmistautuvat sauvakdvelyn ensimmdiseen oppituntiin Massachusettsin

maankamaralla.

Marja Kurjen niyttely
Design Forumissa

Taiteilija Marja Kurjen sun-
nittelemia huiveja ja solmioita
on néaytteillda Helsingissi
Design Forumissa. Marja
Kurjen silkkityét edustavat
taiteilijan parhaimmistoa
kahdenkymmenviiden vuoden
ajalta.

Kansinviélisesti tunnetun
taiteilijan nédyttelyn nimi on
Virin juhlaa. Nédyttelyn vérit
kumpuavat taiteilijan mu-
kaan Suomen luonnosta ja
pohjoisesta valosta, jotka eri-
tyisesti luonnonsilkille painet-
tuna ovat parhaimmillaan.
Luonnonsilkkihuivit ja sol-
miot toi Marja Kurki omalla
muotoilullaan ensimmaisena
Suomessa kaikkien saataville.

(STT)

Merita ostaa Christiania-pankin

Norjan valtio on pédittidnyt myydid Christiania-pankin
osakkeet Merita-Nordbankenille. Kaupan kokonaisarvo on
vajaat 20 miljardia Suomen markkaa. Meritan mukaan 50
prosenttia Christianian osakkeenomistajista on hyviksynyt
tarjouksen. Norjalaispankin hallitus on paittinyt suositel-
la osakkeenomistajille ostotarjouksen hyvaksymista.
Kaupan jidlkeen Merita-Nordbanken on Skandinavian

suurin lilkkepankki.

(STT)

Silja Europa liputetaan ulkomaille

Silja Line on alojttanut yt-neuvottelut Silja Europan liput-
tamiseksi ulkomaille. Yhti6 ilmoittaa valmistelevansa myo6s
Vaasan-lilkenteen lopettamista. Siljan mukaan negatiivi-
nen kustannuskehitys kaikilla linjoilla ja Merenkurkun ve-

rovapaan paattyminen ovat

johtaneet siihen, ettd Siljan

lauttalilkenne on nyt kokonaisuudessaan kannattamaton-
ta. Yhtié odottaakin koko vuoden tuloksensa jaidvin tappi-
olliseksi. Silja Linen laivastosta noin puolet on ennestaian

Ruotsin lipun alla.

(STT)

Nokia toimittaa laajakaistaisia
DSL-ratkaisuja DualStarille

Nokia ja yhdysvaltalainen
DualStar Communications,
Inc. (DCI) ovat allekirjoitta-
neet kolmivuotisen sopimuk-
sen nopeat Internet-palvelut
mahdollistavien laajakaistais-
ten. DSL-yhteyksien toimit-
tamisesta. Toimitukset USA:n
tirkeimmille markkina-alu-
eille ovat jo alkaneet New
Yorkissa tehtyjen menestyk-
sellisten testien jdlkeen.

Nokia toimittaa DualStarille
digitaalisia Nokia D50 -moni-
palvelusolmuja, verkkopdat-
teitd, verkonhallintajarjes-
telmédn sekd muita laaja-
kaistaisen IP-verkon kompo-
nentteja.

New Yorkin lisdksi DualStar
laajentaa kuluvan vuosinel-

janneksen loppuun mennessa
laajakaistapalvelut myods Los
Angelesiin, Dallasiin, Atlan-
taan ja Miamiin.

DSL (Digital Subscriber
Line) -teknologia mahdollistaa
laajakaistapalveluiden, kuten
video-, etityd- ja nopeiden In-
ternet-palveluiden tarjoami-
sen tavallisessa kuparikaa-
peleista rakennetussa puhe-
linverkossa.

New Yorkissa sijaitseva Dual
Star on DualStar Technolo-
gles Corporationin tytaryhtio,
ja se on erikoistunut viestin-
td- ja digitaalisten TV-pal-
veluiden toimittamiseen ker-
rostaloithin 12 osavaltiossa
Yhdysvalloissa.

Nokia Networks
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Hilma Cleveland

LONGBOAT KEY, FL - Hil-
ma Kamila Cleveland, 75,
kuoli syysk. 13, 2000 Am-
herst, MA:ssa tyttirensi luo-
na sairauden murtamana.
H4n oli Gordon Clevelandin
leskd.

Hian oli syntynyt Westmins-
terissd (MA) Oscar ja Anna
Kamilan tyttdreni ja oli Fitch-
burg High Schoolin kasvatti.
Hin oli asunut useita vuosia
Ashburnhamissa (MA).

Edesmennyt oli ansioitunut
taiteilija ja oli tyéskennellyt
viilden vuoden ajan Harry
Doehla Greeting Card Compa-
nyssa ennen kuin jai kotiai-
diksi.

Han kuitenkin jatkoi taide-
opintojaan osallistuen Fitch-
burgin taidemuseon muoto-
kuvakursseille. Hdn maalasi
lukuisia 6ljy- ja vesiviarimaa-
lauksia sekid pastelleja. Li-
sdksi hénelta tilattiin useita
muotokuvia.

Edesmennyt oli mydés erin-
omainen valokuvaaja ja om-
pelija.

Kaipaamaan jai kaksi tytar-
td, Carol Ann Voy ja Diane
Baldvins puolisoineen; sisko
Sylvia Immonen, Clearwater;
kolme lastenlasta, Deanne
Parlante, Jenn ja Nicole Bald-
vins; sekd useita sisarusten
lapsia.

Aubuchon-Moorcroft

Funeral Home
132 Woodland St.
Fitchburg, MA
978-342-2355

Stephen R. Moorcroft

Ystavdéllinen palvelu

-rgye
m

Elli Pajari

PALOKKA, SUOMI - EIl
(Miakeld) Pajari, 86, kuoli
syysk. 14, 2000 Palokan ter-
veyskeskuksessa. Samassa
sairaalassa kuoli hidnen puo-
lisonsa Anselm Pajari vajaat
21/2 vuotta sitten.

Héan oli syntynyt helmik. 17,
1914 Karstulassa. Nuoruu-
dessaan hin tyoskenteli kar-
janhoitajana ja taloudenhoi-
tajana eri puolilla Suomea.
Sotien aikana hidn toimi rin-
tamalla lottana.

Helsingin olympiavuonna
1952 edesmennyt ldhti siirto-
laiseksi uudelle mantereelle.
Aluksi hdn asui Kanadan
puolella ja tyéskentell tukki-
kampilla emadntdana. USA:n
puolelle siirryttydin han tyos-
kenteli taloudenhoitajan teh-
tavissa eri perheissa.

Vuonna 1960 han avioitui
amerikansuomalaisen Anselm
Pajarin kanssa. Pariskunnan
pitkaaikainen koti oli Tol-lan-
dissa (CT), missd edesmennyt
tyoskenteli kutomateollisuu-
den parissa.

Eldkkeelle jaatyadnPajarit
muuttivat Suomeen ja asuivat
rivitalossa Jyvaskyldn ldhella
Polakassa. Puolisonsa dkilli-
sen kuoleman jalkeen edes-
mennyt vietti pitkia aikoja
sairaalassaluuston haurastu-
misen aiheittamien vaikeuk-
sien vuoksi.

Kaipaamaan jai sisar, veli,
sisarusten lapset ja lasten-
lapset sekid lukuisa joukko
sukulaisia ja ystiaviid Suomes-
sa ja USA:ssa.

Elli Pajari haudattiin puoli-
sonsa viereen Kyyjarven hau-
tausmaahan.

Danielson, Conn.
Tel. 860-774-3284

TILLINGHAST - Hautaustoimisto

[y

Central Village, Conn.
Tel. 860-564-2147

NORDGREN

HAUTAUSTOIMISTO

300 Lincoln Street, Worcester, Mass.
Puhelin 852-2161

ARTHUR A. NORDGREN

David T. Hemlin

GILMANTON, NH - David
T. Hemlin, 64, Griffin Road,
kuoli lokak. 7, 2000 Lakes
Reglon sairaalassa Laconias-
sa.
Hin oli syntynyt maalisk.
22, 1936 Fitchburgissa (MA)
Theodore J. ja Miriam A.
(Koski) Hemlinin poikana.
Hén oli asunut 20 vuotta La-
coniassa ennen kuin muutti
Gilmantoniin 20 vuotta sit-
ten.

Hemlin oli tyéskennellyt 18
vuoden ajan Lewis & Saun-
ders Co.:n palveluksessa. Si-
ta edelsi 20 vuotta White
Mountain National Forestry
Service'ssa.

Edesmennyt oli U.S. laivas-
ton veteraani.

Kaipaamaan jii puoliso
Nancy H. (Hjelm) Hemlin; kol-
me poikaa, Timothy Hemlin,
Missouri City, TX, Steven
Hemlin, Washington, D.C. ja
Ted Hemlin, Meredith, NH;
veli Peter J. Hemlin, Winc-
hendon, MA; kaksi siskoa,
Barbara Pajunen, Groveland,
MA ja Linda Dahir, Westmin-
ster, MA; nelja lastenlasta;
seka sisarusten lapsia.

Marmorisia ja graniittisia
hautakivia

BOLSTER
Monumental Works
DAVID J. PRATT, omistaja

Route 26, Oxford, Maine
Puh. 207-743-2673

Sulo A. Backa

WORCESTER, MA - Sulo
A. Backa, 82, 38 Francis St.,
kuoli syysk. 28, 2000.

Han oli syntynyt Marlbo-
roughissa (NH) Richard ja
Helmi (Kortesoja) Bjérkbac-
kan poikana ja oli asunut 65
vuotta Worcesterissa.

Padstyddn North High
Schoolista hin jatkoi opinto-
jaan Becker Collegessa. Hin
oli tyéskennellyt Jamesbury
Corp.:n palveluksessa vuo-
teen 1980.

Backa oll toisen maailman-
sodan veteraani.

Kaipaamaan jii puoliso Alice
C. (Perry) Backa; ja poika
Bruce R. Backa, Manchester,
NH.

Nordgren, Carrigan, Mang-
sen Memorial Chapel, 300
Lincoln St., toimitti hautaa-
misen.

Lukijan
kynasta

"Kuolleita", lokak. 4 pv.,
2000 Katri Ekman
Haluaisin lisata Katri Ek-
manin moniin aikaansaami-
siin kirjan "A History of Fin-
nish-American Organization
in Greater New York", jonka
hin toimitti Corinne ja John
B. Ollin kanssa 1976.
Anna-Liisa Rintala
New York City

Poughkeepsie, NY
452-1680

Hopewell Junction, NY
221-9234

Robert H. Auchmoody Funeral Homes, Inc.

Fishkill, NY
896-6166

]

Deware Funeral Home
Wollaston Chapel
576 Hancock Street

Quincy, MA 02170

Deware Family Funeral Homes
Serving All Faiths & Nationalities

Directors

Scott Deware Donald McCarthy
D (617) 472-1137

Affordability Plus Service
Advanced Planning * Cremation Service Available

Services Rendered To Any Distance
Affiliated with the J.S. Waterman - Waring Funeral Homes

Hannel Funeral Home
Hannel Chapel
86 Copeland Street

W. Quincy, MA 02169

Bosk
Funeral Home

85 Blossom Street
Fitchburg, MA 01420
(978) 342-3635

Ashburnham
Memorial Chapel

33 R. Main Street
Ashburnham, MA
(978) 827-5700

Donald G. Dufault

John A. Bosk Jr.

Registered Directors

* BANK TRUSTS

MEMBERS OF LOCAL AND INTERNATIONAL
ASSOCIATIONS TO SERVE YOU WORLD WIDE.

LOCAL MEMBER CREMATION ASSOCIATION OF NORTH AMERICA
PRE-PLANNING AVAILABLE TO SUIT EVERY NEED FUNDED THROUGH:

w8k INSURANCE

* ASSOCIATION CANADO-AMERICAINE ¢« /AT INSURANCE

AT-NEED SERVICES - CHURCH - CHAPEL - CEMETERY - RESIDENCE
SERVING ALL FAITHS

%

763 Mass Avenue, Luncnburg, MA~
243 Water Strect, Fitchburg, MA

b
MASCIARELLI .

FAMILY FUNERAL HOMES
: —+

Tor orer 50 yeats, /unu[{u have J:/uu.luf on out /Luum[uwicm,

1] , : y ul p . p _
Convenience (s an important pat o/ out sewice, with 5 locations to choose /n..m.

129 Elm Street, Fitchourg

N

123 Main Street, Westmiaster, MA
89 West Street. Leominster, MA

SAWYER-MILLER-MASCIARELLI FUNERAL HOMES
978/345-6778 * fax 978/ 345-4899

Michael . Masciarelli and John F. Masciarelli, Walter Taylor, Funeral Directors

\ Hlio S .me, FHAshlby, FFshburnham, SHublardston and Princeton

b

Erno Paasilinna kuollut

Kirjailija Erno Paasilinna
kuoli lyhyen vaikean sairau-
den jidlkeen Tampereella 30.
syyskuuta. Petsamossa syn-
tynyt Paasilinna oll 65-vuo-
tias. :

Paasilinna tytskenteli 1960-
luvulla Nuoren Voiman Lii-
tossa ja toimitti Oulussa il-
mestynyttd Pohjoinen-aika-
kauslehtea. Vuosina 1966-71
han toimi kustannusyhtié Ka-
riston kirjallisena johtajana.
Vuodesta 1971 hédn toimi va-
paana kirjailijana, joka otti
kantaa yhteiskunnalliseen
keskusteluun myoés televisios-
sa.

Myohemmin hanesta tuli
kirjailijana satiirikko. Hian
kokosi my6s useita antolo-
gloita Lapin-kirjallisuutta
sekid kirjoitti Timo K. Mukan
elaméankerran. Paasilinna sai
Finlandia-palkinnon vuonna
1984 ja Aleksis Kiven palkin-
non 1996. (SS)

Lapsista harva

liikkuu riittavasti

Suomalaisista lapsista aino-
astaan kolmasosa lilkkkuu ter-
veytensi kannalta riittavasti,
{lmenee Nuori Suomi ry:n an-
tamasta tutkimustiedosta.

Kansainvilisten tutkimus-
ten mukaan lapsen tulee liik-
kua vdhintddn tunti paivassa.
Nuorten hyvinvointi ja lasten
liikunta olivat keskeisesti esil-
14 dskettidisessd Lasten ter-
veysfoorumissa Helsingissa.

Nuori Suomi -yhdistyksen
tavoitteena onkin varmistaa,
ettd jokaisella lapsella on oi-
keus ja mahdollisuus lilkkkua
riittdvasti ja monipuolisesti.
Tarpeellinen viikottainen 111-
kunta-annos on parhaimmil-
laan jopa 20 tuntia. Sen tiyt-
tdmiseen ei riitd koululiifkun-
ta, paivikodin liitkunta eik#
urheiluseurassa harrastami-
nen. Siksi kouluun tai paivi-
kotiin on syyta kavella tai
pyorailla, valitunnit kannat-
taa kdyttdd telmien tai leik-
kien, lapsia tulee kannustaa
pihaleikkeihin ja -peleihin
kaveripiirissd ja koko perhe
voi lilkkkua yhdessi luonnos-
sa. (STT)

MUISTA
testamentissasi
RAIVAAJAA!

Siten turvaat
suomalaisten perinteiden
Jjatkuvuuden.

Smith Funeral Home, Inc.

Elden E. Bjurling
Douglas Stone
Directors
69 Vernon St., Gardner, MA
Tel. 978-832-0377

May
Funeral Service

HAUTAUSTOIMISTO

Palvelien Norwoodia ja
ympiristod

85 Nichols St., Norwood, MA
Puhelin: 781-762-1509
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NEW YORK CITY - Eura on
sekd esihistorian tutkimuk-
sen ettd tunnetuksi tekemi-
sen kannalta merkittavimpia
alueita Suomessa. Arkeolo-
gisia tutkimuksia Eurassa on
tehty jatkuvasti 1800-luvun
puolividlista ldhtien — 16yto-
aineistoa ja tutkimustietoa on
kertynyt valtavasti.

Erityisen merkittdva Euran
alue on Suomen myoéhéaisen
rautakauden (600 - 1100 jKr)
tutkimuksen kannalta, silla
muusta Suomesta poiketen
Eurassa oll tuoiloin vallitse-
vana esineellinen ruumishau-
taus, kun muualla Suomessa
vainajat poltettiin ennen hau-
tausta.

Tuon aikakauden kulttuu-
rista kertoo mm. Luistarin
Kalmisto, joka on yksi poh-
joismaiden laajimmista ja
parhaiten tutkituista rauta-
kautisista ruumiskalmistois-
ta. Erityisen rikkaita Euran
lyédot ovat vilkinkiajalta, 800

Seurakunnat
Fitchburg, MA

Bethel-seurakunta

Suomenkielinen radiohar-
taus HYVAT UUTISET likete-
tddn joka sunnuntaiaamu
asemalta WEIM am 1280,
Fitchburg, klo 8:45.

Hengelliset tilaisuudet sun-
nuntaisin Elm St. Lihetyskir-
kossa klo 2 1.p. Loka. 22. pna
Aulis, Aino ja Johanna Man-
ninen (Cold Springs, ON) mu-
kana.

Tiedusteluja seurakunnan
toiminnasta voi tehda soitta-
malla numeroon 343-9659.
Myos niita, jotka tarvitsevat
kyytid seurakunnan tilai-
suuksiin, pyydetdian otta-
maan yhteys ylldolevan nu-
meron avulla.

Elm St.
Lihetysseurakunta

Jumalanpalvelukset sun-
nuntaisin klo 9:30 aam. Py-
hédkoulu klo 11.

Lauantaina, 21. pnéa klo 9
aam. - 1 i.p. kirpputori- ja
vaatemyyjaiset. Pannukakku-
aamiainen.

Kuoron harjoitukset tiistai-
sin klo 7 ill. Hartaustilaisuus
keskiviikkoisin klo 2 {i.p.
Nuorisoryhméa kokoontuu
lauantaisin klo 6 ill.

Messiah Lutheran
seurakunta

Kuun ensimmaisena sun-
nuntaina suomenkielinen ju-
malanpalvelus klo 8:15 aam.

Perjantaisin klo 1:00 ip.
suomenkielinen raamattutun-
t.

Sunnuntaisin englanninkie-
linen jumalanpalvelus klo
9:30 aam. Klo 10:30-11:00
seurustelua ja virvokkeita.
Klo 11:00-12:00 aikuisten
raamattutunti.

New Ipswich, NH

Suomenkieliset jumalanpal-
velukset kuukauden neljan-
tend sunnuntaina klo 3:00

iltapaivdlla Apostolic Lut-
heran kirkossa Goen Roadilla.

Euralaiset New Yorkissa

Euran emiintid seurueineen on tavattavissa vii-
kinkylissd 21.-22. titi kuuta. Viikinkikyli ko-
hoaa Vikings: the North-Atlantic Saga -niytte-
lyn avajaisviikonlopuksi American Museum of
Natural Historyn ympirille.

- 1050 jKr.

Myéhaisrautakautisten mui-
naisjddnnésten tutkimustyon
ansiosta voidaan kertoa mel-
ko tarkasti, millaista eldama
oll lantisessd Suomessa 1000
vuotta sitten. Esihistorian
tunnetuksi tekemiseen litty-
viat hankkeet Eurassa poh-
Jjautuvat kiintedsti tdhdn Suo-
messa ainutlaatuiseen tilan-
teeseen.

Vuodesta 1998 lahtien Eu-
rassa on ollut kdynnissa EU-
rahoitteinen Euran esihistori-
an elavoittamishanke, joka on
sisaltdnyt mm. esihistorian
opastuskeskuksen perusta-
misen, muinaisjadnnoésten
kunnostusta ja viitoitusta,
esihistorian kirjoittamisen,
multimedian tuottamisen ym.

Osana projektia on ollut
myoOs esihistorian tuotteista-

minen, kuten nuinaiselamyk-
set rautakauden kyldssi ja
kisitybtuottewet, jotka ovat
saaneet mallinsa erilaisista
viikinkiaikaisista malleista.
New Yorkissa euralaisryhma
esittelee erityisesti Euran
muinaispukua ja sen viikinki-
alkaisia valmistustekniikoita,
kuten varttindlld kehraysta,
lautanauhan ja neulakintaan
tekoa seki spiraalikoristeiden

Fitchburgin taidemuseo 75-vuotias

FITCHBURG, MA - Fitch-
burgin taidemuseo on pystyt-
tidnyt 75-vuotisen toimikau-
tensa kunniaksi perustajan-
sa Eleanor Norcrossin tuo-
tantoa esittelevan laajan
nayttelyn. Niyttely "Eleanor
Norcross: Character is Every-
thing" on esilld tammik. 7,
2000 asti.

Suurin osa niytteilld olevas-
ta aineistosta on museon
omasta laajasta kokoelmasta,
sisiltiden 35 Norcrossin maa-
lausta sekd hdnen kerdami-
aan vaskiplirroksia, piirrus-
tuksia, keramiikkaesineita,

6. lokakuuta

Perjantai ja taas viikonloppu
tulossa. Ilma oli parantunut
huomattavasti. Kahvikonser-
tin soittivat reino ja Henry ja
niin saivat asukkaat kuulla
kauniin ja mieeenpainuvan
musiikkituokion.

Kuunnellessani noita vanho-
ja kappaleita, joita isdnikin
joskus lauloi sodasta palat-
tuaan mietin, ettd on ollut to-
della hieno ajatus aikanaan
perustaa suomalainen lepo-
koti suomalaisille vanhuksil-
le, missd nuo tyémyyrit voi-
vat viettdd viimeisen aikansa
omien heimolaistensa, tapo-
jensa, perinteittensa parissa
ja tuntea olevansa suomalai-
sia.

Lauantaina pitivat konsertin
Reino Kukkamaa ja Tapani
Kuparinen ja yleisd oli halti-
oissan kuten tavallista. Kii-
tos teille.

Hans nyholm piti sunnun-
tain kirkkotilaisuuden ja
saarnasi Jumalan rakkaudes-
ta, jota me kaikki kristityt
saamme, hyvit ja pahat.

Maanantaiaamu oli ensim-
méainen villeahké aamu sitten
viime talven.
valta, kun ei tarvinnut hikoil-
la heti aamusta. Aamu aloil-
tettiin suorittamalla ruumiin
kulttuuria, joka olf kerdnnyt
Pokelan huoneen melkein
tayteen asukkaita.

Iltapaivn aluksi pidettiin
keskustelupliri, joka aina saa
paljon osanottajia. Meilld oli
taas niin hauskaa kertoilles-
samme kokemuksistamme
tadlla Amerikassa. Padlle

Tuntui muka- |

puukaiverruksia ja huoneka-
luja.

Ella Augusta Norcross syntyl
Fitchburgissa 1854 Amasa ja
Susan Wallis Norcrossin tyt-
tirend. Hanen isdnsi ol
Fitchburgin ensimmaéainen
pormestari ja Massachusett-
sin lainlaatija. Hé&an oli 14-
vuotias aditinsa kuollessa,
minki jdlkeen hénelld oli
hyvin ldheinen elinikdinen
suhde isddnsa.

Valmistuttuaan Wheaton
Female Seminarysta Norcross
paneutui taideopintoihin Bos-

AMERICAN-FINNISH NURSING HCME
A Division ot
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tonissa ja New Yorkissa en-
nen kuin seilasi Pariisiin
1883. Neljankymmenen vuo-
den ajan hdn matkusti Efi-
roopan ja Amerikan valia ja
ryhtyl kerdaméaan taidetta,
minkd han testamenttasi
Fitchburgin taildemuseon pe-
rustamiseksi.

Eleanor Norcross on ensim-
mainen amerikkalainen nai-
nen, joka sekd perusti mu-
seon ettd lahjoitti sille taide-
kokoelmansa.

Fitchburgin taidemuseo si-
jaitsee osoitteessa 185 Elm
Street.

4

Dinnish-American Resd Home, Jnc.

1800 SOUTH DRIVE. LAKE WORTH, FLORIDA 33461-6199

luimme kauniita suomalaisia
runoja. Kiitos osanotosta.

Meill4d oli vaihteeksi muu-
tamien asukkaiden toivomuk-
sesta englanninkielistd ohjel-
maa, joten saimme Jessica
Claytonin laulamaan ja haus-
kuuttamaan asukkaita.

Keskiviikon aloitti jdlleen
Helping Hands, joka ahkeroi
sekid Pokelan huoneessa etta
kauneussalongissakin. Voi-
mistelun ja lounaan jilkeen
ldhdettiin katsomaan merta.
Padsimme kahviaikaan ta-
kaisin. Tadnaan sen hoitivat
Lilly ja Hans Nyholm kauniil-
la musiikilla. Kiitos teille.

Torstal ja periaatteessa vii-
meinen paiva, jolloin hoidan
tointa tailla Lepokodin puo-
lella, tai ainakin kirjoitan sii-
tid. Kahvihetki soitettiin levy-
susiikilla taas kerran, koska
ketddn eslintyjaa el ilmesty-
nyt paikalle. Jiaimme odotta-
maan perjantain suurta or-
kesteria, joka varmasti kor-
vaisi mysd taman torstain
musiikin.

Ja nain oli viikko taas lo-
puillaan.

Tama oli sitten minun vii-
meinen pakinani tidlla kertaa.
Haluan vain sanoa, ettid on
ollut mielenkiintoista alkaa
taalla Lepokodin puolella.
Nyt siirryn lomani jalkeen
takaisin tuonne Sairaskodin
puolelle, mikd myos tarvitsee
suomenkielta ja apua.

Niin kuin jo alussa sanoin,
meilld suomalaisilla on hieno
Lepokoti ja Sairaskoti, jota
sadat suomalaiset ovat tuke-
neet vapaaehtoisella ty6lladn,

lahjoituksillaan ja testamen-
teillaan.

Toivotaan, ettd suomalaisu-
uden vaaliminen tdilla kau-
kana rapakon takana sailyy
ja ettd nuo vanhukset, jotka
tadlla viettavat aikaansa, voi-
vat olla ylpeitd kattensa tyos-
ta ja siita, ettd saivat olla
SUOMALAISELLA LEPOKO-
DILLLA ja tuntea olevansa
suomalaisia.

Kiitos kaikesta. Voikaa
hyvin ja vaalitaan suomalai-

valmistusta.

Pohjoismaisista vilkinkiajan
vaatteista juuri Euran puku
tunnetaan erityisen hyvin, sil-
l4 sen koristeena olleet prons-
sikorut ovat aiheuttaneet
maassa kankaisiin hometta,
joka on sailyttianyt tekstiilia -
normaalistihan kangas tai
nahka eivat siily maaperassa
1000 vuotta. Euran muis-
naispuku on myo6s esilla vii-
kinkiaikaa esittelevidssa nayt-
telyssi, joka nyt avataan New
Yorkissa ja Eurasta on néyt-
telyssa esilla runsaasti alku-
peraista viikinkiajan esineis-
toa.

Kultaisen
Ian Kerho

FITCHBURG, MA - Suoma-
lainen Kultaisen Idn Kerho
kokoontui Saiman Puistossa
Scott Roadilla lokakuun 10.
patviana kello 2 iltapaivalla.

Puheenjohtaja Armas Kau-
koranta avasi kokouksen lau-
sumalla kaikki tervetulleiksi.
Sitten laulettiin "America" ja
"Maamme" laulut. Veiraana
seurassa oli Helga Hawkins.

Mildred Heino meidan ker-
hostamme on Leominsterin
sairaalassa tarkkailtavana.
Hanella oli hengitysvaikeuk-
sia. Toivotaan pikaista pa-
rantumista.

Syntymapadivaansa viettaa
Antti Anderson. Hénelle lau-
lettiin "Happy Birthday".

Lahjoituksia kahvipdytaan
tekivit seuraavat: Barbara ja
Armas Kaukoranta, Aino Vir-
ta, Laina Lindsley, Eino Ber-
kio, Helvi Fiskaali, Ellen Tas-
tula, Elvi Hagelberg, Veikko
Peltola.

Ohjelma oli seuraava: Allie
Kamila lauloi "It is no Secret".
Allan Tastula soitti keyboar-
dilla monta hauskaa, tuttua
laulua, "Villiruusu", "Puusep-
pa polkka", "Good bye polk-
ka".

Ol jo aika siirtya kahvipdy-
din Adreen.
HELVI FISKAALI

suutta, vaikka ollaankin
Amerikassa. OLETHAN MUISTANUT
JUHANI UUSIA TILAUKSESI
Kaikeniaisia vakuutuksia . . . . Puhutaan Suomea

vilitetaan myos kiinteistoja

&  NIEMI
kINSURANCE
AGENCY INC.

135 Main Street, P.O. Box 449

Westminster, MA
Puhelin 874-2921

HUHTALA OIL CO.

198 PATRIOTS ROAD. EAST TEMPLETON

* Our own service department to our customers
* New customers always welcome
* Our third generation

CALL 632-1221

Our service area is from North Rutland to Orange
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The Finnish-American

To RAIVAAJA at 95: Hyvaa jatkoa!

Werner Wiskari, of Charlestown (RI), was the main speaker
at Ralvaaja's 95th annlversary celebration held October 1 at
Satma Park (n Fitchburg (MA). Following (s the text of his
speech.

A touch of pre-speech humor?

Before I begin, I would like to indulge in a personal aside.

Shortly after I finished writing the speech you are about
to hear, I showed it to my No. 1 critic, my wife, Millie, and
she said it was fine BUT: Why didn't I include at least one
joke, or at the very least, a wee bit of humor?

I suppose I could have ad-ded something amusing to a
part of the speech that cites the sharp decline in the use of
the Finnish language in this country as a key reason why
most Finnish-American newspapers have disappeared. I
might have said:

As Finnglish replaced Finnish, many Finnish-Americans,
in speaking it, would do so, alas, much like this: "Mina
pushasin baby carriage:in living roomasta kitsiin."

And, I suppose, I could have expressed regret that: Millie
and I did not teach our son and three daughters much
Finnish beyond: "No niin" (or "Oh, well"), "Mit4d kuuluu?"
(or What's new?") and, in due course, "Kippis!" (or "Skoal!").

And, finally, I could have pointed out that: Since Millie is
the Chief, she finds it necessary now and then to offer me
words of wisdom, to which I usually respond in Finnish:
"Kiitos neuvoistasi, jotka ldhtivat leuvoistasi." (A rhyming
translation is possible if one uses the word "saws" in its
secondary meaning "wise words," making it: "Thanks for
your saws, which emerged from your jaws." :

And now, without further ado, on to the speech.

When the first issue of Raivaaja appeared, Theodore
Roosevelt was in the White House, Finland was still a
Grand Duchy of imperial Russia, and Nicholas II, the last
of the Czars, was still on the Russian throne. It was
Tuesday, January 31, 1905, or nearly 12 years before
Finland's declaration of independence, and the brand-new
newspaper published that Tuesday in Fitchburg was a
seven-column, six-page, Finnish-language weekly.

Appearing on Page 1 was a 10-verse poem written by
Matti Laitala, a member of the newspaper's board, calling
on the Raivaaja (or Pioneer, in English, as you know) to
fight oppression and to champion knowledge. In transla-
tion, the poem's last verse reads:

Strike, O Ploneer, oppression's tree.
Destroy it. In its place then sow
The golden seed of knowledge, and we'll see
A flower of happiness will grow.
And here that last vers is in Finnish:
Lyé, Ralvaaja, sorron slemenpuu
niin ettd sen periipt hukka.
Tilalle kylvd tiedon kultajyvdnen,
slitd nouseeplt onnenkukka.

It is clearly a political poem, reflecting the political aims
of the paper's founders, a group of Finnish immigrants
who wanted to promote Socialism. One of them had been
for calling the paper The Socialist, but the Pioneer name
won out after a leader of the group suggested that they had
a lot of "pioneering work" to do for their cause. As articu-
lated by Frans Syrjdlé, a tailor who served as editor three
times for a total of 16 years between 1907 and 1931, the
kind of Socialism Raivaaja advocated was a democratic
reform that had to be achieved through peaceful persua-
sion.

Evolutionary Socialists like Syrjidla and other Raivaaja
editors were traditionally enemies of revolutionary Com-
munists, and so there were many anti-Communist editori-
als in the Raivaaja over the years. What is more, Raivaaja
tried to convince starry-eyed Finnish-American leftists in
the early Nineteen-thirties that Stalinist Soviet Karelia was
not a workers' paradise. Nevertheless, Raivaaja readers
were among the three thousand or so families that emi-
grated there in those years from the United States and
Canada.

Among them were a couple and daughter from the
Finnish-American Lutheran congregation in Manhattan
that my father served at the time as pastor. The mother of
the family, however, wanted to make sure that they were
not stuck in Soviet Karelia just in case it did not turn out
to be the promosed land. She sewed enough money into
the lining of her overcoat to enable them to return to New
York, and return they soon did.

By Werner Wiskari

The Raivaaja whose 95th anniversary we are celebrating
today is no longer, however, the political paper of the pre-
World War II era. According to the history of its first 50
years, written by John Kolehmainen, entitled "Sow the
Golden Seed" and published in 1955, Raivaaja for a time
did succeed in spreading Socialist beliefs to some extent
among Finnish immigrants. Socialism was also preached
by other ethnic Socialist groups and, of course, especially
by the American Socialist Party, but Socialism did not real-
ly catch on in America. And after the war what there was
faded. Since at least the early Nineteen-eighties, Raivaaja
has been a newspaper dedicated only to reporting news of
Finland and of Finnish-Americans and to keeping Finnish
traditions alive here in America.

There have been nearly 90 Finnish-American newspapers
in this country since the first one was started 124 years
ago, according to a study done by A. Willlam Hoglund and
published in 1987. And Raivaaja was the 39th of them.

The first one, called Amertkan Suomalainen Lehti or the
American Finnish Newspaper, was a weekly published for
Lutherans in Hancock, Michigan. Making its debut on
April 14, 1876, it had 300 subscribers and lasted for 11
weeks. The same publisher tried again that same year,
putting out a paper named Lehtinen or The Leaflet, but it
folded even more quickly. Two other Finnish-American
newsapers were started in Hancock before the 1870's
ended, one lasting for three years and the other for six.
Then in the 1880's and 1890's, there came a rush of 32
Finnish-American newspapers, most of them weeklies, in
various parts of the United States. They were published in
New York, Massachusetts, Ohio, Michigan, Wisconsin,
Minnesota, Wyoming and Oregon, all areas where immi-
grants from Finland had settled. But only nine of them
were able to continue into the 20th century.

For Swedish-speaking Finns, the Swedish-language
Finska Amerikaneren or The Finnish American was started
in 1896 in Worcester, Massachusetts, and later moved to
Brooklyn, New York. Subsequently renamed Norden or or
The North, it is still in existence after 104 years but not
very robust. Its editor, Erik Hermans, is its entire staff. To
save money, he works on the paper in his apartment in
Manhattan.

In the opinion of Hoglund, the author of the historical
sketch of the Finnish-American press, the most impressive
of the Finnish-language journalistic ventures in this coun-
try were those of the Socialists. The first of these was
launched in 1900 after a meeting of Socialists with labor
activists at Imatra hall in Brooklyn. But their paper, a
weekly called the Amertkan Tyémies or Amerikan Worker,
lasted for only about six months. A stronger paper was
established three years later in Worcester and named the
Amerikan Suomalainen Tyémies or the American Finnish
Worker but eventually known only as Tyémles. Soon
transferred to Hancock, Michigan, it grew into a paper with

13,000 readers by 1913, by which time it was appearing as
a daily.

Finnish-American Socialists, however, Hoglund observes,
were not content with just one newspaper, and so the
Raivaaja was born in Fitchburg in 1905. Its first editor,
Taavi Tainio, stressed in an editorial that "the program of
the American Socialist Party shall be the program of the
Raivaaja." Among other goals, he listed efforts to make
working-class women conscious of their importance and
strength. He vowed as well to fight against ignorance and

superstition but to respect the right of private religious
beliefs, and he promised to keep working-class families
ever reminded of the dangers of succumbing to Demon
Rum. .

By 1913, or eight years after its founding, Raivaaja had
6,500 subscribers and was appearing daily. It hit its peak
of 9,500 readers in 1920. Ten years later it still had a cir-
culation of more than 8,300, and in 1945, at the end of
World War II, the figure was 8,250. Losing ground there-
after, it was down to 5,200 in 1955, when it celebrated its
59th anniversary and was appearing five days a week.

At that time, Raivaaja was one of a total of 12 Finnish-
language newspapers still appearing in the United States.
Four of them were published in Michigan, three in
Minnesota, two in Wisconsin, one in New York and one in
Oregon. One of the Michigan papers, the weekly Auttaja or
Helper, had subscribers in New England as well. It was
the paper of the Finnish Evangelical Lutheran National
church or Kansalliskirkkokunta, a synod that had congre-
gations in Fitchburg and elsewhere in Massachusetts and
in New Hampshire. The New York, paper, which was pub-

lished in Brooklyn and called
the New Yorkin Uutiset or New
York News, was also ready by
New England Finnish-Ameri-
cans.

Now, 45 years later, only
Raivaaja and one other of the
12 Finnish-language newspa-
pers of 1955 are still being
published in the United
States, and both are weeklies.
The other one, which in 1955
was called the Minnesotan
Uutiset or Minnesota News
and subsequently renamed
the Amerikan Uutiset or
American News, was founded
in 1932 and published in the
small Minnesota town New
York Mills. In 1984, Ameri-
kan Uutiset moved to the
Finnish-American center Lan-
tana, Florida. It purchased
the New Yorkin Uutiset in
1996 and this year absorbed
the Canadan Uutiset or Ca-
nadian News, which had been
published in Thunder Bay,
Canada. And it now appears
under a new English-lan-
guage name, The Finnish
Update, adopted a few
months ago in a bid to attract
more readers for the pages it
prints in English. According
to its owner and editor, Sakri
Viklund, the paper has a cir-
culation of 4,000, 3,000 of
them in the United States and
1,000 in Canada.

Viklund is planning an all-
Finnish vacation-time weekly,
Floridan Uutiset or Florida
News, to be published only
each November through April.
Its core material will be arti-
cles from The Finnish Update,
and, Viklund says, it will seek
to appeal to Finnish-speaking
"snow birds" or vacationers
who flock to the Lantana area
in the November-to-April peri-
od from elsewhere in the
United States and From Ca-
nada and Finland. It will also
be aimed at Florida Finnish-
Americans who have let Vik-
lund know that they do not
want any English in their
Finnish newspaper.

The story of the end of the
New Yorkin Uutiset, now a
part of The Finnish Update, is
a classic one of why a long-
established Finnish-American
newspaper withers and dies.
Founded in 1906, a year after
Raivaaja, the Uutiset was 90
years old when it ceased pub-
lication and closed its Brook-
lyn headquarters. Long a
premiere Finnish-American
paper, it had lost too much of
the circulation that had made
it a great success. Why? For
one thing, Finnish-Americans
were moving to Florida and
elsewhere out of the Imatra-
hall area of Brooklyn that had
been the second of two major
Finnish-American centers in
New York City.

The first, Finnish Harlem,
had disappeared in the early

turn to SPEECH page 12
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Gus Hall (n his office in January

1996.

U.S. Communist leader
Gus Hall dead at 90

NEW YORK CITY - Gus
Hall, long-time head of the
Cemmunist Party USA and its
four-time presidential candi-
date, has died, a party
spokeswoman said on Mon-
day. He was 90.

Hall died on October 13 at
Lenox Hill Hospital in New
York. The exact cause of
death was not immediately
known, but Hall had been in
ill health and had suffered
from diabetes, the spokes-
woiman said.

The son of Finnish immi-
grants, Hall was a union or-
ganizer who went on to head,
the Communist Party in
America for more than four
decades.

Hall ran for U.S. president
four times from 1972 to 1984,
using the slogan "People
Before Profits." He enjoyed his
best showing in the 1976
election, when he was on the
ballot in 28 states and won
some 59,000 votes.

His running mate in 1980
and 1984 was black activist
and feminist Angela Davis.

Despite a life on the fringes
of American politics, Hall
never publicly lost sight of his
vision of a socialist America.

"Just as feudalism was an
advance over slavery, and
capitalism was the next step
after feudalism, socialism is
the next step after capital-
ism," Hall said in a 1996 in-
terview with the Plain Dealer
newspaper in Cleveland,
where he once lived.

"The struggle between those
who own the wealth and
those whose labor produces
the wealth is one flaw in capi-
talism that will lead to social-
ism," he said.

Early 20th century
Soclalists

He saw American voters
growing frustrated with the
system and turning to social-
ism. "Socialism in America
will come through the ballot
s0x," he said in the same in-

erview.

Hall was born Arvo Gus Hal-
berg in the northern mining
region of Minnesota known as
the Iron Range. His parents,
like many Finnish immigrants

in the area, according to Min-
nesota Public Radio, were
active socialists in the early
20th century.

He worked as a lumberjack,
miner and ironworker when
he was young and first joined
the Communist Party in
1927.

He was a labor organizer in
the 1930s, moving to Youngs-
town (OH), in 1934 and run-
ning for mayor on the Com-
munist Party ticket a year
later.

He was actively involved in a
significant, and ugly, strike in
1937 against Republic Steel
Corp.

Members of the National
Guard set up machine gun
posts to oversee the Republic
mill, and small planes were
used to supply strikebreakers
and food for the plant. Strik-
ers, hiding in nearby fields,
used rifles to shoot down two
of the planes.

The strike ended with a
United Steelworkers of Ameri-
ca local winning recognition
by the steel company.

He enlisted in the U.S. Navy
during World War II and
served as a machinist mate in
a machine shop in Guam.

Hall moved in 1942 to Cleve-
land, where he operated a
garage and gas station for
several years.

In 1949, he was convicted,
with 11 others, of "conspiring
to teach or advocate the over-
throw of the government by
force or violence."

Hall fled the country but
was captured in Mexico and
served eight years in Leaven-
worth Federal Penitentiary for
what he would later refer to
as "thinking."

He was released from prison
in 1959, when he was first
elected general secretary of
the Communist Party. At the
time of his death, he was the
party's senior chairman, a
post he was elected to earlier
this year.

Rapid program of change
In 1972, when he first ran
for president, Hall said he
would launch a rapid pro-
gram to improve the United
turn to GUS HALL page 10

News from Finland

Finnish defense minister:
EU development could bring
Finland into NATO

Finland's minister of defense Jan-Erik Enestam
(Swedish People's Party) says that Finland could
wind up joining NATO, or at least the planned
defense organization of the European Union.

In an interview published in the Oulu-based
newspaper Kaleva recently, Enestam said that he
is not proposing or recommending Finnish
NATO membership: instead, he is pondering the
issue as a question of principle, "while analyzing
EU development."

Enestam feels that if current development plans
in the European common defense become reali-
ty, Finland will have to join either NATO or the
common defense, if it is to remain in the hard
core of Europe.

"The point of view is one of power politics, not
security policy," Enestam emphasises.

"It is very difficult for me to see what new
security NATO membership would bring. As
we do not need it, it is good to continue with an
option, which means that while we do not rule
out membership, now is not the time," he said.

(HS)

Replacing old cars would
reduce pollution in Helsinki

Renewing the stock of cars, replacing older
models with new ones, would considerably
reduce emissions caused by traffic in Helsinki,
according to a recent study.

Antti Ponka, in charge of environmental health
at the Finnish Environment Institute, has been
conducting a long-term <investigation on air
quality in Helsinki, with a special focus on the
effects of carbon monoxide emissions on mor-
tality and disease.

According to the findings, it is necessary to re-
duce the carbon monoxide content because of
the adverse health impact it is causing. The most
efficient and quickest way to improve air quality
is by replacing older cars with new ones.

"The emissions of a new compact car are just a
fraction of those of an older family-sized car.
Presently there are too many diesel cars and cars
without catalytic converters on the road," he
says.

In Helsinki the average age of a car is about 8
years, the same as in Great Britain. If the rest of
Finland is included, the average age shoots up to
10.3, as in last year's figures, making the Finnish
car stock among the oldest in Western Europe.

(HS)
BBC Music Magazine lists
Jorma Panula among sixty of

the most influential names in music

Conductor and pedagogue Jorma Panula is the
only Finn on the BBC Music Magazine league-
table of the "60 most powerful people in music,"
featured in the November issue, released in the
UK this month.

Those listed include teachers, musicians, com-
posers, festival directors, managers, record in-
dustry moguls and even Microsoft's founder Bill
Gates.

"The teacher of a generation of some of the
most successful conductors, such as Esa-Pekka
Salonen, Osmo Vinskd, Jukka-Pekka Saraste,
Tuomas Ollila, Sakari Oramo and the young
Mikko Franck," the magazine says in its refer-
ence to Panula.

turn to PANULA page 12

Ahtisaari reorganizes
office and funding

Former president Martti Ahtisaari has reorga-
nized his office in such a way that its activities
are no longer funded by the state or by contribu-
tions from companies. Immediately upon Ahti-
saari's departure from the presidency in March,
his office in Helsinki's Erottaja enjoyed state
funding and Ahtisaari also sought support from
Finnish enterprises.

In future, however, the office of the former
President will be supported by a background
organization, known as "Crisis Management
Initiative." This association takes its funding
mainly from the organizations in which presi-
dent Ahtisaari is involved and from international
non-profit organizations and foundations.

The intention, according to the Ahtissari
office's recent press release, is "to support presi-
dent Ahtisaari in his international assignments
and activities. Special areas of focus are crisis
management and the fostering of cooperation
between non-governmental organizations."

Ahtisaari's full-time office staff complement
has been increased to four members. Even after
the changes, the state will continue to provide
security and transport services for the former
president. (HS)

Bits and pieces

People over the age of 65 in Finland use 40
percent of the drugs prescribed in the country,
despite the fact that they only comprise 15 per-
cent of the population, industry experts said.

(HS)

Businesses in the northern Pohjanmaa region
are the most prosperous in the Finnish mainland,
second only to businesses in the Aland Islands,
Finnish financial database provider Asiakastieto
found in a study. (TS)

Occupational fatalities in the paper industry
have decreased significantly over the past few
years with none so far this year, down from
seven deaths in 1997. The number of occupa-
tional accidents in the sector was 2,710 last year.

(AL)

Prime minister Paavo Lipponen (SDP) said he
thinks the major E-18 highway between the
southwestern city of Turku and the capital Hel-
sinki will be completed some time this decade.

(Demari)

At the end of last year 10,000 single people
and 800 families were homeless, and an increas-
ing number of women, students and families
with children are also becoming homeless, a

Finnish homeless organization representative
said. (Hbl)

Nordic banking group MeritaNordbanken has
signed a deal with Norwegian Christiania Bank
by which the entire bank will be sold to Merita
Nordbanken for 19.7 billion markkas ($2.87 bil-
lion), Helsingin Sanomat said.

The hometown of Olympic shot-put gold
medalist Arsi Harju presented him with a Harley
Davidson motorcycle worth 200,000 markkas
($29,110) as a token of appreciation for his
Olympic win. (AL)

The beginning of October was the warmest in
40 years, with temperatures ranging from 15 to
19 degrees Celcius, the Finnish Meteorological
Institute said. (STT)
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Jeanne Doty's Sibelius lecture/recital enthusiastically received

SAN PEDRO, CA - Perched
high on a bluff overlooking
the harbor, the Norwegian
Seamen's Church was the
setting on Saturday, Septem-
ber 23, of a deluxe musical
event featuring Dr. Jeanne
Doty, of the University of
Minnesota-Duluth, in a lec-
ture-recital presented by the
Finlandia Foundation, Los
Angeles and Long Beach
Chapters, and the Norwegian
Seamen's Church. Doty's
program, entitled "Sibelius -
The Man, The Genius," was
enthusiastically received by
an appreciative audience and
earned for Doty a permanent
place in the hearts of the
members of LA's Scandi-
navian community.

Doty's carefully-crafted pro-
gram combined readings from
Jean Sibelius' diary supple-
mented by color slides of
characteristic Finnish scenes
with performance of some of
Sibelius' best-loved piano

music.

Doty began her recital with
the lush “Romance in D Flat
Major,” Op. 24., No. 9, and
followed with a lively selection
from “Kyllikki,” Op. 41, de-
scribing the Kalevala maiden
without whom the hero Lem-
minkédinen could find no
peace.

Then Doty sculpted with
nuance “Viisi luonnosta”
(Five Esquisses), Op.114, a
selection which portrays
Sibelius' great love of Finnish
nature.

Doty closed her program
with the powerful “Finlandia,”
accompanied by slides of
Kalevala heroes and Finnish
national heroes - those who
fought in the Winter War.

Doty received a standing
ovation from her audience,
and from Pastor Morten Grav-
dal and LAFF President Ter-
risa Jurgens Nelson she
received words of thanks and
an armful of flowers. Guests

MORGAN STANLEY DEAN WITTER

Jari Carlos Holopainen
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® Retirement Planning
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600 Longwater Drive, Norwell, MA 02061

Morgan Stanley Dean Witter is a service mark of Morgan Stanley Dean Witter & Co.

(800) 326-5951

The guest performer/lecturer Jeanne Doty, center, with Terrisa Jurgens Nelson,

President of Finlandia Foundation Los Angeles Chapter, left, and Pastor Morten Grav-
dal of the Norweglan Seamen's Church in San Pedro (CA).

will not soon forget the power
and the grace of this concert-
recital.

A reception followed in the
social hall and afforded the
guests, numbering almost
one hundred, the opportunity
to meet the artist, to socialize,
and to enjoy the coffee table
laden with Solvang Bakery
delicacies.

Jeanne (née Santa) Doty is
assistant professor of Music
at the University of Minne-
sota, Duluth campus. A
Finnish American, she was
born in Grand Rapids (MN)
and holds a Doctor of Musical
Arts Degree from the Univer-
sity of Minnesota and a Cer-

mics from Carnegie Mellon
University. In addition to
teaching at the Duluth cam-
pus of the University of
Minnesota, she is highly
respected as a collaborative
pianist.

Doty has for some 30 years
been active in the Finnish-
American musical communi-
ty. As a young girl she was
initiated, by her amateur-
musician grandfathers, into
the mysteries of Finnish folk
music.

Later, with her two brothers,
she formed a folk group "The
Third Generation" which
played dances, folk festivals,
and concert engagements in

photo: Carm Goode, LAFF

in Finland. The group has
recorded Finnish music and
has appeared several times
on Garrison Kelllor's “Prairie
Home Companion.” Even
today the siblings make occa-
sional concert appearances
for the community which nur-
tured their talents despite the
demands of their respective
careers (brother Gregg, bari-
tone, sings with the Nor-
wegian Opera Co.).

The Finnish community of
Los Angeles will keep door
open and candle burning in
anticipation of Doty's return.

A generous grant from
Finlandia Foundation Trust
helped to make this event

pressed phenomena.
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by Varpu Lindstrom

From Heroes to Enemies — Finns in Canada, 1937-1947, is
a social history of Finnish Canadians depicting the turbulent
war years. Based on ten years of research, supported by
extensive RCMP documents obtained under the Access to
Information Act, letter collections, and interviews, the book
reveals a web of conflicts, and previously unknown, sup-

After years of negative press during the depression and the
Red Scare, Finns were suddenly elevated to heroes during the
Winter War of 1939-40, the battle between David and
Goliath, Finland and Russia. When the crazy quilt of interna-
tional relations changed, Finnish Canadians became enemy
aliens as their former homeland fought against Canada's new
ally, the Soviet Union, alongside Canada's encmy, Germany.

Throughout it all, Finnish Canadians did not change, their
needs and desires remained unchanged, but with the pendu-
lum of international politics they swung from heroes to ene-
mies to heroes as if buffeted by contrary winds.

York University professor Varpu Lindstrom is also the
author of Defiant Sisters — A Social History of Finnish
Immigrant Women. ~Professor Lindstrom's books and numer-
ous articles on the history of Finns in Canada reflect her quar-
ter-century long research career.

Add $3 for postage & handling

(Mass. residents must also add 95¢ state sales tax)

Order from

RAIVAAJA
P.0. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0054

$10.95

2001 Finland Collector's Calendar

Color Photographs of Finland
Decorative Folk Painting by Bobbie Peterson

Published by Paulstad Communications

size when open 181/2" x 13"

RAIVAAJA

P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0054

Visions and Verse
of a Land and its People

>

“

2001

Collector’'s Calendar

add $2.00 for postage and handling
(Mass. residents add 55 cents sales tax)

Services are offered through Dean Witter Reynolds Inc., member SIPC.
© 2000 Dean Witter Reynolds Inc. tificate in Dalcroze Euryth- Minnesota, at Finn-Fests, and possible. LAFF
From Heroes to Enemies
Finns in Canada, 1937-1947
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Ludlow, VT

The Vermont Finnish Ame-
rican Society will hold their
monthly meeting on Sunday
October 22, 2000 at 1:00
p.m. at the Gill Terrace Com-
munity Center across the
street from the Gill Odd Fel-
lows Home located at Gill
Tegrace in Ludlow.

Please bring a hot dish,
salad or dessert to share, cof-
fee will be provided. Anyone
interested in learning more
about the Society and about
Finland are always welcome
to join us for the pot luck lun-
cheon and fellowship.

For more information or
directions, call 802-775-6303.

Elizabeth Koitto

Washington, D.C.

Christmas Bazaar

Kipind Kerho (Finn Spark
Inc.) will be holding its annu-
al Christmas Bazaar from 11
a.m. to 3 p.m. on Sunday,
November 19, at the Youth for
Understanding (YFU), 3501
Newark St., NW, which is just
of Wisconsin Ave., four blocks
north of Washington Cathe-
dral.

Items on sale will include
Finnish glass, crafts, books
and baked goods. There will
also be an instant raffle as
well as a the grand raffle with
the prize of two round-trip
Finnair tickets to Finland.

Karelian pastries, sandwich-
es, Finnish pulla, coffee, tea
and glogg are some of the
things that will be available in
the cafeteria.

Proceeds from the bazaar
benefit various charities sup-
ported by Kipina Kerho.

Hallila earns
gold, silver, bronze
in Maryland
Senior Olympics

The 21st Annual Maryland
Senior Olympics were held
October 6th and 7th at Tow-
son University in Towson,
(MD).

Esko E. Hallila of Temple
Hills, P.G. County (MD), com-
peted in the 80 to 84 men's
age group swimming races
and won medals in the follow-
ing events:

Gold in 100-yard breastroke,
time 2:05:54

Silver in 200-yard freestyle,
3:59:23

Silver in 50-yard freestyle,
0:43:00

Bronze in 100-yard freestyle
1:38:77

In the '30s and '40s Hallila
swam for the Worcester (MA)
Suomi Athletic Club and
Worcester Y.M.C.A. until he
enlisted into the U.S. Marine
Corps on January 15, 1942,

NORTH-END

SUBARU-MAZDA

: Rte. 13, Lunenburg
(978) 382-44911 » | 800-548-6699

ISUZU-SUZUKI
525 John Fitch Hwy., Fitchburg
(978) 345-1011 + 1-800-345-SAVE

The Annual Membership meeting of the Finnish-Ame-
rican Rest Home, Inc., Lake Worth, Florida, will convene
on Saturday, October 28, 2000 at 2 PM in Annan Maja
at the facility headquarters at 1800 South Dr., Lake
Worth, Florida 33461.
pertaining to a regular semi-annual meeting with no
specific alterations.

Finnish-American Rest Home, Inc., jasenten vuosiko-
kous pidetna Lepokodin Annan Majalla, 1800 South Dr.,
Lake Worth, Florida, lauantaina 28. paivana lokakuuta,
2000 alkaen kello 2 {ltapatvilld. Kisiteltavana erityislis-
tan mukaiset asiat.

NOTICE

The agenda will include items

ILMOITUS

Sirkka Lehtonen
Secretary

Dinner Humppa Dance

Aatos Autio and Ed Hendela

B.Y.O.B. Set-ups and wine provided. $25.00/person
Excellent dinner incl. salmon, meatballs, chicken etc.
Send reservations to the Scandinavian Club or call
Leena Krook (203) 254-0932 by November 1, 2000.

November 4, 2000 - 7 p.m.

at the
Scandinavian Club

1351 South Pine Creek Road
Fairfield, Connecticut

Music by

Kalenteri

CALIFORNIA

Nov. 5

Nov. 17

Nov. 19

— 'Rukajérven tie,' 1999 Finnish film directed by Olli
Saarela and starring Peter Frenzen & Irina Bjorklund, 2:30
pm, Kaleva Hall, 1970 Chestnut St, Berkeley. English sub-
titles.

— Mika Pohjola, piano, Todd Sickafoose, bass, Jason
Lewis, drums, at Bruno's, 8 pm, 2389 Mission St, San
Francisco. One set only. Reservations: 415-648-7600.

— Mika Pohjola, solo piano, 4 pm, Bach Dancing &
Dynamite Society, Half Moon Bay.

CONNECTICUT

Oct. 21

Oct. 22

Nov. 4

— FAHS Children's Halloween Party, 2 pm, Finnish Hall, 76
North Canterbury Rd (Rt 169), Canterbury.

— Italian Finnish American Dinner Dance, Aura Hall, Volun-
town. Lasagna dinner 6 pm; followed by dancing to music
by 'Berto Stromboli & Nilo Lundini." Info: 860-376-4833.

— TIK N Tak pop group from Finland, 1:30 pm, Six Flags
New England, Hartford.

— Dinner Humppa Dance, 7 pm, Scandinavian Club, 1351
South Pine Creek Rd, Fairfield. Dinner includes salmon,
meatballs, chicken. Music by Aatos Autio & Ed Hendela.

- Reservations (deadline Nov 1): 203-254-0932.

Nov. 11

Nov. 12

FLORIDA
Oct. 28

Nov. 1

Nov. 17

Nov. 18

MAINE
Nov. 18

Nov. 19

— FAHS Fall Hall Spruce-up Day, 9 am-1 pm, Finnish Hall,
Canterbury.

— Finnish American Heritage Society membership meet-
ing, 1:30 pm, Finnish Hall, Canterbury. Coffee 12:30 pm.

— Finnish-American Rest Home Inc. annual membership
meeting, 2 pm, Annan Maja, 1800 South Dr, Lake Worth.
— Halloween Dance, 7:30-10:30 pm, Finnish American
Club, 6016 Delaware, New Port Richey.

— Finnish American Club membership meeting & pot luck,
12 noon, New Port Richey.

— Rummage & Bake Sale, 9 am-1 pm, Finnish American
Club, New Port Richey. Refreshments include pan-
nukakku.

— Turkey Trot' dance, 7:30-10:30 pm, Finnish American
Club, New Port Richey. Musicy by 'Just One.'

— Kantele Workshop led by Ruth Hertz and Sarah
Cummings, 1-4 pm, Trinity Evangelical Lutheran Church,
South Paris. Beginning 5- & 10-string kantele. Cost is free
but kantele is needed. Info: sarahcr@aol.com

— Finnish-American Heritage Society of Maine monthly
meeting, 2 pm, Heritage Center, West Paris.

MARYLAND

Nov. 4

— Finnish Baking Class taught by Jaana Moller of the
Finlandia Foundation Baltimore Area Chapter. Info, reser-
vations: 410-263-3844,

MASSACHUSETTS

Oct. 19

Oct. 20

Oct. 21

Oct. 28

Nov. 3-5

— Finnish music & musician on Boston Symphony
Orchestra concert program, 8 pm, Symphony Hall, 301
Mass Ave, Boston. Stavinsky's Concerto for Piano and
Winds with pianist Olli Mustonen and Kaija Saariaho's
'‘Chateau de I'ame' for soprano, eight female voices and
orchestra. llan Volkov conducts. Rush seats on sale from
5 pm. Concert preview, half hour talk before each perfor-
mance, 7 pm. Info: 617-266-1492, 617-266-1200.

— Boston Symphony Orchestra to perform Stravinsky's
Concerto for Piano & Winds with Olli Mustonen and Kaija
Saariaho's 'Chateau de I'ame,' 1:30 pm, Symphony Hall,
Boston. Rush seats on sale from 9 am. Concert preview
talk 12:15 pm. Info: 617-266-1492, 617-266-1200.

— Maynard Ladies of Kaleva Rummage Sale, 9 am-2 pm,
Kalevaiset Lodge, Fort Pond, Kaleva Rd, Littleton.
Refreshments.

— Boston Symphony Orchestra to perform Stravinsky's
Concerto for Piano & Winds with Olli Mustonen and Kaija
Saariaho's 'Chateau de I'ame,' 8 pm, Symphony Hall,
Boston. Concert preview talk 7 pm. Info: 617-266-1492,
617-266-1200.

— New England Suomi-Koulu, 10 am-12 noon, Waldorf
School, Lexington. Info: www.finnish-schools.org/boston/
or 617-753-9377.

- Finn-Funn Weekend, Sheraton Colonial Hotel and Golf
Club, Wakefield. Sponsored by Finnish American Heritage
Society of Canterbury (CT). For info, contact Anita & Jack
Smiley, 42 Benjamin Rd, Preston CT 06365; e-mail smiley

s.place@juno.com

Nov. 4 -~ New England Suomi-Koulu, 10 am-12 noon, Waldorf
School, Lexington.

Nov. 12 — Finnish Center at Saima Park Thanksgiving Dinner,
Saima Park, Fitchburg.

Nov. 18 — New England Suomi-Koulu, 10 am-12 noon, Waldorf
School, Lexington. bl

Dec.9 — New England Suomi-Koulu, 10 am-12 noon, Waldorf
School, Lexington.

MICHIGAN

Dec.2 - Finnish-American Society of West-Central Michigan
Pikku Joulu Celebration, 1 pm, Marne United Methodist
Church, exit 23 off |-96, Marne.

MINNESOTA

Oct. 20 — Finnish American Cultural Activities monthly meeting,
7:30 pm, International Institute, 1694 Como Ave, St Paul.
Program: An Evening of Kantele Music & Song with musi-
cian/vocalist/performer Barbara Hanka of Duluth.

Oct. 25 —.'The Theatrical Vibrancy of the Finlandssvenskar'
(Finland's Swedish-language theater), a lecture by Chad
Eric Bergman, 7 pm, American Swedish Institute, 2600
Park Ave, Minneapolis. Free & open to the public. Info:
612-871-4907.

Nov. 19 — Swan Cutler Finnish Choral Music Festival, 2 pm, Ted

Mann Concert Hall, University of Minnesota, Minneapolis.
Guest conductor Matti Hyokki to conduct varied program
of Finnish choral music. Free admission. Info: 612-624-
1069.

Feb. 16-19 — Salolampi Family Weekend, Salolampi Language

Village, Turtle River Lake, County Highway 20, Bemidji.
Info, reservations: 800-450-2214.

NEW HAMPSHIRE

Nov. 5

— The Swedish & Finnish Stonecutters of West Concord,'
a talk by William P. Jones, 2 pm, Museum of New
Hampshire History, The Hamel Center, 6 Eagle Square,
Concord.

NEW JERSEY

Oct. 21

— TIK N Tak pop group from Finiand, 3 pm, Jersey
Gardens Mall, Elizabeth.

NEW YORK

Oct. 24

Oct. 27

Oct. 30

Nov. 10

Dec. 10

— Jill Seifers and Mika Pohjola, 7-11 pm, Nascimento
Restaurant, New York.

— Tempera Quartet performance, 8 pm, Waeill Recital Hall,
Carnegie Hall, New York. Selections include Sibelius'
Quartet in D minor. Tickets: CarnegieCharge 212-247-
7800.

— Jill Seifers & Mika Pohjola, 7-11 pm, Nascimento
Restaurant, New York.

— Finlandia Foundation New York Metropolitan Chapter
membership program evening, 8 pm, Estonia House, 243
East 34th St, New York.

— 13th Annual Bang on a Can Marathon at the BAM Next
Wave Festival, 2-10 pm, Brooklyn Academy of Art Opera
House, 30 Lafayette Ave, Brooklyn. Performers include
Huutajat, a 30-man shouting choir from Finland. Box Office
718-636-4100.

PENNSYLVANIA
July 26-29 — FinnFest USA 2001, Villanova University, Villanova.

Info: Phone 856-489-1594; FAX 856-489-1106; e-mail:
mail@finnfest2001.org; web site: www.finn fest2001.org

TEXAS
Nov. 9 - Finnish-American Society of Dallas/Fort Worth monthly
meeting, 7:30 pm, Walnut Hill Lutheran Church, Royal
; Lane & Webb Chapel, Northwest Dallas.
VERMONT
Oct. 22 - Vermont Finnish American Society monthly meeting, 1
pm, Gill Terrace Community Center, Gill Terrace, Ludlow.
Pot luck luncheon: bring a hot dish, salad or dessert to
share; coffee provided. Info: 802-775-6303.
WASHINGTON
Dec. 2 - Finnish Independence Day Celebration Dinner & Dance,

Mountaineers Club, Seattle. Info: 425-641-8724.

WASHINGTON, DC

Nov. 19

-~ Finnish Christmas Bazaar, 11 am-3 pm, Youth for
Understanding, 3501 Newark St, NW. Glass, crafts, books
baked goods, cafeteria serving Finnish food. Sponsored
by Finn Spark Inc. (Kipina Kerho).

Events subject to change without notice
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Flag bearers Bl Kivl, left, and George Collings, right, with the Viking Singers.

photos; Nils Granfors

Viking Club honors
Tarmo Holma

BRAINTREE, MA - The
annually-held Finn Night at
the Viking Club was celebrat-
ed October 6 beginning at 6
p.m.

At this event Tarmo Holma
was elected to be the most-
deserving Finn by unanimous
vote of the audience. He
received the proud Finnish
flag of Finland.

Tarmo 1is very dedicated to
his Finnish heritage. He is a
"true Finn" and proud of it.

Tarmo has been filming
video tapes for many years.
At most of the ethnic events
you can see Tarmo with his
camera. He never misses a
FinnFest. This year he filmed
the FinnFest in Toronto,
Canada. He has become a
very familiar person at these
events. He has never missed
the Kesdjuhla at Saima Park
in Fitchburg.

We see Tarmo and his lovely

w/y "

friend Anne Louise MacLean
dancingat most of the ethnic
clubs in the area. They both
are a joy to watch with their
special dance style. We con-
gratulate Tarmo for the honor
of receiving the flag of Finland
as a token for his dedication
to his Finnish heritage.

The Viking Club was deco-
rated specially for the Finn
Night festival with Finnish
flags and posters from Fin-
land. Very well done by Tai-
sto Maki and Tarmo Holma.

The food was served prompt-
ly at 6 p.m. A generous serv-
ing of the delicious Finnish
pancake, pannukakku, was
on each plate, with blueberry
jam and syrup, and good cof-
fee topping off the meal.

The program started with a
parade of flags. George Col-
lins (his mother is Finnish)
carried the Finnish flag and
Bill Kivi the American flag.

They assembled in front of
the stage and the Viking
Singers sang the national
anthems, first the "Star
Spangled Banner” and then
the Finnish anthem "Maam-
me" (Our Land) which was
done in perfect Finnish lan-
guage. Both flags were left in
front of the stage all evening.

Nils Lundin and his orches-
tra — Jack Curran on drums,
Fred Severo on guitar and
Nils and guest star Brent
Buswell on accordion - play-
ed mostly Finnish numbers,
including tangos, waltzes
and fast Finnish polkas. All
their tunes were appropriate
for Finn Night.

Brent Buswell, our young
blind accordion player, played
some real Finnish polkas of
his own choice to the delight
of the audience. This amaz-
ing acccrdion player has one
more year at the Berklee

Tarmo Holma stands behind his table holding his flag. At right, his friend Anne Loulse

MacLean.

College of Music in Boston.
We wish him well in his
future endeavors.

At the intermission, people
were served coffee and pulla.
This gave them a chance to
socialize. There were many
Finns at the Viking Club for
this well-attended Finn Night.

Sovittaja Park members
Edwin Wolfahrt and his friend
Nora Belfay and Warren and
Barbara Fuller were there
enjoying Finn Night. There
were many other familiar
faces at each table. Brent
Buswell's mother Sylvia and
grandmother Ella Briggs, Joe
Martens and his wife Mary,
Eileen Granfors and Brent
Buswell all having a good
time.

Nils Lundin and his wife Sue
have chaired these Finn
Nights at Viking Club for
years. Nils Lundin actually
started the Finn Night at the
club, and they have always
been a success.

The generosity of club has
been tremendous with dona-
tions of food and door prizes.

The Finn Night ended with
the orchestra playing "God

Nils Granfors sang two Finnish
tunes, Kerran saavun sata-
maan" and "Kulkurin valsst".

dition at every dance event.

We'd like to thank the
Viking Club and its members
for an enjoyable evening at
their club.

Bless America.” This is a tra- Nils Granfors
GUS HALL from page 7
States. missed by the progressive

On the first day of the pro-
gram, he said, he would order
U.S. troops out of all foreign
countries, close domestic mil-
itary bases and shut down
the FBI and CIA headquar-
ters.

On the second day, he said,
he would spend all the money
he saved on the first day on
housing, hospitals and roads.

But Hall was criticized by
other members of the left for
not accepting the reforms im-
plemented by Communist
parties in Western Europe in
the late 1960s and 1970s and
for not modernizing the Com-
munist Party in the United
States.

Hall wrote numerous arti-
cles and books, including
"Working Class USA" and
"Racism, the Nation's Most
Dangerous Pollutant."

"Gus Hall will be greatly

movements and our party,"
said Sam Webb, the national
chairman of the Communist
Party, in a statement.

"Through all the turmoil of
McCarthyism, the Reagan/
Bush years of attacks on
labor, and the setbacks to
socialism, Hall helped our
party maintain a clear, stable
focus in the working class,
and the people's movements
for peace, social justice and
socialism," Webb said.

Hall later moved to Yonkers
(NY), near New York City,
where the Communist Party
USA is headquartered.

Hall leaves his wife Eliza-
beth, two sisters, a daughter,
Barbara, a son, Arvo, several
grandchildren and great-
grandchildren.

Ellen Wulfhorst
(Reuters)

e
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When the Finn-Funn folks
arrive on Friday, November 3,
for what promises to be an
entertaining weekend, the
Sheraton Colonijal Hotel in
Wakefield, Massachusetts,
will be buzzing with Finnish.
The activities for this 8th
annual Finn-Funn Weekend
begin with the social hour on
Friday evening, although the
Tori will be open during the
afternoon. Also, early arrivals
can use the facilities at the
hotel and maybe even enjoy a
round of golf, weather permit-
ting.

Richard Koski, of Trumans-
burg (NY), will provide music
for the social hour on Friday
as friends from near and far
greet one another. Partici-
pants will be coming from as
far away as California. Din-
ner on Friday will be followed
by entertainment and danc-
ing.

A "mock wedding" will be
performed by Finnish Ameri-
can Heritage Society (FAHS)
members and friends, setting
the mood for a truly fun
weekend. Bert Stromholm
also promises to provide an
entertaining eve-ning with
dance music for everyone.

Saturday morning will be
devoted to two informative
speakers, following opening
remarks. The first speaker,
Mari Koistinen, an exchange
teacher from Finland, will
present "Finland today.”

Following a pulla and coffee
break (homemade pulla pro-
vided by Helmi Sipila of
Brooklyn, CT), Sean Kane, of
Waterford (CT), wiil speak on
"Discovering the Power of Life
Stories," a topic from which
all generations can learn.
The value of recording life sto-
ries on audio tape, video tape,
photo albums, etc. cannot be
emphasized enough; and our
speaker will give some valu-
able pointers on how to ac-
complish this.

Afternoon breakouts will
provide the option of learning
more about Project 34 from
John Laine, of Texas; hearing
about early Finnish and
Swedish stone cutters in New
Hampshire from William
Jones of New Hampshire; par-
ticipating in senior dancing
with Richard and Helvi Impo-
la from New York; or enjoying
some videos relating to Fin-
land.

During the weekend, Kim
Aalto, of Massachusetts, will
recite poetry from her recently
published book and will be
available for book signing.

Marianne Cygnel and Rich-
ard Impola will get everyone
to join in on their crowd-leas-
ing sing-a-longs.

Saturday afternoon at 3:30
the Finn Players of the Finn-
ish American Heritage So-
ciety, of Canterbury (CT), will
present the comedy "While
the Juhannus Sauna is
Warming." This Finnish play
has been translated into
English by Eva Bean of FAHS
and was first performed by
the Finn Players at the Can-
terbury Finnish Hall Heritage
Center opening in 1998.

Music at Saturday evening's
social hour will be provided
by accordionist Brent Bus-
well, of Ludlow (VT); and
Brent will accompany Bert
Stromholm for dancing after
the banquet dinner. Some
Finn-Funn attendees will
remember Brent's first ap-
pearance at a Finn-Funn
Weekend in Killington (VT).
Program and raffle drawings
will complete the evening, and
the weekend will close after
breakfast on Sunday.

Directions and other perti-
nent information have been
sent to all who have sent in
registrations. It is not too late
to sign up for the weekend
and can be done by calling
Anita Smiley at 860-889-7820
for information. Especially
welcome are those who wish
to come for the day on Satur-

Finn-Funn Weekend fast approaching

day. It is important that any-
one wishing to attend the
banquets on either evening
register in advance.

The Finnish American
Heritage Society of Canter-
bury (CT), sponsor of this
year's event, looks forward to
welcoming Finn-Funn Week-
end participants on November
3.

On Sunday morning, follow-
ing breakfast, it is hoped that
representatives from the vari-
ous organizations participat-
ing in the weekend will stay
for a Finn Funn Forum III
This is an opportunity to
share strengths, weaknesses,
and ideas in order to continue
our joint mission of promot-
ing and preserving the Finn-
ish heritage. This forum
should be over by noon.

Anita Smiley

Cyclists compete at Saima Park

FITCHBURG, MA - Saima
Park is emerging as an out-
standing venue for athletic
games.

In the past it was the site of
many track and field competi-
tions. The Reipas track and
field events at Kesdjuhla is an
eenduring remnant of former
days. In recent years sport
has focused especially on
Nordic skiing and in recent
years the park has been a
home for figure skaters.

On October 7 cyclists con-
verged at the park for a first-
time event for the park. Local
cycling enthusiasts selected
Saima Park as the site for
their first organized cross
cycling competition.

Sal Ardagna and his wife, as
members of the Ardagna rac-
ing team, with the Fitchburg
Cycling Club organized a day
of cross cycling competition.

There were about 300 com-
petitors including former
senior national champions
Mark and Frank McCormack.
The current women's veteran
national champion, Judy
Groesbeck, was also compet-
ing.

The sport seems to be some-
where between road racing
and mountain biking. The

.}

Among the spectators were two great Finnish American ath-

tire is wider with knobs for
grip.

A defining characteristic is
the low board hurdles as
course obstacles. The racer
dismounts’ and skims his
cycle oyer the hurdle, careful
not to lose time, by lifting the
bike too high. Cyclists ride
up hills, if possible, or run
alongside the bike. If the hill
is too steep the cyclist will
cary his bike on his shoulder.

According to John Roche,
president of the Fitchburg
Cycling Club, the exhaustion
is horrible as racers do not
pace themselves but go out
for the entire race. John gave
up golf to become a cyclist,
races in the Master category,
and has raced several times
in the famed Longsjo Bicycle
races annually held in the
Fitchburg area. The races
honor the memory of the late
Arthur Longsjo Jr., Olympic
cyclist and Finnish American.

And among us Finns at
Saima Park there is a long
tradition for appreciating
Finnish sport culture. We
say to the cyclists who en-
joyed our park on Oct. 7, wel-
come! Come again! You in-
spire us with your sport of
cross cycling.

Pauli

letes, Raimo Ahtl, left Peter Lahdenpera. Ahtl has been on two
USA Olymplc teams and (s a Nordic USA Natlonal Champlon.

Lahdenpera was on flve USA Olympic teams.

photo: Pauli

Jussl Utrlainen, right, and Vetkko Uotinen (Pittsburgh
after the race.

Finland's Jussi Utriainen
in Pittsburgh 10km Race

Youth represents new generation
of Finnish runners

Jussi Utriainen, 21, of Finland improved his person-
al best time at 10,000 meters to 28 minutes 40 sec-
onds on September 24 in Pittsburgh (PA). Jussi fin-
ished tenth overall in the 24th running of the Richard
S. Caliguiri Great Race 10K. The race was won by
Alena Emere of Ethiopia in 27:47.

Utriainen represents one of Finland's brighter hopes
for the future. In 1998, as a 19 year old, he set a
Finnish national record at 10,000m for juniors. He
has steadily been improving his times each year.

Finland sent no long distance runners to the Sydney
Olympics. Not one! What a far cry this is from days
gone by. It should be acknowledged that on the wom-
en's side, Annemari Sandell would have been in
Sydney if she had been healthy. And we have every
reason to believe that she would have been a medal
contender.

But on the men's side, Finland's long distance run-
ning has been spiraling downward over the past 20
years. Finland's men have no long distance medals
from recent Olympic games, World Championships or
even European Championships. We have to go all the
way to Viren's two golds in Montreal in 1976 to dis-
cover Finland's last Olympic Gold medals in these
events.

In the last decade, the closest any Finnish man has
come to winning a medal in major track competitions
was Risto Ulmala with his 7th place in the 5,000m at
the Tokyo World Championships in 1991. Ulmala,
now retired, was Finland's brightest hope during the
last decade, but injuries and the lack of sufficient fi-
nancial support by Finland's athletics establish ment
prevented Risto from ever realizing his full potential.

In light of this situation, we look hopefully to a new
generation of runners to help lift Finland once again
to world class status in distance running. Jussi Ut-
riainen is one member of the new generation of Finn-
ish runners worth watching. Janne Holmen, 22, who
won the Finnish national championship at 10,000m
this year, is another.

Discussions are already underway to get at least
one of these promising youg runners to the Boston
Marathon in April of 2001.

Veikko Uotinen
Lynchburg, VA

The perfect gift any time of the year:
A SUBSCRIPTION TO

RAIVAAJA

o
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Jfrom page 6

decades after World War II. It
had long been vibrant with
two Finn halls, two Finnish
churches, various clubs and
other groups, several Finnish
restaurants, many stores and
businesses such as saunas,
beauty salons, a night club
with its supporting pillars
painted to look like birch
trees, and even a movie the-
atre that occasionally showed
films from Finland. But al-
ready during the war Finnish
Harlem had been increasingly
abandoned by Finnish-Ame-
ricans and other whites as
blacks had moved in.

Similarly, the once major
Finnish-American community
of Brooklyn, a substantial one
though not as spectacularly
diverse as Finnish Harlem,
declined as the neighborhood
changed and Finnish-Ame-
rican churches and Imatra
hall went out of existence.

Like many another Finnish-
American newspaper before
it, the New Yorkin Uutiset
was hard hit as well by the
decline in immigration, the
passing of first-generation
Finnish-Americans, the in-
creasing assimilation of suc-
ceeding generations into Ame-
rican culture and the accom-
panying sharp drop in the use
of the Finnish language in
this country. Like many oth-
er ethnic papers, the Uutiset
tried featuring English pages
but failed to interest enough
Finnish-Americans a genera-
tion or more removed from
Finland. And so, no longer
deemed economically viable,
it disappeared into the Florida
paper now called The Finnish
Update.

Well, now, what does all this
mean for us here at our cele-
bration of Raivaaja's 95th
anniversary? It, after all, was
once a full-sized daily paper
but is now a tabloid appear-
ing only once a week; it is a
paper that once had 9,500
readers but now is read only
by 2,000. Should we moan
and say, "It's been grand, but,

oy veh, the future is certainly
hopeless"? That, of course, is
what in effect many Finnish-
Americans have said, even
John Kolehmainen in his his-
tory of Raivaaja's first 50
years. Listen to the shocking-
ly pessimistic words that he
wrote 45 years ago:

"The time has come to write
obituaries for the foreign-born
generation of Finnish-Ame-
ricans and their institutions."

Kolehmainen's pessimism
was echoed by A. William
Hoglund in the study that he
made of the Finnish Ethnic
press in America 13 years
ago. Listen to his concluding
sentence:

"It may be that the 1980's
will mark the passing of the
Finnish-American newspa-
per."

At least, he was cautious
enought to say, "It may be."

Hoglund, I am sure, would
still say, however, that the
handwriting is on the wall,
and to support his case he
might point to the plight of
the 104-year-old Swedish-
language Norden. When Erik
Hermans took over as editor
in 1962, the weekly had a cir-
culation of 2,000. Now it is
down to 600, with only 400 of
its subscribers in the United
States. One hundred fifty are
in Finland, and the rest in
other countries, among them
Iceland.

But I submit to you that
Norden's apparently bleak sit-
uation is far different from
the situation of Raivaaja and
of The Finnish Update. Sakri
Viklund's newspaper is bol-
stered by a vibrant communi-
ty of 12,000 Finnish-Ameri-
cans in the Lantana, Florida,
area. He has a strong base.
Norden does not.

Raivaaja also has a substan-
tial Finnish-American base
centered here in lovely Saima
Park, and you members of the
Finnish Center can and
should strengthen it. How?

You should speed efforts to
get the library of the former

RAIVAAJA
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Werner Wiskari
Finnish Cultural Center of
Fitchburg out of storage

boxes where it is available to
no one and on to shelves of a
sufficiently roomy addition
here at Saima Park where
people could make use of it in
comfort.

And how about continuing
the kind of interview projects
that were done in the Fitch-
burg area in the past for the
purpose of recording on tape
the priceless recollections of
notable members of the Finn-
ish-American community?
There are many fascinating
memories still, to be pre-
served here.

How about reaching out to
other Finnish-American
groups in this area not yet in
Saima? Is it not better to
have them inside Saima help-
ing to achieve the common
goal than out?

It seems clear, however, that
diversity of membership
makes it all the more impor-
tant to work together to be
able to preserve your cultural
heritage and newspaper.
With such a goal, such a
vision for the future, it is in
the best interest of all to
make sure that the wrangling
and often divisive differences
of the past remain in the
past.

You should also keep trying
at every opportunity to inter-
est young Finnish-Americans
in their roots. Their genera-
tions are essential to the fu-
ture of both Saima and Rai-
vaaja.

Attracting young Finnish-
Americans to membership in
an ethnic organization, how-
ever, is not easy, even though
there are vast numbers of
them in the United States.
The census of 1990 found
about 600,000 Americans,
both young and older, with
some connection to Finland,
and a higher total is expected
when the results of the cen-

But most of them of any age
are little interested in their
cultural heritage. Still, trying
to expand Saima membership
should always be a must.

Remember, however, that
the Finland of the schottische
and the polka and the hambo
and the raatikko, all favorites
of many an older Finnish-

American, is not the Finland
of today. Such dances are
seldom danced in Finland.

Continue, of course, to cele-
brate the Finland of the past,
but also celebrate the Finland
of today, no longer a nation
carefully balanced between
East and West as it was when
the Soviet Union was its
neighbor, but one that is an
active member of the multina-
tional western organization
the European Union. It is a
land also of great technologi-
cal accomplishment, of excit-
ing composers of operas and
other music, of talented sing-
ers and mucisians, of notable
films and of much else.

The Finlandia Foundation of
New York has an annual
series of concerts and recitals
by Finnish classical musical
artists. How about trying to
get them to travel as well to
Fitchburg to appear at Saima
Park? How about trying to
get Finnish rock groups to
perform here? How about
showing the latest Finnish
films?

Providing more attractions
for young and older at the
Finnish Center at Saima Park
could strengthen Saima as a
base of support for Raivaaja
as well. But what can Rai-
vaaja itself do to attract more
young readers, Finnish-Ame-
ricans who cannot read Finn-
ish and who have little if any
interest in an ethnic newspa-
per?

The question would be easi-
er to answer if Raivaaja, a
paper with only two full-time
employes, the editor and the
business manager, could af-
ford to hire even one writer to
help out. In such a case, one
aswer would be to liven Rai-
vaaja's English pages with a
regular series of feature arti-
cles tailored to attract the
interest of the young in their
Finnish heritage. Some of
this is currently being done,
but Raivaaja's editor has too
much to do in putting out the
entire paper to devote as
much time to such feature
articles as they would need.

But until the staff can be

paper you have, for it is pro-
viding an invaluable service
for its readers. It is keeping
them in touch with their
Finnish heritage. It is keep-
ing their cultural traditions
alive.

It 1s a weekly ably edited by
Marita Cauthen, winner of
the Arts and Letters Award of
the Finlandia Foundation of
New York for the year 2000
and the 11th in a line of dis-
tinguished editors reaching
back to 1905. And it is a
weekly whose financial health
is ably looked after by Jo-
nathan Ratila. Congratu-
lations to them both.

Raivaaja has been maintain-
ing its circulation at about
2,000 for some years now, a
positive development since
new subscribersw have been
taking the place of those who
have passed away.

But more must be done to
help Raivaaja to grow, and
you all can help.

Give this 95-year-old news-
paper your full support, do
P.R. for it whenever you can,
and support and strengthen
the Finnish Center at Saima
Park, for such efforts are of
great benefit to both. And
both Raivaaja and Saima are
important parts of your cul-
tural heritage.

Celebrate your cultural her-
itage, for it is part of what
makes America so great. But,
in doing so, remember that
there must always be an
appropriate balance.

We are Finnish-Americans,
and proud of it. But the ac-
cent is - and propertly re-
mains — on the word "Ame-
ricans."

PANULA
Jfrom page 7

"As the chief conductor of
the Helsinki Philharmonic
Orchestra and the leader of
his conducting class (at the
Sibelius Academy), Panula
has brought about a change
in Finnish music and raised it
to the highest levels in Eu-
rope," enthuses the writer.

Others on the list connected
to Finland include the agent
of pianist Olli Mustonen (and
of many other Finnish artists)
Jasper Parrott; the teacher of
opera soprano Karita Mattila
Vera Rosza, and the director
of the Mikkelli Music Festival,

sus of 2000 are tabulated. €xpanded, be proud of the Valery Gergiyev. e

New Yorkin Consulate General THE FINLANDIA

Suomalainen of Finland FOUNDATION
Evankelisluterilainen 866 United Nations Plaza NY Metropolitan Chapter, Inc.
SEURAKUNTA Suite 250 FRBEB I
Ings every £n
at Park Avenue 1\1{8“.' York, N¥ 10017 Friday of the month from
Methodist Church el: (212) 750-4400 October th

Fax: (212) 750-4418 ctober through May.

106 E. 86th St., NYC 10028

Services in Finnish language
Sundays 3 p.m.

For further information;
212-838-2849
718-892-2712

E-mail:
finconny@ix.netcom.com
Please visit our web site at

www.finlandnyc.org for
information on our services,
Finnish events in the
New York area and general
information about Finland.

The Estonia House
243 East 34th St., NYC
Mailing address for
information
P.0. Box 2590
Grand Central Station
New York, NY 10163



mailto:flnconny@ix.netcom.com
http://www.flnlandnyc.org

PERIODICALS

RAIVAAJ

(THE PIONEER)

Keskiviikkona, 25. lokak. - Wed. Oct. 25, 2000 FINNISH AMERICAN WEEKLY 96. vuosikerta Vol. XCVI No. 41 65 cents

—

Ministeri Soininvaara:
WHO:n terveysraportti
sorsii Suomea

Suomen peruspalveluministeri Osmo Soininvaara (vih)
tyrmdd maailman terveysjirjeston WHO:n raportin an-
taman kuvan Suomen terveydenhuoltojéarjestelmasta.
Soininvaaran mukaan Suomi jdi terveysvertailussa si-
jalle 31, koska WHO teki pditelménsa vajavaisten tieto-
jen perusteella. Tutkimuksessa painotettiin erityisesti
ihmisten odotettavissa olevaa elinikaa.

Suomen terveydenhuollon tilasta kehnon tuloksen
tuottanut WHO:n raportti on nyt tutkittu suomalaisin
asiantuntijavoimin.

Peruspalveluministeri Osmo Soininvaara ei anna suur-
takaan arvoa tavalle, jolla Maailman terveysjarjeston ra-
portissa Suomen tilannetta on arvioitu.

"On pakko sanoa, ettd raportti ei anna juurikaan pohjaa
arvioida Suomen terveydenhuoltojérjestelmia”, Soinin-
vaara huomautti viime viikolla eduskunnassa.

jatkuu sivulla 4

WWEF: Suomenkin
ympiristorasitus turhan suuri

Suomalaiset rasittavat ympiristod nelinkertaisesti
luonnon uusiutumiskykyyn nahden. Maailman luonnon-
saition WWEF:n julkaiseman raportin mukaan jokaisen
suomalaisen "ekologinen jalanjalki" on yli nelja kertaa
suurempi kuin maapallon keskimaéirdinen kapasiteetti
asukasta kohden.

WWEF:n Suomen rahaston paasihteeri Timo Tanninen
toteaa, ettd linsimaisen kuluttajan ymparistorasitus on
paljon suurempi kuin kehitysmaissa. WWF:n laskel-
mien mukaan maapallon ekologinen kapasiteetti yhté
ihmistd kohden vastaa noin kahta hehtaaria tuottavaa
maa- ja vesipinta-alaa. Suomalaisten kengannumero on
selvityksen mukaan periti kahdeksan hehtaaria.

Ekologisella jalanjéljelld arvioidaan ihmisen kulutta-
mien luonnonvarojen maérié suhteessa luonnon kykyyn
uusiutua. Thmiskunnan ekologinen jalanjalki kasvoi
WWF:n selvityksen mukaan 50 prosenttia vuosien 1970
ja 1997 vililld. Tama ylittad biosfadrin nykytiedon mu-
kaisen uusiutumiskyvyn. (MTV3, STT)

Poika ja ilves
voittoon Chicagossa

Koko perheen seikkailuelokuva suomalainen Poika ja
ilves on voittanut Green Screen -palkinnon Chicagon
kansainviilisessé lastenohjelmien kilpailussa.

Chicagon kilpailu on yksi merkittiavimmista lasten-
elokuvien tapahtumista. Green Screen -palkinto anne-
taan ohjelmalle, joka edistdd uhanalaisten eldinten suo-
jelua.

Raimo O. Niemen ohjaama Poika ja ilves on tarina 12-
vuotiaan Tomin ja eldinpuistossa kasvaneen ilveksen
ystivyydestd. Paiosaa esittia Konsta Hietanen. Kisi-
kirjoituksen ovat tehneet Ville Suhonen ja Martin Da-
niel. Suomen ensi-iltansa elokuva sai kaksi vuotta sit-
ten. Elokuva kerisi Suomen elokuvateattereissa lihes

jatkuu sivulla 4

Maailmanympéarimatka paattynyt
Sini Harjunmaa vieraili myos Thaimaan paikaupungissa Bangkokissa dskettiisella
maailmanympirimatkallaan. Kuvassa sanoin kuvaamattoman upea Wat Pho eli
Makaavan Buddhan Temppeli. Reportterimme maailmanympirimatkan viimeisen
taipaleen kuvaus loytyy sivulla 3.

Kuva: Sini Harjunmaa

Nokia ja EMI Music Publishing
tuovat pop-musiikin matkapuhelimiin

Nokia ja EMI Music Pub-
lishing ovat allekirjoittaneet
sopimuksen, jonka mukaan
EMI Music Publishingin mu-
siikkikokoelma on kiytetta-
vissd matkapuhelimeen tilat-
tavina soittoddninid. Nokia
tarjoaa matkapuhelinten
kayttajille palvelun, jonka va-
lityksella kayttajat voivat ha-
kea matkapuhelimeensa uu-
sia soittodanid. EMI Music
Publishing antaa Nokialle
luvan kayttdd soittoadnia
maailmanlaajuisesti.

Palvelu sisaltaa tunnettuja
musiikkikappaleita seka tele-
visio- ja elokuvamusiikkia, ja
valikoimaa laajennetaan uu-
silla kappaleilla sdannollises-
ti. Soittoaddnet ovat saatavilla
Internetissa Club Nokia -pal-
velun kautta. Osa saatavilla
olevista soittoddnista koostuu
todennéakoisesti sponsoroi-
dusta musiikista.

Tama uraauurtava sopimus
yhdistaa kaksi mer-kittavaa
yritysta ja tukee musiikin lail-

lista kayttod matkapuhelin-
sovelluksissa.

"Soittodanet tuovat musiikin
ihmisten arkeen kokonaan
uudella tavalla. Laaja valikoi-
ma savelmid antaa ithmisille
mahdollisuuden erottua jou-
kosta henkilékohtaisella mu-
siikkilajitelmallaan, joka on
ainutlaatuinen ja voidaan
raitiloida jokaista tilaisuutta,
mielialaa ja elamantyylid var-
ten. Nokia kehitti matkapuhe-
limeen haettavien soittoda-
nien konseptin, ja olemme
nidhneet, kuinka suunnatto-
man suosittuja soittoddnista
on tullut ympiri maailman.
Otamme EMI Music Publis-
hingin kanssa nyt seuraavan
askeleen kehittddksemme
soittoddnista tehokkaan maa-
ilmanlaajuisen musiikin edis-
timisen vilineen", sanoo Ilk-
ka Raiskinen, vice president,
Mobile Applications & Servi-
ces, Nokia.

Nokia Mobile Phones

Santa Park vaihtaa
suomalaiseen
jouluilmeeseen

Rovaniemelld Napapiirille kal-
lioon louhittu SantaPark aikoo
luopua amerikkalaisesta joulu-
ilmeestdan ja paikata heikkoa
talouttaan kotimaisella joulu-
tunnelmalla.

SantaPark avattiin suurin
odotuksin kaksi vuotta sitten,
mutta on tuottanut paljon tap-
piota. Toimitusjohtaja Aaro
Lehtoniemen mukaan yleisén
mielipidettd on kuunneltu, ja
SantaPark on saamassa pohjoi-
sen jouluilmeen.

Joulupukin luolassa Santa-
Parkissa kévi vilme joulun ai-
kaan 23 000 ithmista. Suurin
osa jouluvieraista saapuu edel-
leen lentden Rovaniemelle. Ta-
nikin vuonna odotetaan vilkas-
ta joulukautta. Perinteisesti eri-
tylsesti britit ovat tehneet jou-
lumatkan Napapiirille.

SantaParkin ohella Napapiiril-
14 vol vierailla mm. Joulupukin
Pajakyldssi ja postitoimistossa.

(SS)
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Suomen uutisia

Kysely: Halosen suosio noussut

Presidentti Tarja Halosen suosio on noussut. Helsingin
Sanomlen tilaaman kyselytutkimuksen mukaan 83 pro-
senttia kansalaisista antaa presidentti Tarja Haloselle mel-
ko hyvian tai erittdin hyvian yleisarvosanan. Viime kesa-
kuussa presidentti sai vastaavat arvosanat 73 prosentilta
haastatelluista.

Viime viikolla julkistetussa Suomen Gallupin tekeméasséa
kyselyssid 83 prosenttia vastaajasta katsol Halosen hoita-
neen myos ulkopolititkkaa erittdin hyvin tai melko hyvin.
Presidentin kykya vastata kansan odotuksiin piti erittiin
hyviani tal melko hyvana 68 prosenttia vastanneista.

Parhaimmat arvosanat Halonen sai nuorilta. Naiset antoi-
vat presidentille hieman paremman yleisarvosanan kuin
miehet, mutta hidnen suosionsa on kasvanut enemman
miesten keskuudessa. Puoluekannan mukaan tyytyvai-
simpid Haloseen olivat SDP:n, vasemmistoliiton ja vihrei-
den kannattajat. Silti myés enemmisté keskustan ja ko-
koomuksen kannattajista antol Haloselle hyvia arvosanoja.

(MTV3, STT)

Puolustusvoimien
vaatevarustus uusiutuu

Puolustusvoimat poistaa varusmiesten kaytosta perin-
teikkdita armeijan varusteita. Historlaan jadvat harmaat
lapaset, nahkasaappaat ja hiihtokengit. Jo taannoin hyla-
tyt jalkaratit poistetaan varastoista lopullisesti.

Uuden ohjesddannoén mukaan sotilaat voivat kayttaa vih-
reian ja harmaan yhdistelmii, kuten esimerkiksi vihreaa
villapaitaa ja harmaita housuja. Sotilas myos voli liikkua
ulkona vastedes paljain pain. Sotilaspuvun yhteydessa
kaytettavien sateenvarjojen, aurinkolasien, hiuspidikkei-
den, reppujen ja muiden varusteiden on oltava hyvan
maun mukaisia.

Ohjeistusta on muutettu myos siten, ettd sotilaspukua
voldaan kayttda poliittisissa tilaisuuksissa, joissa esiin-
nytdaan puolustusvoimien edustajana. (MTV3, STT)

UPM-Kymmene tekee hyvaa tulosta

Metsijatti UPM-Kymmene kasvatti tulostaan ja liikevaih-
toaan tammi-syyskuussa. Yhtién yhdeksidn kuukauden
tulos rahoituserien jilkeen noust 1,4 miljardiin euroon eli
noin 8,3 miljardiin markkaan. Vuosi takaperin tulosta ker-
tyl 754 miljoonaa euroa. Tulokseen sisidltyy myyntivoittoja
307 miljoonan euron edesti eli sata miljoonaa euroa enem-
man kuin vilme vuonna.

UPM-Kymmenen tammi-syyskuun liikevaihto kasvoi vuo-
dentakaisesta 17 prosenttia. (STT)

Ollila: Kasvu

jatkuu voimakkaana

Nokian paajohtaja Jorma
Ollila uskoo yhtién voimak-
kaan kasvun jatkuvan. Han
arvol, ettd tdna vuonna myy-
didan yli 400 miljoonaa mat-
kapuhelinta ja ettd miljardin
kayttdjan kokonaismdaiara
saavutetaan 2003 mennessa.
Ollila povaa, osakekohtaisen
tuloksen osalta Nokia saavut-
taa ennityksellisen tason ta-
méan vuoden viimeiselld nel-
jannekselld. Ollila korostaa
yha uskovansa, ettd Nokian
liikevaihto kasvaa ensi vuon-
na 25-35 prosenttia kuten
aiemmin on arvioitu. (STT)

Lohen tuonti
kasvanut

voimakkaasti

Lohen tuonti Norjasta Suo-
meen on kasvanut voimak-
kaasti. Viime vuonna lohta
tuotiin 6700 tonnia. Vuonna
1993 vastaava tuontiméaira
oli 500 tonnia.

Tutkimuksen mukaan suo-
malaiset kirjolohen tuottajat
kokevat tuonnin uhaksi omal-
le elinkeinolleen.

"Norjan lohen hinta on ollut
vilme vuosina halvempaa
kuin kotimaisen lohen hinta,
tosin nyt Norjan lohen hinta
on noussut. Suomessa kir-
jolohen tuotantoa vahennetti-
in, kun hinnat Norjassa olivat
alhaisempia", kertoo kalas-
tusbiologi Tom Abbors.

Suomessa viljellasn kirjoloh-
ta. Muu viljelty lohi tuodaan
maahan. Abborsin mukaan
kotimaisen kirjolohen mark-
kinat sailyvat myos tulevaisu-
udessa Norjan lohentuonnista
huolimatta. (STT)

RAIVAAJA

ISSN 1059-4779
(THE PIONEER) — Established 1905
(USPS 454-580)
Periodicals postage paid at Fitchburg, MA

Published weekly except the last week of July, the first two weeks of August and the
last week in December by Raivaaja Publishing Co., 164 Elm St., Fitchburg, Mass.
POSTMASTER: Send address changes to Raivaaja, P.O. Box 600, Fitchburg, MA
01420-0054.

EDITOR
BUSINESS MANAGER

Marita Cauthen
Jonathan Ratila

RAIVAAJA PUBLISHING COMPANY
Incorporated 1905

Mailing address: P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0054
Office and Bookstore: 164 Elm St., Fitchburg, Mass.
Hours: Weekdays 8:30 a.m. to 4 p.m.
(other times by appointment)

TELEPHONE: 978-343-3822
FAX: 978-343-8147
e-mail: raivaaja@net1plus.com

Subscription rates:
USA: 12 mo. — $28.00; 6 mo. — $20.00; 3 mo. — $16.00
OUTSIDE USA: 12 mo. — $33.00; 6 mo. — $25.00

Adbvertising rates available upon request!

Advertising deadline is the Friday before the Wednesday the ad is to appear. Raivaaja
Publishing Co. assumes no financial responsibility for typographical errors or omissions
in advertisements. It will reprint without charge the part of the advertisement which is
incorrect. Claims must be made within two weeks of publication. Credit is made only
for the first insertion.

Exchange rate

October 6, 2000
1 Finnish mark = US 8§ .1462
1 US 8§ = 6.68409 FIM
1 Euro = US $.86840
1US8=1.11515 Euros

Foreign exchange, New York prices.
Rates for trades of 81 million mini-
mun.

Nimipaivét

Lokakuun 25 p., Sointu
Lokakuun 26 p., Amanda,
Niina, Manta
Lokakuun 27 p., Helli, Hell4,
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Adolf
ruotsalalsuuden pdilvd
svenska dagen
Marraskuun 7 p., Taisto

Etniset ehdokkaat
kunnallisvaaleissa lisiaantyneet

Kunnallisvaaleissa oli mukana enemmén ulkomaalais-
taustaisia ehdokkaita kuin koskaan aiemmin. Menneen
sunnuntain kunnallisvaaleissa suurimpien puolueiden lis-
toilta 16ytyl koko maasta yhteensa 150-200 ulkomaalais-
taustaista ehdokasta. Aivan tarkkoja lukuja ei ole saatavil-
la, silld vain parilla puolueella on koottuna kattavat tiedot.

SDP ja keskusta kertovat ulkomaalaistaustaisia eh-
dokkaita l6ytyvan kolmisenkymmentd, ehka ylikin. Vih-
reilld ja kokoomuksella heitad oli noin 25. Kristillisia ulko-
maalaisehdokkaita on parikymmenta. Vasemmistoliitto-
laisia on 15 ja ruotsalaisia kymmenen.

Suuria eroja puolueiden vililla ef ole, mutta suhteellisesti
eniten ulkomaalaisehdokkaita on vihreilld ja kristityilla.
Puoluetoimistojen mukaan méiara on kasvanut selvisti vii-
me kunnallisvaaleista. Silloin ulkomaalaistaustaisia eh-
dokkaita oli puoluetta kohti vain "pari" tai "muutama".

(STT)

Ainestysvilkkaus ennitysalhainen

Ainestysvilkkaus sunnuntaisissa kunnallisvaaleissa oli
alhaisempi kuin koskaan aikaisemmin. Vain 55,8 prosent-
tia d4anioikeutetuista kidvi pudottamassa d4dnensid vaaliuur-
naan. Kunnalllisvaalien voittajaksi nousi Keskusta 23, 9:n
prosentin kannatuksella. Se sal 44dnid kaksi prosenttiyk-
sikkéd enemméin kuin neljd vuotta sitten. SDP kerdsi nyt
adnista 23 ja Kokoomus 20,8 prosenttia.

Kunnallisvaalethin asetettiin 39 744 ehdokasta. Naisten
osuus kasvol kaksi prosenttiyksikkéa ja oli nyt 38 prosent-
tia. Valituista naisia oli 34,4 prosenttia. Tilastokeskuksen
mukaan kunnallisvaaliehdokkaiden keski-ikd oli noin 46
vuotta. Selvastl vaestéosuuttaan vahemmaéan valituksi tuli
alle 30-vuotiaita. Keskiméirin ehdokkaat olivat paremmin
koulutettuja, paremmin tyoéllistyneitd ja suurempituloisia
kuin A4dnioikeutetut. (MTV3, STT)

Hemila: Suomi menettaa
EU-tukia virheiden vuoksi

Suomi on menettidmiassd miljoonia markkoja EU:n maa-
taloustukea puutteellisen valvonnan ja pikkuvirheiden
takia: Maatalousministeri Kalevi Hemilin (sit) mukaan tu-
kea vol jaada saamatta jopa 25 miljoonaa markkaa, mikall
tyydyttavid selityksia el pystytd antamaan. Hemildn mu-
kaan menetyksen syyna on se, ettd peltoala- ja sonnitu-
kien valvontaa ei ole suoritettu EU:n siatamalla tavalla.

Tukien valvonta on Hemildn mukaan didrimmaisen tiuk-
kaa, byrokraattista ja tarkasti saadeltyd. Maatalousminis-
terit ovatkin esittdneet rangaistuskidytannén yksinkertais-
tamista. (STT)

Mikinen kolmas San Remon rallissa

Mitsubishin Tommi Mikinen ajoi kolmanneksi San Re-
mon rallissa Italiassa. Voiton vei Peugeotin Gilles Panizzi ja
toiseksi tuli saman tallin Francois Delecour. Peugeotin
Marcus Grénholm oli neljas. Marcus Grénholm johtaa
edelleen MM-sarjaa 49 pisteelld. Toisena on Richard Burns
(Subaru) 44 pisteelld. Mikinen on neljantend 32 pisteella.
Kaudesta on viela kaksi rallia jéljelld Australiassa ja Eng-
lannissa. (SS)

Lahjoituksia
Raivaajalle

TUKEMISRAHASTO 2000: $21,528.40

RAIVAAJAn 95-vuotisuuden merkeissi
Congratulations on your outstanding
95-year-old newspaper!

Carl W. Jarvie, Seattle, WA

In celebration of the 95-year anniversary
of an excellent newspaper
Elna Nelson, Centerville, MA

Aili Andersonin muistolle
Nancy & Arnold Aho, Groton, VT

For Raivaaja's good works
Anna-Liisa Rintala, New York City

Kiitos lahjolttajille!

Thank you _for your donations!
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Maailmanymparimatkalla

SINI HARJUNMAA
HOLDEN, MA

Loppuosa

Matkamme Japanin osuus
oli paattynyt. Olimme vietta-
neet vilkon tuossa kaukaises-
sa ja kiehtovassa maassa, jo-
hon paiatimme palata heti,
kun se olisi mahdollista.

Seuraava etappimme oli Na-
goyasta kohti lounasta. Teki-
simme paivian mittaisen pika-
visiitin uuteen eksoottiseen
maahan, Thaimaahan. Vii-
den tunnin lennon jialkeen
saavuimme Bangkokiin, maa-
ilmanympaéarimatkamme puo-
livaliin.

Thaimaan
pddkaupunki

Thaimaan kuningaskunta
on Kaakkois-Aasian sydames-
sd, suunnilleen Intian ja Kii-
nan puolivdlissa. Vuonna
1782 Thaimaan padkaupun-
giksi rakennettu Bangkok on
yksi Aasian kosmopoliitti-
simpia kaupunkeja.

Se levida 1500 nelidkilomet-
rin alueelle Chao Phray joen
varrella ja sielld on asukkaita
yli kahdeksan miljoonaa, Ki-
maltelevine buddhistitemp-
peleineen ja upeine palatsei-
neen Bangkok on kansallinen
aarreaitta ja Thaimaan kau-
pan, politiikan ja kulttuurin
keskus.

Bangkokissa, "Enkelten
kaupungissa" on Thaimaan
kuninkaan, Bhumipol Adul-
dejin palatsi. Sielli on myos
muuta ithasteltavaa paljon
enemmain kuin mitia yhden
paivian aikana ehtii kokea.
Liikenne kaupungissa on
tukkoinen ja saattaa ruuhka-
aikoina lukkiutua paikoitellen
kokonaan.

Vaikka olimmekin paatta-
neet nahda lyhyen vierailum-
me aikana Bangkokista mah-
dollisimman paljon, me lopul-
ta ndimme siitd vain hyppy-
sellisen.

Innokas
vastaanotto

Saapuessamme lentokentin
vastaanottohalliin huoma-
simme ensimmaiseksi valtion

matkailutoimiston tiskin, jon-
ka luona virkapukuiset naiset
viittoiilivat meille innokkaasti.

Meidat toivotettiin tervetul-
leiksi Bangokliin ja meilta ky-
syttiin, mitd me haluaisimme
tehda. Sanoimme olevamme
kaupungissa vain muutaman
tunnin ja haluavamme sina
alkana tutustua mahdollisim-
man moniin nadhtavyyksiin.

Virkailijoilla oli vastaus heti
valmiina. Voisimme vuokrata
kayttoomme englanninkie-li-
sen yksitylsoppaan ja auton-
kuljettajan. Tarjous kuuden
tunnin kiertoajelusta {lmas-
toldussa autossa (Bangkokis-
sa lampétila oli pitkalti yli
+30°C) oman oppaan kanssa
tuntui houkuttelevalta, kun
hintakaan el paata huiman-
nut. Otimme siis tarjouksen
vastaan.

Pakkosyéttoa

Oppaamme Michael oli hy-
myileva nuori mies, jonka
englanninkieli oli riittava,
mutta joskus hieman vaikea
ymmartaa. Han oli Valtion
Matkailuviraston palvelukses-
sa, joten mitdan hadmminkia
emme odottaneet silta tahol-
ta. Olimme kuitenkin etuka-
teen hieman ihmetelleet, mik-
si kaupunkikierros oli niin
edullinen. Pikkuhiljaa meille
valkeni syy edullisuuteen.

Kiertomatkan aluksi ker-
roimme oppaalle, mitd halu-
simme nédhdid Bangkokissa.
Michael vakuutti meille tieta-
vansa tdsmalleen, mihin mei-
dat veist.

Ensimmaiinen kohde oli kui-
tenkin suuri jalokivikauppa.
Meidét otettiin heti ylitsevuo-
tavan ystédvallisesti vastaan.
Tunsimme, ettd meididn odo-
tettiln ostavan koruja muis-
toksi tasta lilkkkeesta. Hinnat
olivat hurjat, ja vaikka ne las-
kivatkin yksipuolisten "neu-
vottelujen" jalkeen puoleen,
emme aikoneet tehdd ostok-
sia. Tunnelma oli huomat-
tavasti villeampi, kun tyhjin
kasin astuimme liikkeesta
ulos.

Oppaamme oli selvasti pet-
tynyt kun niin pian tulimme
takaisin autolle, ja ehdotti, et-
td kadvisimme katselemassa
toisessakin lilkkeessa. Vas-

tustelimme sanomalla, ettd
tulimme katsomaan nahta-
vyyksia, emme ostoksille.
Michael kuitenkin intti, etta
seuraavasta pailkasta pitai-
simme kovastl. Sielld naytet-
taisiin miten koruja tehdain.
Meilld ei juuri ollut muuta-
kaan mahdollisuutta, kuin
tehdd oppaamme sanojen
mukaan.

Tama valtava jalokivilitke oli
kylld nidhtidvyys sindnsi,
mutta meitd tympaisi ilmei-
nen pakkosyotté. Saimme
nahda lyhyen mainosvideon
korujen valmistuksesta, ja
ylldtykseksemme se oli selos-
tettu puhtaalla suomen kie-
lelld, Tamakin miellyttiamis-
yritys valui hiekkaan ja no-
peasti kdvelimme takaisin
ulos.

Buddhistitemppelit

Olimme jo melkoisen dkai-
sid oppaallemme, silld vihai-
sestd ajastamme oll aivan lii-
kaa kulunut turhuuksiin.
Kaskimme viemdidn meidat
temppeleihin loppukierrok-
sen ajaksi. Michaelin iloi-
suus ja auttavaisuus kaikko-
si hetkessa. Pidattyvaisesti
nuori mies johdatti meidat
buddhistitemppeleiden luo.

Temppelit olivat sanoin ku-
vaamattoman upeita. Wat
Pho'ssa eli Makaavan Budd-
han Temppelissd Grand Pala-
cen vieressa, oli jattimainen,
46 metria pitkda ja 15 metria
korkea kullattu makaava
buddha. Pelkdstdain budd-
han varpaat olivat kaksi ker-
taa korkeammat kuin vaivai-
nen pituuteni.

Kavimme myo6és Wat Phra
Kaero'ssa, jossa on Thaimaan
arvostetuin buddhan patsas,
"Smaragdi Buddha". Tahén
alueeseen kuului lukuisia sa-
nomattoman kauniita run-
saskoristeisia rakennuksia,
joiden padasialliset viarit oli-
vat kulta, smaragdi, rubiini ja
safiiri. Nadimme myo6s erityi-
sen laajan kokoelman budd-
han patsaita eri aikakausilta.

Opas kertoi, etta viela kol-
mesataa vuotta sitten kaikki
nakemamme sdihkyvit jalo-
kivikoristukset patsaissa ja
temppeleiden ovissa ja ikku-
noissa olivat aitoja. Vuonna

Tuk Tuk, bangkokilainen kolmipydrdinen avotaksi.

L A

Wat Pon Makaavan Buddhan varpaat. Edessd kirjoittaja.

1765 Burma hyokkéasi Thai-
maahan ja kaksivuotisen so-
dan aikana tuhosi laajalti us-
konnollisia patsaita ja temp-
peleitd. Sodan jalkeen kaikki
ryostetyt jalokivet korvattiin
varillisella .asilla.

Tuk Tuk

Ilta alkoi jo hamaértya ja
olimme nikemadidmme suh-
teellisen tyytyvaisid. Liiken-
neruuhka ei hellittanyt het-
keksikdidn, mutta ilmastoidun
auton ikkunoista oli mukava
seurailla ymparistéd. Tote-
simme, ettd kiertoajelun olisi
voinut tehdd hullumminkin;
liikenteen joukossa poukkoili
lukuisia kolmipyoéraisia avo-
takseja, joiden asiakkailta ai-
nakin puuttui {lmastoinnin
ilot.

Niiden minitaksien nimi
Tuk Tuk, kuvaa tasmallisest
sitd, mitid ne olivat. Kahdelle
hengelle juuri ja juuri riittava
takapenkki el suojannut mat-
kustajia sen enempid paah-
tavalta auringolta, kuin lii-
kenteen pakokaasuiltakaan.

Palatsit olivat siltd paivalta
Jo sulkeneet ovensa, joten
pyysimme opasta viemain
meidéat lentokentille. Tor-
juimme paattavaisesti tar-
joukset Thai-hieronnasta ja
muusta ilmeisestd rahan
imusta ja selvisimme kom-
melluksitta takaisin,

Kotona Suomessa
Ja Holdenissa

Lahtd Bangkokista oli kes-
kiyolld. Finnairin tutussa ja
turvallisessa kyydissa len-
simme yksitoistatuntisen len-
non Kiinaa kiertien Venajan
yli. Koti-Suomeen saavuim-
me aamun sarastaessa mu-
kavasti levianneind. Vuoros-
sa olf maailmanympéarimat-
kan viimeinen paketti, kak-
siviikkoinen rentoutuminen
omiemme ja ystdviemme pa-
rissa.

Tédmén paketin mieluisim-
pia kokemuksia oli souturet-
ki kesdamokiltdmme tuttuun
slenimetsddn. Saapastelu

ralkkaassa metsdssa tuotti
tulokseksi kaksi amparillista
herkullisia tatteja. Istuskel-
lessani ilta-auringon lammos-
sa mokin portailla rdhjaisissa
vaatteissani sienid puhdistel-
len ja hiljaisuutta kuunnel-
len, tunsin itseni hyvin onnel-
liseksi.

Liian nopeasti kului tadmaéa-
kin aika ja pian olimme taas
koneessa matkalla kohti lant-
td. New Yorkin kentiltd lahti
matkamme viimeinen osuus,
lento Worcesteriin. Lento su-
jui hankaluuksitta ja tarkal-
leen arvioituna aikana saa-
vuimme taksilla kotiovelle.
Ympyra oli sulkeutunut, olim-
me lentidneet maailman ym-
pari 25 pdivassa.

Kuluttajat valmiita
maksamaan

luomulisaa

Suomalaiset ovat valmiita
maksamaan luonnonmukai-
sesti tuotetuista elintarvik-
keista lisdhintaa. Kuluttajat
ovat valmiita maksamaan esi-
merkiksi ruisleivin hinnassa
noin kahden markan luomu-
lisd ja maitolitran hinnassa
37-74 pennin lisdyksen.

Tutkimustulos perustuu
Maatalouden taloudellisen
tutkimuslaitoksen tekemaian
kyselyyn, johon vastasi noin 2
000 kotitaloutta.

"Yli 60 prosenttia vastaajista
oli halukkaita maksamaan
elintarvikkeista enemmaén,
Jjostuotannon tiedettiin olevan
ymparistoystavallista", kertoi
tutkija Juha Siikamaki.

Kysely myds osoitti, etta
peruselintarvikkeiden koti-
maisuus on kuluttajille mer-
kityksellisempaa kuin se, mi-
ten elintarvike on tuotettu.

Luomutuotteiden kulutus
voisl Siikkamiden mukaan kui-
tenkin kasvaa selvéasti, jos
luomutuotteiden hinnat olisi-
vat nykyistd ldhempéané ta-
vanomaisten tuotteiden hin-
tatasoa. (MTV3, STT)
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Donald Ranta

PINEDALE, WY - Donald
Ranta, 66, kuoll syysk. 8,
2000 kotonaan.

Han oli syntynyt toukok. 3,
1934 Phelpsissia (WI) Anne
(Filppula) ja Matt Rannan poi-
kana. High Schoolista han
paasi 1952.

Edesmennyt oli palvellut
Phelpsin vapaapalokunnan
palopéillikkéna 13 vuotta ja
oli palvellut U.S. armeijassa.
Wyominglin han muutti 1977.

Kaipaamaan jai puoliso La-
Vanda; poika Mike Ranta,
Eden; tytir Robyn Boyer,
Phelps; sisko Karen Feldner,
Nekoosa, WI; nelja lastenlas-
ta; ja nelja lastenlasten lasta.

Walter J. Jarvi Sr.

ATHOL, MA - Walter J.
Jarvi Sr., 91, 7 Morton Mea-
dows, kuoli lokak. 10, 2000
UMass Memorial Medical
Center, University Campus
sairaalassa Worcesterissa pit-
kan sairauden murtamana.

Héan oli syntynyt heindk. 29,
1909 Royalstonissa Jacob E.
ja Lydia A. (Luoma) Jirven
poikana ja oli asunut 35
vuotta Phillipstonissa ennen
kuin muutti Atholiin kolme
vuotta sitten.

Jarvi oli ollut Athol Lacquer
Companyn kuorma-autokus-
kina 15 vuotta ennen kuin jai
eldkkeelle 1970.

Edesmennyt oli toisen maa-
ilmansodan veteraani.

Kaipaamaan jai puoliso Leo-
ne D. (Hoke) Jarvi; poika Wal-
ter J. Jarvi Jr., Phillipston;
kaksi siskoa, Martha Lampi-
nen, Troy, NH ja Lillian L.
Hytoénen, Winchendon; seka
sisarusten lapsia.

Hautaaminen Riverside hau-
tausmaahan South Royalsto-
nissa.

Walter E. Hongisto

FITZWILLIAM, NH - Walter
E. Hongisto, 82, Upper Troy
Road, kuoli lokak. 12, 2000
Concordin sairaalassa lyhyen
salrauden seurauksena.

Hén oli syntynyt toukok. 18,
1918 Fitzwilliamissa Edward
ja Amelia (West) Hongiston
poika ja oll kdynyt paikallisia
kouluja.

Edesmennyt oli toisen maa-
{lmansodan veteraani. Sodan
jalkeen hin tyoskenteli usei-
ta vuosia Douglas Aircraftin
palveluksessa tyonjohtajana.

Palattuaan Fitzwilliamiin
Hongisto ansaitsi elantonsa
kirvesmiehena useiden raken-
nusurakoitsijoiden palveluk-
sessa heiddn joukossaan The
MacMillan Co. Inc. Keenessa.
Myshemmin hian ryhtyi itse-
naiseksi kirvesmieheksi.

Hongisto nautti kalastami-
sesta.

Kaipaamaan jai poika Randy
Hongisto, Rutland, VT; kaksi
lapsenlasta, Samantha ja
Kyle Hongisto, Jaffrey; kolme
siskoa, Julia Hendrickson,
marlborough, Esther Holman,
Fitzwilliam ja Sylvia Dutilley,
Colorado Springs, CO; useita
sisarusten lapsia, serkkuja ja
ystavia.

Puoliso Modena (Greenfield)
Hongisto kuoli 1998.

Hautaaminen Pine Grove
hautausmaahan.

Aubuchon-Moorcroft

Funeral Home
132 Woodland St.
Fitchburg, MA
978-342-2355

Stephen R. Moorcroft

Ystavdllinen palvelu

Poughkeepsie, NY
452-1680

Hopewell Junction, NY
22149234

Robert H. Auchmoody Funeral Homes, Inc.

Fishkiil, NY
896-6166 I

Danielson, Conn.
Tel. 860-774-3284

TILLINGHAST - Hautaustoimisto

Py

Central Village, Conn.
Tel. 860-564-2147

SOININVAARA
jatkoa etusivulta

Seurakunnat

Kesdkuussa julkistetussa
raportissaan WHO vertaili
191 maan kansanterveyttid ja
terveydenhuollon tehokkuut-
ta. Suomi jai vertailussa no-
losti 31. sijalle. Tutkimuksen
tekotapaa epiiltiiln Suomessa
jo silloin, ja raporttiin péitet-
tiin perehtya tarkemmin.

Soininvaaran mukaan huo-
no sijoitus johtuu siita, etta
Suomen osalta on tutkittu
vain yht4 asiaa eli siti, kuin-
ka nuorena suomalaiset kuol-
evat.

Tutkimuksessa puhutaan
myods terveydentilan jakau-
masta, kuluttajan ndkokul-
masta ja rahoituksen oikeu-
denmukaisuudesta. Suomen
osalta el Soininvaaran mu-
kaan niita asioita kuitenkaan
tutkittu, vaan maan sijoitus
paateltiin ikddn kuin muiden
samankaltaisten maiden pe-
rusteella.

"Meille el annettu tilaisuutta
olla hyva eikd huonoja", Soi-
ninvaara sanoi.

Ministeri mybnsi, ettel Suo-
mi voi paremminkaan tehdys-
sd vertailussa sijoittua kovin
hyvin, koska suomalaisia
painaa miespuolisen vaeston
kuolleisuus. WHO:n ver-
tailussa on jo ldahtékohtana,
ettd paremman koulutusta-
son ja paremman terveyden-
huollon maiden pitadisi sijoit-

tua viahian paremmin.
Ministerin tiedot eivit esta-
neet monia kansanedustajia
paivittelemésta Suomen keh-
noa sijoitusta vertailussa. Pir-
jo-Riitta Antvuori (kok) huo-
mautti, ettd terveydenhuolto-
alan ammattijarjeston Tehyn
arvion mukaan tilanne Suo-
messa on vieldkin pahempi.
(MTV3)

POIKA ...
jatkoa etusivulta

400 000 katsojaa ja oli kol-
manneksi katsotuin kotimai-
nen vuonna 1999.

Chicagon kilpailuun osallis-
tuneista yli 600 ehdokkaasta
loppukilpailuun valittiin 180
elokuvaa 40 maasta.

{MTV3, STT)

Valiolta verenpainetta
alentava maitojuoma
Valio tuo marraskuussa

markkinoille verenpainetta
alentavan terveysvaikutteisen
elintarvikkeen ensimmaisena
maailmassa.
Taloussanomien mukaan
hapatetussa Evolus-maitojuo-
massa kédytetty maitohappo-
bakteeri pilkkoo maidon pro-
teiinia bioaktiivisiksi pepti-
deiksi, jotka alentavat veren-
painetta kuten ACE:n estoon
perustuvat ladkkeet. (STT)

-

Lydlyn henki - kolmen
laisesta saunasta.

monitieteisestd aineistosta

vateos.

$32

¥

Loylyn henKki

kolmen mantereen kylvyt

Toimittanut Juha Pentikédinen

kertoo intiaanien inipistd, Japanin furosta ja suoma-
Helsingin yliopiston uskontotie-
teen professori Juha Pentikdinen on toimittanut

den. Eri tieteenaloista on mukana uskontotiede, his-
toria, kansanperinne, antropologia, kielitiede, ladke-
tiede ja arkkitehtuuri. Kirjoittajat ovat alansa asian-
tuntijoita Yhdysvalloista,
Arkkitehtuurin maailmaan perehtyneen valokuvaajan
Jari Jetsosen upeat neliviarikuvat tuovat eldvisti esiin
kunkin kylpykuittuurin ominaispiirteet. Loylyn henki
on yhtaaikaa monipuolinen tietokirja ja edustava ku-

Kustantaja Rakennustieto Oy
168 sivua, kovakantinen, runsaasti nelivdrivalokuvia

Lisdksi 83.00 postituskuluihin
Mass. asukkailta myoés 81.60 myyntiveroa

RAIVAAJA
P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0054

mantereen kylvyt -kirja

kiinnostavan kokonaisuu-

Japanista ja Suomesta.

Bosk.
Funeral Home

85 Blossom Street
Fitchburg, MA 01420
(978) 342-3635

Ashburnham
Memorial Chapel

33 R. Main Street
Ashburnham, MA
(978) 827-5700

Donald G. Dufault

John A. Bosk Jr.

Registered Directors

* BANK TRUSTS +

MEMBERS OF LOCAL AND INTERNATIONAL
ASSOCIATIONS TO SERVE YOU WORLD WIDE,

LOCAL MEMBER CREMATION ASSOCIATION OF NORTH AMERICA
PRE-PLANNING AVAILABLE TO SUIT EVERY NEED FUNDED THROUGH:

nBikan INSURANCE

+ ASSOCIATION CANADO-AMERICAINE + /ATA INSURANCE

AT-NEED SERVICES - CHURCH - CHAPEL - CEMETERY - RESIDENCE
SERVING ALL FAITHS

L 4

763 Mass Avenue, Luncnburg, MA
243 Waler Street, Fitchburg, MA

MASCIARELLI

FAMILY FUNERAL HOMES

<y . [ . . [ / r J
ot over 50 yeats, /mm.’;_-: have .Lc/;nuz./ on out funeral sewices

Convenience i3 an important pat of out

129 Elm Streetr, Firchourg

. o » .
sewice, with 5 Locations to choose from

123 Main Street, Wesuminster, MA
89 West Street. Leominster, MA

SAWYER-MILLER-MASCIARELLI FUNERAL HOMES
978/345-6778 » fax 978/345-4899
Michael D. Masciarelli and John F. Masciarelli, Walter Taylor, Funeral Directors

\ Hlso _-\‘:.wn'u_‘, HAshby, Ashburnkham, MHulblardston and FPrinceton

>

Fitchburg, MA

Bethel-securakunta

Suomenkielinen radiohar-
taus HYVAT UUTISET ldhete-
tdan joka sunnuntajaamu
asemalta WEIM am 1280,
Fitchburg, klo 8:45.

Hengelliset tilaisuudet sun-
nuntaisin Elm St. Lahetyskir-
kossa klo 2 i.p. Sana- ja mu-
siikkijuhla 5. marraskuuta
klo 2 1.p. Michael ja Efja Mie-
to Sault Ste. Mariesta (ON)
vierailulla. Kahvitarjoilu.

Tiedusteluja seurakunnan
toiminnasta voi tehda soitta-
malla numeroon 343-9659.
Myo6s niitd, jotka tarvitsevat
kyytid seurakunnan tilai-
suuksiin, pyydetddn otta-
maan yhteys ylldolevan nu-
meron avulla.

Elm St.
Lihetysseurakunta

Jumalanpalvelukset sun-
nuntaisin klo 9:30 aam. Py-
hékoulu klo 11.

Kuoron harjoitukset tiistai-
sin klo 7 ill. Hartaustilaisuus
keskiviikkoisin klo 2 {i.p.
Nuorisoryhméa kokoontuu
lauantaisin klo 6 ill.

Messiah Lutheran
seurakunta

Kuun ensimmaiisend sun-
nuntaina suomenkielinen ju-
malanpalvelus klo 8:15 aam.

Perjantaisin klo 1:00 ip.
suomenkielinen raamattutun-
ti.

Sunnuntaisin englanninkie-
linen jumalanpalvelus klo
9:30 aam. Klo 10:30-11:00
seurustelua ja virvokkeita.

New Ipswich, NH

Suomenkieliset jumalanpal-
velukset kuukauden neljan-
tend sunnuntaina klo 3:00
iltapaivalla Apostolic Lut-
heran kirkossa Goen Roadilla.

Marmorisia ja graniittisia
hautakivii

BOLSTER
Monumental Works
DAVID J. PRATT, omistaja

Route 26, Oxford, Maine
Puh. 207-743-2673

Smith Funeral Home, Inc.
Elden E. Bjurling
Douglas Stone
Directors
69 Vernon St., Gardner, MA
Tel. 978-832-0377

May
Funeral Service

HAUTAUSTOIMISTO

Palvellen Norwoodia ja
ympéristod

85 Nichols St., Norwood, MA
Puhelin: 781-762-1509
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From the desk of Stig Hiaggblom:

Aulis Sa‘llinen
neroko vai mika?

Salmella 65 vuotta sitten
syntynyt Aulis Heikki Salli-
nen on taas lilkkkeelld. Koim-
me kaikin tavoin hdnen "Ku-
ningas Learinsa" syyskuussa
Suomen kansallisoopperassa.
Taisi olla viildes néytés. Ensi
esitys oli myos ollut syys-
kuussa ja oll herittinyt mel-
koista huomiota ainakin pit-
kin Eurooppaa.

Pakosta syntyy kysymys: on-
ko timéa Sallinen nero? Vuo-
sikymmenen alussa ooppe-
talo T66lossa oli vihitty tar-
koitukseensa mysdkin Salli-
sen teoksella, Kullervo-ooppe-
ralla.

Nyt esitetty libretto perus-
tuu Matti Rossin suomennok-
seen Willlam Shakespearen

naytelméasta King Lear. On
aina kova temppu kiyda ka-
siksi Shakespeareen, mutta
Sallinen ei ole liittynyt pelku-
reiden joukkoon.

Olihan se elamys, seka itse
talo ettd myos suoritukset.
Mellla oli hyvéat paikat per-
mannolla. Vieressdmme istui
pariskunta Buffalon liepeilta,
Ken ja Sue Aldrich, jotka oli-
vat saapuneet Helsinkiin Pha-
ran kautta.

Haastattelimme heitd ahke-
rasti viliajalla ja naytéksen
jalkeen. Kaikki oli ollut todel-
la "great", laulusuoritukset ja
kappale, sali ja sen tekniikka,
yleisd ja sen pukeutuminen
iltaa varten ja tapa osoittaa
suosiotaan.

Suomi oll tidssd mielessi
korkealla maailman oppeera-
skaalassa. Se, ettd savellys-
ten tekstin englanninkieliset
kadnnokset tuodaan yleisén
eteen luettavaksi, tarjoaa tie-
tenkin oivallisen mahdolli-
suuden padsta leikkiin mu-
kaan.

Kun tdman oopperaraken-
nuksen tulemisesta aikoinaan
rildeltiin (eduskunnassa etu-
péddssa ja hyvin nayttavisti),
en ollut oikein mitidin mielta.
Suuret kustannukset tieten-
kin hirvittiviat, mutta nain
my6s mahdollisuuden kuulla
omia suuria laulajia koti-
maassa, eikd vain maailman
areenoilla.

Suuren Matti Salmisen olen
nahnyt tayttdvan nayttimon
ulkomailla ja Jorma Hynnisen
konsertin kuulin itse Carne-
gie Hallissa (sdestdjana Ralf
Gothoni), mutta kylld ndma
pojat kelpaavat kotimaas-
saankin. Kuninkaan tyttiret
Cordelia, Goneril ja Regan
lauloivat soprano- ja mezzo-
soprano-osuutensa seka riite-
livat aivan suurenmoisesti
mieleksemme. Miksi tama el
voisi menestyd maailmalla?

Arkkitehdit Eero Hyvdmdkt, Jukka Karhunen ja Risto Parkkinen voittivat vuonna 1975 kilvan, ja
vuonna 1993 tdmd Suomen ylpeys, Oopperatalo, vihittiin Aulls Sallisen Kullervo-oopperalla. Talo
Ja sen 1,350 istuinpaikkaa takaavat sen, ettt Suomen oopperataliteen suuret nimet estintyvdt myds

kotimaassa.

Tytot poikia
terveempia

Poikien terveysongemat ovat
Tilastokeskuksen mukaan
huomattavasti yleisempia
kuin tyttdjen. Poikien ongel-
mat alkavat jo kohdussa, silla
heilld on esimerkiksi 20 pro-
senttia tyttéja suurempi to-
dennidkdisyys syntyd ennen-
aikaisina. Pojat saavat myo6s

tytt6j4 useammin alhaisia
vastasyntyneen terveytta mit-
taavia Agpar-pisteita,

Lapsuusvuodet koettelevat
poikalapsia selvidsti rajummin
kuin tyttélapsia, ja kouluiidn
alkaessa terveyserot ovat vieli
selvemmiit. (STT)

Kahvitarjollu

Bethelin seurakunta kutsuu teita

Sana- ja musiikkijuhlaan

Marrask. 5. pni klo 2 i.p.
Elm St. Lihetyskirkossa (Fitchburg)

Pastori Michael ja Eija Mieto
Sault Ste. Mariesta (ON)
ovat vierailulla keskuudessamme

Tervetuloa

NA

Kaikenlaisia vakuutuksia . . . . Puhutaan Suomea

NIEMI
INSURANCE
AGENCY, INC.

135 Main Street, P.O. Box 449
vilitetdan myds kiinteistoja

Westminster, MA
Puhelin 874-2921

E1 tuosta alneksia puuttunut.

Esiintyjien nykyaikaan wviit-
taava pukeutuminen hieman
hammaistyttl. Olisiko nain
haluttu kaventaa vuosisato-
jen etdisyyttd nykyaikaan?

Suomalainen ooppera syntyl
vuonna 1852, kun Fredrik
Paciuksen Kung Karls Jakt
sal kantaesityksensa. Savel-
t4ja oll saksalaissyntyinen ja
teksti ruotsinkielinen, mutta
tapahtumat sijoittuivat Suo-
meen ja libretisti Sakari To-
pelius oll suomalainen.

Ensimmaéinen suomenkieli-
nen ooppera oli Oskar Meri-
kannon Kalevala-aiheinen
Pohjan neiti, joka sai kanta-
esityksensa vuonna 1908
Viipurissa.

Oopperaesityksen alkana
muistin tapauksen, jolloin
opetusministeriksi juuri
noussut Arvo Salo ulkona
pakkasessa (paikalla, jonne
talo rakennettiin) vannoi oop-
peratalon nousevan. Olisiko-
han Salo ollut tuossa yhta
varma kuin ddnensavynsa?

Miten vain, oopperamme
Suomessa tekee hienosti tai-
valtaan.

Kultaisen
Ian Kerho

FITCHBURG, MA - Suoma-
lainen Kultaisen Idn Kerho
kokoontui Saiman Puistossa
Scott Roadilla lokakuun 17.
pailvina kello 2 {ltapaivalla.

Puheenjohtaja Armas Kau-
koranta avasi kokouksen lau-
sumalla kaikki tervetulleiksi.
Sitten laulettiin "America" ja
"Maamme" laulut.

Lahjoituksia kahvipéytaian
tekiviat seuraavat: Mamie
Lauricella, Barbara ja Armas
Kaukoranta, Onerva Lovejoy,
Rose ja Allan Tastula, Helvi
Misslin, Helen heimo, Irene
Vilakari, Elli Jokela, Helvi

iskaalil, Vieno Rantala, Elvi
Hagelberg ja Ann Anderson.

Alll Kamila kertol syyskuun
21. paivdna 1938 taalla Uu-
dessa Englanissa riehuneesta
pyorremyrskysta.

Mamie Lauricella lauloi oi-
kein humoristisen laulun.
Helvi Fiskaali luki Lauri Las-
silan runon "Kotiseudun Soit-
to". Lauri Lassila kirjoitti ru-
non Raivaajan 95-vuotisuu-
den merkiksi.

Kauno Rauhala soitti haitar-
illa monta hauskaa laulua.

Sitten oli jo kahvin aika.

HELVI FISKAALI

Joulutervehdysten aika

Olettehan muistaneet joulutervehdyksenne RAIVAAJAssa!
Entiseen tapaan julkaisemme tidnikin vuonna lukijeittem-
me joulutervehdyksid. Tapa on osoittautunut suosituksi ja

katevaksi.

Kaikki tervehdykset julkaistaan joulukuun 13. pdivin nu-
merossa. Niiden tulee olla toimituksessamme marrask. 29.

paivaan mennessa.

. Tayttikaa ja postittakaa oheinen kuponki ja siten voitte
tervehtid kaikkia suomalaisia ja amerikansuomalaisia ysti-
vidnne RAIVAAJAnN vilitykselld. Toimikaa nopeasti!

Joulutervehdyksia E

Tervehdi ystividsi
Raivaajan vilitykselli

Hauskaa Joulua ja Onnellista Uutta Vuotta
(Voitte myos valita oman tervehdyksenne)

Nimi
Osoite

$11.00 ilmoitus

Paikkakunta
$1.50 nimi

$2.00 nimi ja
osoite

(tal itse valitsemanne tervehdys)

Hyvdd Joulua ja Onnea
alkavalle vuodelle

Nimi
Osoite

$6.00 ilmoitus

RAIVAAJA
P.O. Box 6000, Fitchburg, MA 01420-0054

Tervehdyksenne tulee olla toimituksessamme mar-
rask. 29. piivaan mennessid. Tervehdykset julkais-
taan joulukuun 13. paivan lehdessa.

l Liihetéd tervehdykseksi ensi tilassa osoitteeseen:
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The Finnish-American

The Finnish-American -
Art Exhibit

The Finnish Center at Saima Park
October 8, 2000

photos by Toini Laakso, Maija Mard and RAIVAAJA

Sara Anne Holmes' painting "Me."

Paul Holmes was voted "Favorite Artist" with his pencil
drawling "Remember." Here Holmes, right, with Jane Guerclo.

SRR SEERERE

. » o 5% oy
l‘ B 4 B, PR B » o

Viewing the exhibit. The ‘Art Exhiblt committee from left, Jane Guerclo, L. Irene
Kamlla and Malja Mérd.
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EMI Music Publishing and Nokia
bring pop music to mobile phones

EMI Music Publishing and
Nokia, the world's leading
mobile telephone manufactur-
er, have signed an agreement
for EMI Music Publishing's
catalogue to be used for cus-
tom downloadable ring tones.
Nokia will provide a service to
owners of mobile phones,
whereby they can download
additional ring tones for their
mobile phones. EMI Music
Publishing will license the use
of ring tones to Nokia on a
non-exclusive worldwide
basis.

The initial service will con-
tain well-known songs, televi-
sion and film themes and will
be added to with additional
famous titles, on a regular
basis. It is anticipated that
ring tones can also be provid-
ed for promotional purposes
and hence be sponsored.

This groundbreaking deal
brings together two major
players, endorsing the legiti-
mate use of music on mobile
phone applications, whilst
adding service value to the
mobile customer who will be
able to enjoy music in a new
way.

Jonathan Channon, director
Film, TV & Media, EMI Music
Publishing notes: "This deal
marks a further development
in our new media activities
and is the first global initia-
tive of its kind. The Nokia
connection shows the poten-
tial to bring great songs, and
themes, to a new generation
of portable devices and con-
tinues EMI'S strategy of work-
ing with technology innova-
tors to help provide a sound-
track to peoples' lives."

Nokia Mobile Phones

Sports Roundup

by Harri

Siitonen

Schumacher wraps
it up in Malaysia
Grand Prix

Michael Schumacher, al-
ready assured of the season's
Formula One title from Tokyo,
grabbed the final 2000 Grand
Prix at Sepang, Malaysia on
Oct. 22 for his ninth win of
the season and the his third
career championship. His vic-
tory also assured the first
double for Ferrari in con-
structor points since 1979.

Mika Hakkinen's bad luck
continued as he received a 10
second stop-and-go-penalty
for jumping the start, putting
him so far behind that no
amount of fast driving could
help him, and he finished
fourth 35 seconds behind
Schumacher.

Second slot went top Hakki-
nen's McLaren-Mercedes
partner David Coulthard, who
ended up 7/10 second behind
the German. The other Fer-
rari driver Rubens barrichello
was third. Finland's Mika
Salo and his sauber finished
ninth.

Season's driver points ended
up as follows:

1) M. Schumacher/108, 2)
Hakkinen/89, 3) Coulthard

Finnish movie wins

The Finnish family adven-
ture film Polka ja llves
(Tommy and the Wildcat) has
won the Green Screen Prize at
the Chicago International
Children's Film Festival. The
prize is given to a film that
positively addresses ecological
issues and promotes the pro-
tection of endangered ani-

/73, 4) Barrichello/62, 10)
Mika Salo/6 (tied with J.
Trulli). In constructor points
Ferrari had 170 pointsto 152
for McClaren.

Better luck next season,
both Mika's!.

Phoenix Finns flog
Philly Flyers in
NHL hockey game

Looks like we have an em-

bryonic new Finntown emerg- |

ing in Phoenix, Arizona. At
least as far as the Phoenix
Coyotes' National Hockey
League team goes.

On October 14, the Coyotes'
five Finnish players all figured
in the scoring to lead their
team to victory over the
Philadelphia Flyers, 6-3.

In the first period, Ossi Vai-
ninen slammed his second
goal of the season with Jyrki
Lumme and Mika Alatalo con-
tributing assists. In the sec-
ond period, both Juha Ylénen
and Teppo Numminen had
assists for two separate goals.
In the final frame, both Y16-
nen and Lumme produced
their first goals of the season.

The larger Phoenix Finnish
community has lots to cheer
about! °

at Chicago festival

mals.

Tommy and the Wildcat, the
story of the friendship of 12-
year-old Tommy and a wild
lynx that has been raised in
an animal park, was directed
by Raimo O. Niemi and the
main role played by Konsta
Hietanen. The screenplay was

turn to MOVIE page 9

News from Finland

Government considers major
overhaul of finance sector

The government is to hold a "serious discus-
sion" on a possible major overhaul of the super-
vision of the banking and insurance businesses
and the drafting of legislation. Second minister
of finance Suvi-Anne Siimes (Left Alliance)
says that the government needs to consider
whether or not the supervision of banking and
insurance can be dealt with by the same authori-
ties.

Preparations have begun at the Ministry of
Finance.

Siimes feels that it is not enough to consider
the mere combining of banking and insurance
investigation activities. She says that a real over-
haul is needed, involving the combination of the
operations of four separate units.

One of these could comprise the Financial
Supervision Authority (FSA), the Insurance
Supervision Authority, the financial market sec-
tion of the Ministry of Finance and the insurance
section of the Ministry of Health and Social
Welfare. (HS)

Finnish minister criticizes
WHO report on health care

Speaking in Parliament recently, minister of
health and social services Osmo Soininvaara
(Greens) came out with strong criticisms of the
World Health Organization's comparative study
of health services. The report, published in June,
did not give a very flattering picture of Finland's
performance.

Soininvaara charged that the report gave little
or no basis for an assessment of the Finnish
health system. He was addressing Parliament
during a debate on the current state of health
care in the country. Finland finished well down
the field in the WHO assay of health system
attainment and performance, placing 31st out of
191 countries. At the time, some experts claimed
that the result was a foregone conclusion given
the skewed nature of the study. (HS)

Record warm early October
saves millions in heating costs

The unusually high temperatures that have pre-
vailed in Finland during the early part of Octo-
ber could set a new record. The mild tempera-
tures this month have led to savings of about
FIM 70 million in heating costs.

If temperatures were to go down to normal lev-
els for the rest of the month, normal consump-
tion of district heating would still be about 18
percent lower than usual. (HS)

Pay outcome key to
curbing inflation

Inflation in Finland could slow to around two
percent next year if general wage rises remain at
two percent and wage drift benefiting some
workers is at most a further 1.5 percent, accord-
ing to a joint report by unions, government and
industry.

Senior finance ministry official Martti Hete-
maiki, releasing the report, said the study showed
that the outcome of current pay talks would
decide whether inflation would threaten robust
economic development.

Finland has seen inflation leap this year, with
the average for the first nine months already at

turn to INFLATION page 9

Centrists score gains
in local vote

Finland's main opposition Centre Party and the
Greens, a junior coalition partner in the govern-
ment, scored gains at the expense of the ruling
Social Democrats and Conservatives in nation-
wide municipal elections October 22.

The Centre Party gained two percentage points
compared to its showing in the 1996 local coun-
cil vote and added 1.4 percentage points to its
result in the 1999 parliamentary polls, according
to preliminary official returns with 100 percent

‘of the votes counted.

The opposition's advance was not expected to
disrupt the five-party coalition government
which centers on cooperation between the Social
Democrats of prime minister Paavo Lipponen
and the Conservatives of finance minister Sauli
Niinisto.

The turnout was an unusually low 55.8 percent
nationwide, below the 61.3 percent in the previ-
ous local government elections in 1996 and the
65.3 percent turnout in the 1999 parliamentary
elections. (Reuters)

HS Gallup: Halonen approval
rating rises since summer

The public approval rating of Finnish president
Tarja Halonen has risen since the summer. Ac-
cording to an opinion survey commissioned by
Helsingin Sanomat and conducted by the polling
organization Suomen Gallup, 83 percent of the
Finnish people give Halonen a fairly good or
very good overall rating.

In June, the corresponding figure was 73 per-
cent.

In addition to an overall rating, the respondents
were asked to evaluate Halonen's performance
in the handling of foreign policy and her ability
to respond to the needs and expectations of the
people. In foreign policy she got a very good or
fairly good rating from 83 percent of the respon-
dents, while 68 percent felt that she was fairly
good or very good at meeting the expectations
of the Finnish people.

turn to HALONEN page 11

Bits and pieces

Finnish telecom equipment group Nokia, the
world's largest mobile phone maker, said its glo-
bal market share in cell phones had risen a num-
ber of points above 30 percent, far surpassing all
competitors. (HS)

The leaders of the city of Turku have said they
are unhappy about the high numbers of immi-
grants relocated to the city from other regions in

the country, such as Oulu, Hameenlinna, Salo
and Rovaniemi, all of which deny the claim.
(TS)

Men and boys have more health problems than
girls and women throughout their lives and have
a seven year shorter life span in Finland, the
National Research and Development Centre for
Welfare and Health said. (AL)

Violence directed towards women costs at least
one billion markkas ($140.9 million) annually
and women are usually victims of men they
know, a study by Statistics Finland and an
equality forum found. (HS)
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Finnish Center at Saima Park

celebrates

Finland's Birthday

in song, music & dancing
Featuring:

Hannu Makipuro & Orchestra

Sat. Nov. 18th * Best Western Royal Plaza
Hotel Fitchburg Intersection Rt. 2 & 31
Social Hour 6:30 p.m. Dinner 7:30 p.m. $25.00/person

Tickets by reservation: Alida H. 978-827-3217
Karl M. 508-829-5181 Joan N. 978-345-1693
Maija M. 978-582-7717 JimD. 603-878-2370
Armas K. 978-342-7909 Vilho L. 978-874-5869
June R. 978-582-4201 Jane G. 978-345-1673
Sally T. 978-386-7089 Susan S. 978-537-1142
or Raivaaja, 164 EIm Street, Fitchburg, 978-343-3822

A Finnish
Christmas
Cookbook

by

Sargit Warriner
&

Liisa Krumsieg

Récipes a
from thd

Today's Christmas celebra-
tion in Finland mainly comes
from genteel customs that
evolved in the city life and
gradually spread to all parts
of the country during the
past 100 years. The authors
trace the origin of Finnish
Christmas customs to harvest
times, and many of those rit-
uals are still practiced today.

Book Review

Mystery novel's central chracter has Finnish roots

TO CATCH A COOK
by Joanne Pence

How many iimes have you
read an American mystery
novel with a Finn as one of
the main characters? Actually
Paavo Smith, a San Francisco
homicide inspector, is a sec-
ond generation Finn who
knows absolutely nothing
about his parents or his own
background.

He gives the only thing he
has from his mother, a cameo
brooch, to his girl friend,
Angie Amalfl, as a Christmas
gift. Then things start to hap-
pen: jewelers are murdered,
homes are ransacked... While
solving the whereabouts of
the brooch, and the vast
mafia connections it seems to
have, Paavo is forced to look
into his own past, and find
out about his parents.

Onnittelemme sinua
80-vuotispdivindsi

Paavo and Angje couldn't be
more different. Paavo is a
serious, quiet, tall and hard-
working detective with the air
of mystery, and Angie is a
petite package of energy and
ideas dressed in the latest
designer clothes.

While Paavo is silently
brooding about his past,
Angie is trying to overcome
her upbringing as a little, rich
brat, who's got everything she
has ever wanted. It is her
endeavors trying to fit in and
find something worthwhile to
do as well as her attempts to
get Paavo to propose that
bring humor, warmth, and
romance into the book.
Joanne Pence is a mystery
writer of Italian ancestry. How
did she choose a Finn as the
hero in her books? She once
met a little Finnish boy,
whose name was Paavo, and

paid political ad

she loved the sound of the
name.

A friend with a Finnish
mother told her that this
mother and the mother's fam-
ily had a very depressed out-
look on life like most Finns!?
Sibelius' 5th Symphony is one
of her favorite pieces of
music.

All this perking her interest,
she went and did research on
Finland and Finnish history.
With that she built up a very
exciting story involving the
budding computer technolo-
gy, the FBI, Russian smug-
glers, the mafia, dissidents,
and a group of adventurous
young Finns in the US help-
ing the dissidents.

The book has wonderful
suspense. New aspects and
characters are popping up all
the way till end. Although the
book cannot be used as a
reader in Finnish history
class, it was interesting to
note how the age-old Finnish-
Russian relationship is seen
by an independent, uninter-
ested author.

To Catch a Cook is the
eighth book in Joanne
Pence's "Cook" mystery series

A fundamental part of the celebration in Finland is the food prepa-
ration that creates a special aroma of Christmas that fills the kitchen
and permeates the rest of the house. Many traditional recipes are
found in this book.

The authors are both natives of Finland and currently live in
Milwaukee, Wisconsin.

soft cover, illustrated with photographs & drawings, 109 pages

telling about Angie and Paa-
vo. The series has won the
Independent Bookseller's
Golden Scroll Award. Individ-
ual books in the series have
received several other certifi-
cates, nominations, and i
awards. [

|

$14 95 add $3 for postage & handling i
L4 (Mass. residents must also add 75 cents state sales tax) Jukka Perko Armas Kaukoranta To Catch a Cook will come
360 Blossom St. out in November. t
Order from Ratilat Fitchburg, MA 01420 Anna-Mari Barrineau

RAIVAAJA, P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0054

From Heroes to Enemies
Finns in Canada, 1937-1947

* Finland

Visions and Verse
of a Land and its People

2

“

2001

Collector's Calendar

by Varpu Lindstrom

From Heroes to Enemies — Finns in Canada, 1937-1947, is
a social history of Finnish Canadians depicting the turbulent
war years. Based on ten years of research, supported by
extensive RCMP documents obtained under the Access to
Information Act, letter collections, and interviews, the book
reveals a web of conflicts, and previously unknown, sup-
pressed phenomena.

After years of negative press during the depression and the
Red Scare, Finns were suddenly elevated to heroes during the
Winter War of 1939-40, the battle between David and
Goliath, Finland and Russia. When the crazy quilt of interna-
tional relations changed, Finnish Canadians became enemy
aliens as their former homeland fought against Canada's new
ally, the Soviet Union, alongside Canada's enemy, Germany.

Throughout it all, Finnish Canadians did not change, their
needs and desires remained unchanged, but with the pendu-
lum of international politics they swung from heroes to ene-
mies to heroes as if buffeted by contrary winds.

York University professor Varpu Lindstrom is also the
author of Defiant Sisters — A Social History of Finnish
Immigrant Women. Professor Lindstrom's books and numer-
ous articles on the history of Finns in Canada reflect her quar-
ter-century long research career.

2001 Finland Collector's Calendar

Color Photographs of Finland |
Decorative Folk Painting by Bobbie Peterson ‘

Published by Paulstad Communications
size when open 181/2" x 13"

$ 1 O 95 add $2.00 for postage and handling
L (Mass. residents add 55 cents sales tax)

RAIVAAJA
P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0054

$ 1 9 Add $3 for postage & handling

(Mass. residents must also add 95¢ state sales tax)

Order from

RAIVAAJA
P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0054
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New York, NY
‘Trilogy of the
American Nymph'

Modern Culture At The
Gershwin Hotel is currently
presenting "Trilogy Of the
American Nymph," a solo ex-
hibition of new steel-and-
fiberglas sculpture by Stefan
Lindfors.

Consisting of three site-spe-
cific works, "Trilogy Of the
American Nymph" is the lat-
est chapter in Lindfors' ongo-
ing exploration of the rela-
tionship between sculpture
and insect morphology. As
an examination of how natur-
al and synthetic processes are
characterized both by states
of distinctiveness and incom-
pletion, this exhibition will
also address the parallels
between spontaneous cre-
ation in the plastic arts and
the nature of adaptability
within a specific yet continu-
ally changing environment.

Recognized in Finland and
elsewhere in Scandinavia for
‘ his large-scale, public sculp-
ture, Lindfors will be embark-
ing on his fourth solo exhibi-
tion in the USA and his first
in New York City. The sculp-
tor's works are permanently
installed in the domestic
flight terminal of Helsinki
International Airport; on the
grounds of the Ostrobothnian
Museum, Vaasa, Finland; and
in other prominent locations.
Lindfors is also known in
Europe and the USA for his
accomplishments as a design-
er.

Information about Lindfors'
career and activities are post-
ed online at http://www.lind-
fors.net.

"Stefan Lindfors: Trilogy Of
the American Nymph" will be
on view to November 22.

Modern Culture At the
Gershwin Hotel is located at 3
East 27th Street (between
Fifth and Madison Avenues)

in the North of Madison'

Square Park District, on the
ground floor.

Gallery hours for this exhibi-
tion are Tuesday to Saturday,
10 a.m. to 6 p.m. Modern Culture

zz
Productions
www.FATV.org/UV

An Uncommon View Program Guide
CH 36/Fitchburg

November Weekends
F9p,S12p & 8p, SuBa & 2p
3-5 Okaido Drums
10-12 *Freddie The Leaf"
17-19 *Postcard”®
24-26 Symphony Pro Musica
November Weekdays M-F 5p
Oct. 30-Nov.3 Halloween Show Puppets
6-10 Traditional Chinese America
Dance Troupe
13-17 Irish-American Step Dancers
20-24 Com Huskin'
27-Dec. 1 The Myllérit (Finnish Band)

Judith Lindstedt
(978) 345-7250

NORTH-END

SUBARU-MAZDA

Rte. 13, Lunenburg
(978) 582-4911 + 1-800-548-66499

ISUZU-SUZUKI
' 525 John Fitch Hwy., Fitchburg
(978) 345-1011 + 1-800-345-SAVE

MOVIE

Jrom previous page

written by Ville Suhonen and
Martin Daniel.

The film was produced by
Wildcat Production Oy in col-
laboration with the Finnish
Broacasting Company, YLE. It
was a major cinema success
with Finnish filmgoers, and
screening rights were sold to
a number of European coun-
tries.

The Chicago festival is one
of the more significant events
in the children's film indus-
try. Out of the 600 candidates
for the final competition, 180
films were selected from 40

INFLATION
Jrom page 7

3.2 percent after a rise of 1.2
percent in 1999.

Inflation this year has been
boosted by higher oil prices.
Firmer housing prices as well
as higher interest rates have
also pushed up the inflation
rate.

Finnish labor unions, the in-
dustry and the government
are currently negotiating a
collective wage deal for next
year and possibly also for
2002 after talks for this year's
pay hikes were held on an in-
dustry-by-industry basis.

Chicago News

by Bob Kujanpaa

Finland's Wimme Saari and
Scandinavian folk revision-
ists, Hedningarna, appeared
in concert at the Old Town
School of Folk Music on Sep-
tember 23. Saari is a practi-
tioner of yoik, an archaic
unaccompanied singing style
practiced by the Sami people.
Hedningarna are known for
their runo-songs. Some of
these date back to the sev-
enth century, but the band
performs them as rocktinged

folk fusion.

As of this writing, Gary
Korhonen's Richards High
School Bulldog football team
is undefated with a 5-0 record
and is ranked number six
among Chicagoland high
school teams.

Readers are reminded again
that members of the Midwest
Chapter of the Finlandia
Foundation will serve dinner
at the Estonian House on
Sunday, November 12.

OLETHAN MUISTANUT
UUSIA TILAUKSESI

. Kalenteri

countries. (STT) e,
CALIFORNIA .

Nov.5 - 'Rukajérven tie,' 1999 Finnish film directed by Olli
Saarela and starring Peter Frenzen & Irina Bjorklund, 2:30
pm, Kaleva Hall, 1970 Chestnut St, Berkeley. English sub-
titles.

Nov. 17 — Mika Pohjola, piano, Todd Sickafoose, bass, Jason
Lewis, drums, at Bruno's, 8 pm, 2389 Mission St, San
Francisco. One set only. Reservations: 415-648-7600.

Nov. 19 — Mika Pohjola, solo piano, 4 pm, Bach Dancing &
Dynamite Society, Half Moon Bay.

CONNECTICUT

Nov. 4 - Dinner Humppa Dance, 7 pm, Scandinavian Club, 1351
South Pine Creek Rd, Fairfield. Dinner includes salmon,
meatballs, chicken. Music by Aatos Autio & Ed Hendela.
Reservations (deadline Nov 1): 203-254-0932.

Nov. 11 - FAHS Fall Hall Spruce-up Day, 9 am-1 pm, Finnish Hall,
76 North Canterbury Rd (Rt 169), Canterbury.

Nov. 12 — Finnish American Heritage Society membership meet-
ing, 1:30 pm, Finnish Hall, Canterbury. Coffee 12:30 pm.

Dec.2 - Finnish American Heritage Society membership meet-
ing, 11 am, Finnish Hall, Canterbury. Pot luck lunch at 12
noon.

— Finnish American Heritage Society Pikkujoulu, 1:30 pm,
Finnish Hall, Canterbury.

Dec. 10 — Finnish Independence Day celebration, 1 pm, Finnish

Hall, Canterbury.
FLORIDA

Nov. 1 - Finnish American Club membership meeting & pot luck,
12 noon, 6016 Delaware, New Port Richey.

Nov. 17 — Rummage & Bake Sale, 9 am-1 pm, Finnish American
Club, New Port Richey. Refreshments include pan-
nukakku.

Nov. 18 — 'Turkey Trot' dance, 7:30-10:30 pm, Finnish American
Club, New Port Richey. Musicy by 'Just One."

Dec.2 - Christmas Dance, 7:30-10:30 pm, Finnish American
Club, New Port Richey. Music by 'Just One.'

Dec.3 - Finnish Independence Day program, 2 pm, Finnish
American Club, New Port Richey.

MAINE

Nov. 18 — Kantele Workshop led by Ruth Hertz and Sarah
Cummings, 1-4 pm, Trinity Evangelical Lutheran Church,
South Paris. Beginning 5- & 10-string kantele. Cost is free
but kantele is needed. Info: sarahcr@aol.com

Nov. 19 — Finnish-American Heritage Society of Maine monthly
meeting, 2 pm, Heritage Center, Maple St, West Paris.

MARYLAND

Nov. 4 - Finnish Baking Class taught by Jaana Moller of the
Finlandia Foundation Baltimore Area Chapter. Info, reser-
vations: 410-263-3844.

MASSACHUSETTS

Oct. 28 -~ New England Suomi-Koulu, 10 am-12 noon, Waldorf
School, Lexington. Info: www.finnish-schools.org/boston/
or 617-753-9377.

Oct. 31 - Finnish Golden Age Club meeting, 2 pm, Finnish Center
at Saima Park, Scott Rd, Fitchburg.

Nov. 3-5 — Finn-Funn Weekend, Sheraton Colonial Hotel and Golf
Club, Wakefield. Sponsored by Finnish American Heritage
Society of Canterbury (CT). For info, contact Anita & Jack
Smiley, 42 Benjamin Rd, Preston CT 06365; e-mail smiley
s.place@juno.com
— Harvest Dance, Viking Club, 410 Quincy Ave, Braintree.
Harvest stew 6:30 pm. Music by Nils Lundin.

Nov.4 - New England Suomi-Koulu, 10 am-12 noon, Waldorf
School, Lexington.

Nov. 7 - Finnish Golden Age Club meeting, 2 pm, Finnish Center
at Saima Park, Fitchburg.

Nov. 12 - Finnish Center at Saima Park Thanksgiving Dinner,
Saima Park, Fitchburg.

Nov. 14 - Finnish Golden Age Club meeting, 2 pm, Finnish Center
at Saima Park, Fitchburg.

Nov. 18 — New England Suomi-Koulu, 10 am-12 noon, Waldorf

School, Lexington.

— Finnish Center at Saima Park celebrates Finland's
Birthday in Song, Music & Dancing featuring the Hannu
Makipuro Orchestra, Best Western Royal Palza Hotel, Rts
2 & 31, Fitchburg. Social hour 6:30 pm; dinner 7:30 pm.
Tickets by reservation.

Nov. 21 — Finnish-American Society of Cape Cod monthly meeting
7 pm, West Barnstable Community Building, Rt 149, West
Barnstable.

Nov. 26 — Kauneimmat Joululaulut, 5 pm, Messiah Lutheran
Church, 750 Rindge Rd, Fitchburg. Refreshments to fol-
low.

Dec.9 — New England Suomi-Koulu, 10 am-12 noon, Waldorf
School, Lexington. g

MICHIGAN

Dec.2 - Finnish-American Society of West-Central Michigan
Pikku Joulu Celebration, 1 pm, Marne United Methodist
Church, exit 23 off |-96, Marne.

MINNESOTA
Nov. 19 — Swan Cutler Finnish Choral Music Festival, 2 pm, Ted

Mann Concert Hall, University of Minnesota, Minneapolis.
Guest conductor Matti Hyokki to conduct varied program
of Finnish choral music. Free admission. Info: 612-624-
1069.

Feb. 16-19 — Salolampi Family Weekend, Salolampi Language

Village, Turtle River Lake, County Highway 20, Bemidiji.
Info, reservations: 800-450-2214.

NEW HAMPSHIRE

Nov. 5

NEW YORK

Oct. 27

Oct. 30

Nov. 10

Dec. 10

— "The Swedish & Finnish Stonecutters of West Concord,'
a talk by William P. Jones, 2 pm, Museum of New
Hampshire History, The Hamel Center, 6 Eagle Square,
Concord.

— Tempera Quartet performance, 8 pm, Weill Recital Hall,
Carnegie Hall, New York. Selections include Sibelius'
Quartet in D minor. Tickets: CarnegieCharge 212-247-
7800.

— Jill Seifers & Mika Pohjola, 7-11 pm, Nascimento
Restaurant, New York.

— Finlandia Foundation New York Metropolitan Chapter
membership program evening, 8 pm, Estonia House, 243
East 34th St, New York.

— 13th Annual Bang on a Can Marathon at the BAM Next
Wave Festival, 2-10 pm, Brooklyn Academy of Art Opera
House, 30 Lafayette Ave, Brooklyn. Performers include
Huutajat, a 30-man shouting choir from Finland. Box Office
718-636-4100.

PENNSYLVANIA
July 26-29 — FinnFest USA 2001, Villanova University, Villanova.

Info: Phone 856-489-1594; FAX 856-489-1106; e-mail:
mail@finnfest2001.org; web site: www.finn fest2001.org

TEXAS
Nov. 9 . — Finnish-American Society of Dallas/Fort Worth monthly
meeting, 7:30 pm, Walnut Hill Lutheran Church, Royal
Lane & Webb Chapel, Northwest Dallas.
WASHINGTON
Nov.4 - 22nd Annual Finnish Community Bazaar, 9.30 am-2:30
pm, Nordic Heritage Museum, 3014 NW 67th St, Ballard.
Dec.2 - Finnish Independence Day Celebration Dinner & Dance,

Mountaineers Club, 300 Third Ave West, Seattle. Music by
Northwest Pelimannit. Sponsored by Finlandia Founda-
tion Seattle Chapter. Info: 425-641-8724, 206-632-3357 or
FFSC@finns.org

WASHINGTON, DC

Nov. 4

Nov. 19

- Finlandia Foundation National Capital Chapter 4th annu-
al Sauna Night, 6-10 pm, Embassy of Finland..
Reservations required. Info: 703-684-8563.

— Finnish Christmas Bazaar, 11 am-3 pm, Youth for
Understanding, 3501 Newark St, NW. Glass, crafts, books
baked goods, cafeteria serving Finnish food. Sponsored
by Finn Spark Inc. (Kipina Kerho).

Events subject to change without notice
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Some were dressed (n Halloween outfits very appropriate for this occaslon. Photos by Nils Granfors

Nordic Lodge Halloween party

The Nordic Lodge, part of
the Vasa Order of America,
held their Halloween party
with a dinner and dance at
Immanuel Lutheran Church
in Holden (MA) on October
14.

A roast beef dinner was
cooked and served by Norma
Belden and her efficient
kitchen committee. Begin-
ning at 6 p.m., they served
165 people in a short time.
The food was exceilent with
an abundance of food in each
serving. The Nordic Lodge
knows how to attract people
to their affairs.

Nils Lundin and Yack Cur-
ran were in charge of the

1 NILS LuNDY |
| FAN cLUs

kg

‘-. i

dance music with Al Seilius
as soloist. Many Scandi-
navian tunes and some famil-
jar ballroom dance numbers
were played. Al always does a
good job singing and the
music was very good.

Some of the dancers were
dressed in Halloween outfits,
very appropriate for this occa-
sion.

Nils and Eileen Granfors
were honored on their 55th
wedding anniversary with a
beautiful decorated cake from
Sue and Nils Lundin and with
well wishes from the audi-
ence. The orchestra played
the Anniversary Walz and Al
Seilius sang this number for

Nils and Eileen. Very well dances coming up in the

done. Thank you.

Both Norma Belden and Sue
Johnson celebrated their
birthdays this evening with
each receiving birthday cakes.
Sue Lundin and the commit-
tee were busy delivering cakes
this night. We thank them all
for their generosity.

Bob Belden, master of cere-
monies and ticket seller, was
busy getting everything in
order. Bob is a veteran at
this. He always does a good
job.

This event was the first in
the lodge's winter programs at
Immanuel Lutheran Church.

They will have more dinner °

Norma Belden and her efficlent kitchen committee (from left): Margle Stake, Sue Johnson,
Belden, Eunice Nelson and Elalne Barrows.

future. More and more peo-
ple are coming to their affairs.

Jack Helander and Irene Camerano.

Nordic Lodge, we thank you ’
for a great evening.
Nils Granfors

Phyllis and Bill Kivl

Jriends.

Betty and Ray Kaupplla (foreground), Eva and Henry Hitrvi and

AT

MISSING PERSONS LIST

Consulate General of Fin-
land, 866 United Nations
Plaza, Suite 250, New York,
NY 10017, tel: (212) 750-
4400, fax: (212) 750-4419, E-
mail: kristiina.prado@formin.
fi, is looking for information
on the following persons
and/or their relatives:

ALMOND f. Larsson Edith
Elianor b. 1947; father Bror
Emmanual Larson; last
known residence Buzzards
Bay, MA.

DAHLSTEDT Pia Susanna b.
1973.

DANEN Aric Lawry f. Tiainen
Ari Lauri b. 1954; last known

residence College Station, TX.

ELMI Egal Abdirahman b.
1975.

GEISLER Emil Jurgen Wolf-
gang b. 1950 Germany, last
known residence Calgary,
Alberta.

GRACHEWA Marina b.
1963.

HARPER Benjamin Edward
b. 1968.

HELLEN Matti Viljami b.
1920, last known residence

New Westminster, B.C.

HIRVELA Mikko Tapani b.
1958.

HYPPONEN Tiina Tuulikki b,
1966.

HYYTIA Jake Jari Petteri b.
1962; last known residence
Miami, FL.

ISOTALO Jani Kristian b.
1971.

KAKKONEN Heli Hannele b.
1956.

KANGASKUKKO Matti Lean-

der b. 1875; immigrated to
USA in 1900.

KANERVO Kari Eelis b.
1944.

KATKA Terttu Kaarina f,
Linden, neé, Salli b. 1945;
parents Erick and Emily Lin-
den; spouse Jorma Katka;
children Tim and Tammy Kat-
ka; last known residence
Vancouver, WA.

turn to MISSING nex page
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MISSING

Jrom previous page

KIVELA Taimo Mikael b.
1902 Ahtari, d. 1952 Canada.
Immigrated to Canada 1921-
1930.

KORKIAKOSKI Jari Pekka b.
1960; last known residence
Palm Beach, FL.

KULJU Eero Veikko Kalevi
b. 1929 Rahe, d. 1991 To-
ronto.

KUOSMANEN Mikko Tapio
b. 1959.

KARSMA Matti Sakari b.
1967.

LARSSON f. Heinonen Sirk-
ka Orvokki b. 1930, d. 1994.

LEHTIMAKI f. Haarus Jen-
ny Adolfiina b. 1901 Kortes-
jarvi, immigrated to Canada
1924; brothers: HARRIS f.
Haarus, Juho b. 1885 Kortes-
jarvi, d. 1976, immigrated to
USA 1908. Last known resi-
dence Reedley CA; HARRIS f.
Haarus, Matti b. 1891, d.
1920.

LEHTONEN Aila Annikki b.
1960; last known residence
Portland, OR.

LEPPANEN Laura Elina b.
1970.

LINNALA Heimo b. 1945
Timmins, last known resi-
dence Toronto.

MAENSIVU Juha Gunnar b.
1965, last known residence in
FL.

MAKELA Sami Artturi b.
1972.

MAKINEN Kaarle Arvid b.
1870; spouse Mikinen née
Lapiolahti Augusta b. 1877,
d. 1920 MN; children: Lauri
Arvid b. 1898, Toivo Viktor b.
1900, Wilho Viliam b. 1905.

MANNIKKO Valto Verner b.
1886 Ikaalinen; spouse Méan-
nikkd, née Sormunen Anna
Lydia; brother Emil Henrik
Miannikkoé b. 1889 Kymi.

NORDBERG Ida Astrid b.

HALONEN
Jrom page 7

The same questions were
asked about president Martti
Ahtisaari at the beginning of
his term in office in June
1994. At that time President
Ahtisaari got high marks from
78 percent of respondents. In
the latest poll, Halonen got
higher marks for foreign poli-
cy issues than Ahtisaari did
in June 1994. However, Halo-
nen's overall rating and her
abllity to respond to public
expectations were slightly
lower than those of Ahtisaari.

Halonen is most popular
among young people. In the
under-25 age group, 31 per-
cent say Halonen has suc-
ceeded very well, and 56 per-
cent say she has done fairly
well.

Women give Halonen a
slightly higher overall rating
than men, while Halonen's
popularity has grown among
men more than among wo-
men.

The poll also found that
supporters of the Social De-
mocratic Party, the Left Al-
llance, and the Green League
are the most satisfied with
Halonen's performance, but a
majority of supporters of the
Centre Party and the National
Coalition Party also give Ha-
lonen high marks. (HS)

1910 Brandd, immigrated to
Canada 1929; sister Vivian
(Vivi) Jolanda Nordberg b.
1901 Bréndo, last known res-
idence Brooklyn, NY.

NORDVALL Toivo William
(Wilho) b. 1898, spouse Nord-
vall, f. Lamminen Lydia
Amanda b. 1895; sister Es-
ther (Katri Ester) Archren b.
1904, spouse Vainoé Achren b.
1899, d. 1987 NY; brother
Niilo Theodor Norvall b. 1905.

NYMAN Ivar Maurits b. 1906
Tenhola.

ORJALA Richard Ernest b.
1966, d. 2000; mother Helen
Haapamiki; last known resi-
dence Lantana, FL, sister
Karen Orjala.

ORTIZ f. Johansson Satu
Roberta Josefine b. 1972; last
known residence TX.

PIERCE Mona Ann-Char-
lotte b. 1961; last known resi-
dence Brooklyn, NY.

PUURONEN Marko Juhani
b. 1968.

REARDON Lea Marketta b.
1966 Riihimiki, last known
residence Mission, B.C.

RINTALA August (Matt Au-
kusti) b. 1881, d. 1959 Sea-
side, OR; children Raynold
and Goldie Rintala Ironwood,
MI.

ROSTEN Elsa Amanda b.
1888 Kodisjoki; sister Edla
Wilhelmiina Rosten b. 1896
Kodisjoki.

to be continued

Francis (1836--1908).

e

Finnish-American landmark for sale
FITCHBURG, MA - The building at 107 Mechanic Street known as the Kaleva
Koti and owned by the Kaleva Society Inc. is for sale at a listed price of
$110,000. The society has owned the building since 1926. It's currently being
used for meetings and since 1968 has been the home for the Finnish Language
Course that the organization operates each spring and fall for a 10-week term.
The Kaleva Koti was originally built as the home of E.S. Crocker. The Queen
Anne style house was designed by the noted Fitchburg architect Henry M.

Kaleva has had a presence in Fitchburg since the founding of the Knights of
Kaleva Panun Maja #24 and Ladies of Kaleva Kantelettaren Tupa #18, both in
1908. The maja and the tupa formed Kaleva Society Inc. to purchase the house.

e e

Finnish American Heritage Society
Canterbury, CT

New Year's Eve party to
celebrate 75th anniversary
of Finnish Hall’s dedication

Plans are well underway for
a gala New Year's Eve Party
being planned in conjunction
with the 75th anniversary of
the dedication of the Finnish
Hall in Canterbury. Only 75
tickets will be sold for the
event.

It is hoped that the hall will
be filled for this important
occasion, honoring those who
have worked over the years to
continue the traditions start-
ed by the early Finnish set-
tlers in the eastern Connecti-
cut area.

A social hour beginning at 7
p.m. will feature appetizers
provided by Ilma Tikkanen,
Irene Burchard and Helvi
Johnson. A catered surf and
turf dinner, prepared and
served by Shirley Dunnack
and her culinary students
from Windham Regional Vo-
cational-Technical School,
will provide all the FAHS
cooks a respite from the
kitchen and an opportunity to
enjoy a relaxing meal in a fes-
tive atmosphere.

A pictorial exhibit prepared
by the Historical Committee
will be on display and any
photos or newspaper clip-
pings pertaining to the histo-
ry of the hall will be gladly
added to the display. Anyone
who has special memories of
occasions at the hall are ask-
ed to share them.

Music for dancing will be
provided by Bert Stromholm

and Hannu Mikipuro. Please
Join us in ushering in the new
year with a champagne toast
at midnight. Tickets, at
$33.50 each or $65 for two,
are avallable from Jack
Smiley 860-889-7820.

Finnish Independence
Celebration

“Celebrating More than
Independence” will the theme
of A. Willlam Hoglund, profes-
sor emeritus of History,
University of Connecticut,
the main speaker at the Finn-
ish Independence Day pro-
gram to be held at the
Finnish Hall in Canterbury on
Sunday, December 10.

Prof. Hoglund will discuss
many significant milestones
that are precious in the mem-
ories of Finns. Some may no
longer be celebrated but
noted perhaps by plaques,
monuments, written records
or memorabilia.

Adding variety to the pro-
gram will be music by a brass
quintet called Quintebrass.
They promise to fill the hall
with happy sounds prior to
the program, at intervals
during the program and a
final sounding.

In addition, always an
awaited treat, will be recita-
tions from the Kalevala by
Minna Popkin, accompanied
by Kate Laity on the kantele.
Always a soul stirring event.

The program will start at 1
p.m. Following the musical
prelude by the Quintebrass,
there will be flag presenta-
tions by Marsha and Matti

Huhta followed by an invoca-
tion led by Roy Rautio. Han-
nu Maiakipuro will then lead
the singing of “Kotimaani”
and the “Star Spangled Ban-
ner.”

Finnish American Heritage
Society president Anita
Smiley will welcome the gath-
ering and greetings will be
given by Carl D. Anderson,
Honorary Consul of Finland.

All this will eventually go to
the Immigration History Re-
search Center at the Univer-
sity of Minnesota.
Outstanding of his work is
the book, Finnish Immigrants
in America, published in 1960
and reprinted twice. He play-
ed a.major role in having
Finnish newspapers micro-
filmed for future historical
study. Also he was the cura-

The brass quintet will play _tor of the exhibit on Finnish

“Finlandia” prior to Prof.
Hoéglund's talk.

Prof. Hoglund's lifetime pur-
suit of Finnish immigration
history has resulted in a col-
lection of several thousand
items of books, monograms,
articles, a virtual treasure.

Minna Popkin, left, and Kate Lalty.

Literature in America at the
Library of Congress which
celebrated the 75th year of
Finnish Independence.

The master of ceremonies
will be William Aho.

Refreshments will follow the
program. FAHS
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Fitchburg, MA

The young at heart -
Fitchburg High School
Class of 1937

On Friday the 13th October
I had the pleasure to meet
and greet the Fitchburg High
School Class of 1937 at their
63rd class reunion (YES, the
63rd reunion), which was
held at the Finnish Center at
Saima Park.

It was delightful to be in the
company of these young at
heart classmates. The Class
of 1937 graduated approxi-
mately 319 students. There
had been a fire at the school
and double sessions were in
effect that year, so it was
amazing that so many stu-
dents valued education
enough to go thru the difficul-
ties to receive their diplomas.

Approximately 60+ attended
this wonderful reunion.
Among them was Mr. & Mrs.
Tauno Mattson, (Tauno grad-
vated with the Class of 1937)
from Lunenburg (MA), par-
ents of June Rantanen, a
member of the Board of Di-
rectors of the Finnish Center.
It was great listening to the
details of their memories and
how life use to be. What a
wealth of life experiences
these wonderful folks had to
share! Thelr positive atti-
tudes toward life was truly
remarkable.

Among the nice things
shared were the happy mem-
ories of Saima Park from
years past. Many spoke
about family outings and pic-
nics at the Park. They also
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recalled the fun time at the
dances that were the high-
light of social events. It
seemed great to hear from
this generation of folks that
still appreciates our "little
jewel" a bit out of the city.
Karl Makela and I spoke
about our expansion pro-
gram, which will include a
museum and library area,
along with additions to the
sports programs.

The Class of 1937 is already
making plans for their 65th
reunion and, of course, they
will be returning to the
Finnish Center at Saima
Park.

We wish them well and look
forward to seeing them in
2002.

Sally M. Tracy

Minneapolis, MN

Finnish choral concert

On Sunday, November 19,
at 2 p.m., the University of
Minnesota's School of Music
will sponsor a special evening
of Finnish choral music per-
formed by an honors chorus
made up of 120 singers from
all of Minnesota’s four-year
colleges and universities.

Matti Hyokki, director of the
Helsinki University Chorus
and professor of choral stud-
ies at the Sibelius Academy in
Helsinki, will guest conduct a
varied program of a cappella
and accompanied music for
mixed voices, men's and
women's chorus and chamber
choir.

The concert will include
both sacred and secular
repertoire by such Finnish
composers as Bengt Johans-
son, Armas Jarnefelt, Leevi
Madetoja, Heikki Klemetti,
Toivo Kuula, Jukka Kankai-
nen, Jaakko Mintyjarvi,
Joonas Kokkonen and Eino-
Jjuhani Rautavaara.

The evening will conclude
with the cantata “Oma maa,
The Land of My Own,"” opus
92, for solo soprano, chorus
and orchestra (performed
here with piano) by Jean
Sibelius.

The concert is part of an
annual series of guest artist
residencies and performances
sponsored by the Swan Cutler
Finnish Music Performance
Fund. It will be held at the
Ted Mann Concert Hall at the
University of Minnesota. For
more information, call Thom-
as Donaghy at 612-624-1069.

FACA

Lukijan kynadsta

The LUKIJAN KYNASTA (From a Reader's Pen) Section
invites readers to discuss current issues of the Finnish
American community. Everyone i{s welcome to con-

tribute.

Debate, observe, question, suggest — express your
opinilon! If possible, keep your letter to the length of
one typewritten page or two handwritten pages.
Letters selected for publication may be shortened for

space reasons.

Letters published in this section do not necessarily
reflect the opinlons of the RAIVAAJA staff, Ralvaaja
Publishing Company Board of Directors or

Shareholders.

Anonymous letters will not be considered.
Send your letter to: LUKIJAN KYNASTA, RAIVAAJA,
P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0054.

Special thanks

To the editor,
After the 10-week Myllirit
Summer Concert Tour

through Canada, the Midwest
and Northeast, the band re-
turned home to Petroskoi on
Tuesday, September 19.

We are very appreciative to
the Finlandia Foundation
Trust for their financial sup-
port. We also wish to thank
all the host families and con-
cert organizers from all of
these areas who were so help-
ful and friendly. Many times
we were so welcomed into a
picnic or dinner, it seemed as
if we were joining a family re-
union. It was a joy to see the
many friends we met on last
year's tour and to meet new
friends during this 10-week-
long tour.

Especially, we wish to thank
Joyce & Lloyd Hannula and
Irene Kamila in Westminster
who opened their homes not
only to the band but also to
the wider community at the
potluck dinner on Monday,
August 28th. We had a great
time and we enjoyed meeting
the Finnish American com-
munity from the Fitchburg

area. The band particularly

enjoyed learning from their
Finnish-American friends, the
"Finnglish" word, "Finntastic."

Myllérit loves to play the tra-
ditional music from Karelia,
Finland and Russia and share
in continuing the heritage of
their ancestors. Their music
is appreciated by all genera-
tions.

One great example of this
was in Toronto on the last
day of the Finn Grand Fest.
The estimated intergenera-
tional crowd of 3000 truly en-
joyed, sang and danced to-

gether at the concert in Mel
Lastman Square under the
moon on that wondrous,
magical summer night.

On the other end of the
spectrum, a 10-year-old girl
met with Tanya after the last
concert in Lyme, NH to de-
monstrate to Tanya her newly
acquired skills on the fiddie.
This young girl was so
enthralled with Tanya's fiddle
playing last year at a school

performance that she begged
her parents to let her take
lessons. We find it truly re-
warding to hear this and sim-
ilar stories from parents
whose children had attended
a Myllarit school performance
last year.

Myllidrit is now back and
forth from Petroskoi to Joen-
suu, Finland, where they are
finishing the mixing process
for their third CD, "A Voi Voi!
Karelian Fever." It should be
ready for release in Novem-
ber. This music was a great
success with the audiences
this summer. "A Voi Voi!"
will be a favorite!

Plans are now underway for
the 2001 US Concert Tour.
Mylléarit will return late sum-
mer next year for 6 -7 weeks.
You may keep track of the
band's plans on their web
site- www.onego.ru/myllarit.
For booking information,
write to Sherry Merrick, PO
Box 153, Post Mills, VT 05058
or e-mail at sherry.merrick@
valley.net

Kiitos!

Sincerely,

Sherry, Sasha, Arto, Sergey,

Tanya, Leo, Andrey and Dima

The Mylldrit Karelian Folk
Band and their US Manager

New Yorkin
Suomalainen
Evankelisluterilainen
SEURAKUNTA

at Park Avenue
Methodist Church
106 E. 86th St., NYC 10028

Services in Finnish language
Sundays 3 p.m.

For further information:
212-838-2849
718-892-2712

Consulate General

of Finland

866 United Nations Plaza
Suite 250

New York, NY 10017
Tel: (212) 750-4400
Fax: (212) 750-4418
E-mail:
finconny@ix.netcom.com

Please visit our web site at
www.finlandnyc.org for
information on our services,
Finnish events in the
New York area and general
information about Finland.

THE FINLANDIA
FOUNDATION

NY Metropolitan Chapter, Inc.

Meetings every 2nd
Friday of the month from
October through May.

The Estonia House
243 East 34th St., NYC

Mailing address for
information
P.O. Box 2590
Grand Central Station
New York, NY 10163



http://www.onego.ru/myllarlt

